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Part V of this catalogue, containing books published 
between the years 1671-1929, is now in the press. This 
will contain full alphabetical and subject indices for Parts 


IV and V. 
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BIBLIOTHECA ASIATICA et AFRICANA 


De bee Pav 


THE FAMOUS TRAVELS OF MARCO POLO. 
1450 A.D. [1] MARCO POLO. NARRATIONES MORUM, etc. 


é ower Century Manuscript on 42 leaves, the first and last two being 
ank. 


Small 4to, levant morocco, ge. 


Second half of Fifteenth Century (c. 1450). £52 10s. 


An abbreviated version of the famous travels of Marco Polo, apparently differ- 
ing from the 85 manuscripts recorded in Cordier’s edition of Yule’s Marco Polo, 
but probably based on Pipino’s Latin version. 

The manuscript is in the form of a continuous Geographical Narrative, with a 
short introductory section on the Polos. Indication as to the country being 
described is given by the name being first written in red. Ninety-three such indica- 
tions are made, whereas the full version would contain about a hundred and fifty 
divisions. All the chapters containing historical details of various rulers, wars, 
etc., appear to have been omitted. 

‘* Marco Polo was the first Traveller to trace a route across the whole longitude 
of Asia, naming and describing kingdom after kingdom which he had seen with 
his own eyes; the Deserts of Persia, the flowering plateaux and wild gorges of 
Badakhshan, the jade-bearing rivers of Khotan, the Mongolian Steppes, cradle of 
the power that had so lately threatened to swallow up Christendom, the new and 
brilliant Court that had been established at Cambaluc; The first Traveller to reveal 
China in all its wealth and vastness, its mighty rivers, its huge cities, its rich 
manufactures, its swarming population, the inconceivably vast fleets that quickened 
its seas and its inland waters; to tell us of the nations on its borders with all their 
eccentricities of manners and worship; of Tibet with its sordid devotees; of Burma 
with its golden pagodas and their tinkling crowns; of Laos, of Siam, of Cochin- 
China, of Japan, the Eastern Thule, with its rosy pearls and golden-roofed palaces ; 
the first to speak of that Museum of Beauty and Wonder, still so imperfectly 
ransacked, the Indian Archipelago, source of those aromatics then so highly prized 
-and whose origin was so dark; of Java the Pearl of Islands; of Sumatra with its 
many kings, its strange costly products, and its cannibal races; of the naked savages 
of Nicobar and Andaman; of Ceylon the Isle of Gems with its Sacred Mountain and 
its Tomb of Adam; of India the Great, not as a dream-land of Alexandrian fables, 
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Marco Polo—continued. 


but as a country seen and partially explored, with its virtuous Brahmans, its obscene 
ascetics, its diamonds and the strange tales of their acquisition, its sea-beds of 
pearl, and its powerful sun; the first in mediaeval times to give any distinct account 
of the secluded Christian Empire of Abyssinia, and the semi-Christian Island of 
Socotra; to speak, though indeed dimly, of Zanzrbar with its negroes and its ivory, 
and of the vast and distant Madagascar, bordering on the Dark Ocean of the South, 
with its Ruc and other monstrosities; and, in a remotely opposite region, of Siberia 
and the Arctic Ocean, of dog-sledges, white bears, and reindeer-riding Tunguses. 


‘* That all this rich catalogue of discoveries should belong to the revelations 
of one Man and one Book is surely ample ground enough to account for and to 
justify the Author’s high place in the roll of Fame, and there can be no need to 
exaggerate his greatness, or to invest him with imaginary attributes.’—Henry Yule. 


1450 A.D. [2] MAPPA MUNDI IN ARCHIVIS ROMANIS REPERTA. 


Manuscript in Latin, written in red and black, partly on vellum, partly 
on paper. 


4to. Boards, leather back. (Italy, circa 1450). 
(Sze Intusrration, Prare No. I). {£105 


This interesting manuscript, bearing the title of ‘‘ The Map of the World 
found in the Roman Archives,’’ is divided into paragraphs, the headings of which 


are : : 

1. The World and its figure. 12. Italy. 

2. On the elements. 13. . Africa. 

8. On the circumference of the 14. The Islands round Africa. 

World. 15. Sicily. 

4. Asia and its divisions. 16. Sardinia. 

5. India. 17. Corsica. 

6. Parthia. 18. About Hell. 

7. On the Caucasian Mountains 19. About water. 

8. Asia Minor. 20. The cause of earthquakes. 
9. Bythynia. 21. On sulphurous earth. 

10. Europe. 22. On the map and the winds. 
11., Greece. 23. On thunder and lightning. 


24. On rain, snow, dew and fog. 


1450 A.D. [3] MANUSCRIPT PORTULAN MAP OF THE MEDITER- 
RANEAN, with the adjacent coasts of Europe, Asia and Africa, on vellum, 
heightened in gold and various colours and decorated with several compasses. 


Size 29 by 17 inches. Czrca 1450. 
(Szz Itnusrration, Piate No. II). £105 
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MANUSCRIPT OF MANDEVILLE’S TRAVELS WRITTEN IN THE MONASTERY OF GOOD CHILDREN 
AT LIEGE IN 1456. 


1456 A.D. [4] MANDEVILLE (Sir John). 


Itinerarius a terra Anglie in partes [herosolimitanas et in ulteriores trans- 
marinas. Editus primo in lingua gallicana ab auctore suo domino Johanne de 
Mandeville milite anno incarnationis domini MCCC quinquagesimo quinto in 


civitate Leodiensi et Paulo post translatus in eadem civitate in hanc formam 
Latinum. 


Manuscript written in Latin by a Flemish scribe on 234 pages of paper, 
22-24 lines to a page. Initials, paragraph-marks, initial-strokes and underlines 


supplied in red. 
8vo, calf gilt, g.e. 
Liege, Monasterium Bonorum Puerorum, 31 March, 1456. 
(Sez Intusrration, Piate No. III). £250 


Fifteenth-century manuscript of the important Latin version (known as the 
vulgate Latin text) of the famous travels of Mandeville. The earliest printed 


edition of this Latin text appeared about thirty years after this manuscript was 
written. 


In his preface the compiler calls himself a knight, and states that he was born 
and bred in England, of the town of St. Albans; had crossed the sea on Michaelmas 
Day, 1322; had travelled by way of Turkey (Asia Minor), Armenia the little (Cilicia) 
and the great, Tartary, Persia, Syria, Arabia, Egypt upper and lower, Libya, great 
part of Ethiopia, Chaldaea, Amazonia, India the less, the greater, and the middle, 
and many countries about India; had often been to Jerusalem; and had written in 
Romance as more generally understood than Latin. In the body of the work we 
hear that he had been at Paris and Constantinople; had served the sultan of Egypt 
a long time in his wars against the Bedouins, had been freely addressed by him 
on the corruption of contemporary Christendom, had been vainly offered by him a 
princely marriage and a great estate on condition of renouncing Christianity, and 
had left Egypt under Sultan Melech Madabron, i.e., Muzaffar or Mudhaffar (who 
reigned in 1346-47); had been at Mount Sinai, and had visited the Holy Land with 
letters under the great geal of the Sultan, which gave him extraordinary facilities ; 
had been in Russia, Livonia, Cracow, Lithuania, ‘‘ en roialme daresten ’’ (? de 
Daresten or Silistria), and many other parts near Tartary, but not in Tartary itself; 
had drunk of the well of youth at Polombe (Quilon on the Malabar coast), and still 
seemed to feel the better; had taken astronomical observations on the way to 
Lamary (Sumatra), as well as in Brabant, Germany, Bohemia, and still farther 
north; had been at an isle called Pathen in the Indian Ocean; had been at Cansay 
(Hangchow-fu) in China, and had served the emperor of China fifteen months 
against the king of Manzi; had been among rocks of adamant in the Indian Ocean; 
had: been through an haunted valley, which he places near Millestorach (= Milles- 
-corah, i.e., Malasgird in Armenia); had been at many great feats of arms, but had 
been incapable of performing any himself; had been driven home against his will in 
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Mandeville (Sir John)—continued. 


1355 by arthritic gout (despite the well of youth!); and had written his book as a 
consolation for his ‘‘ wretched rest.’’ 


This Latin version is important for the light it throws on the identity of the 
author, the final chapter being devoted to an account of how the book was written 
in the city of Liege. Mandeville is there made to say that when in Egypt, he met 
about the Sultan’s court a venerable and clever physician sprung from our own 
parts; that long afterwards at Liege, on his way home in 1355, he recognised the 
same physician in Master John ‘‘ ad Barbam,’’ whom he consulted when laid up 
with arthritic gout in the street Basse Sauveniére, and that he wrote the account 
of his wanderings at Master John’s instigation and with his aid. The same story 
has been quoted from a French manuscript with the physician’s name given as 
Jean de Bourgogne. 


On the Author’s tomb at Liege, his name was given as ‘‘ Dom. Johannes de 
Mandeville, alias dictus ad Barbam’’; and in the fourth book, now lost, of the 
‘‘ Myreur des Histors,’’ or ‘‘ General Chronicle ’’ of Jean des Preis or d’Outre- 
meuse, there is a record to this. effect: In 1372 died at Liége, 12 Nov., a man 
of very distinguished birth, but content to pass there under the name of Jean de 
Bourgogne dit a la Barbe. He revealed himself, however, on his death-bed to Jean 
d’Outremeuse, his friend and executor. In fact, in his will he styled himself 
‘* Messire Jean de Mandeville, chevalier, comte de Montfort en Angleterre et seig- 
neur de lisle de Campdi et du Chateau Perouse,’’ etc. It seems, therefore, safe to 
admit the identification of the physician Jean Burgogne, or ad la Barbe, and Mande- 
ville; but the modern presumption—based on the absence of any contemporary 
corroboration of such a Sir John Mandeville—is that the name Jean Burgogne, not 
Mandeville, is the authentic one, and that he was a physician at Liége, the same 
who wrote a tract on the pestilence. It is considered likely that he really lived for 
some time in Egypt, and during his sojourn there may have conceived the idea of 
describing a journey to the Orient. Having visited no foreign country except Egypt, 
he was compelled to make use of the descriptions of others and to publish his com- 
pilation under a pseudonym, 


This important manuscript originally belonged to the Monastery of Good 
Children at Liége, where it was written by a monk of the name of Sibitum Hoken- 
bosth de Sittard, who completed it on the 3lst of March, 1456. The scribe has 
signed the manuscript in two places. At the end of the table which precedes the 
text he has written : ‘‘ Iste liber pertinet monasterio bonorum puerorum in Leodio. 
Scriptus per me fratrem Sibitum Hokenbosth de Sittart natum et in prenominato 
monesterio professum, ad salute anime mee’’; and at the finish of the text: 
‘* Explicit itinerarius domini Johannis de Mandeville militis anno domini M°CCCC° 
quinquagesimo sexto ultima martii, etc. Scriptus est iste liber per fratrem sibertum 
de Sittart in hac domo bonorum puerorum professus. Anno domini quo supra.’’ 
(The Monastery of Good Children was presumably so called because the monks 
were ordered to give education to children). 


Mandeville’s Travels is a book which Shakespeare made use of in a number of 
his plays. Douce, in his ‘‘ Illustrations ’’ of The Tempest, remarks: ‘‘ The dew- 
lapp’d mountaineers are shown to have been borrowed from Mandeville’s travels, 
and the same author doubtless supplied the other monsters.’’ Halliwell-Phillipps, 
in his edition of Midsummer Night’s Dream, cites this volume. Cited, too, by 
Dyce in his edition of the Winter’s Tale. 
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1478 A.D. [5] DIONYSIUS (Periegetes). Cosmographia; De situ  orbis. 
[Translated by Antonius Beccaria], 


Roman Letter, 26 long lines to a full page. Woodcut initials. A few 
words of Greek. Marginalia. 


Ato, calf (some water stains). 
Venice, Francis Renner, de Heilbronn, 1478. om TOs: 


Hain *6227. Pellechet 4294. British Museum Catalogue, Vol. V, p. 195. 

The above work is Antonius Becharius’ Latin translation of the hexametrical 
description of the earth, written in Greek, by Dionysius Periegetes, Lybicus or 
Africanus, towards the latter part of the third century. 


1480 A.D. [6] STRABO. Geographia. 


Roman Letter, 39 long lines to a full page. Capital spaces. A few 
passages in Greek type. 


Folio. Fifteenth century binding of wooden boards covered with stamped 
leather, with brass corner-pieces, and centre-piece on front cover, four clasps, 


[ Treviso|, Johannes Rubeus, 26th August, 1480. 
(Sez InLusrraTion, OvERLEAF). £250 


Hain *15089. Proctor 6493 (Bodleian copy). No copy in the British Museum 
Library. <A very fine and clean copy, complete with the two blank leaves. 


Strabo, the Greek historian and geographer, was born at Amasia, in Cappa- 
docia, about B.c. 50, and travelled through Greece, Italy, and Asia, endeavouring 
to obtain the most accurate information with regard to geography, statistics and 
political conditions of the countries which he visited. His great work in seventeen 
books contains not only a description of different countries, but the chief particulars 
of their history, notices of eminent men, and accounts of the manners and customs 
of the people. The first French translator said that it contained nearly the whole 
history of knowledge from the time of Homer to that of Augustus. 

The first book printed by Johannes Rubeus (Giovanni Rossi) of Vercelli. He 
continued printing at Treviso till 1485, producing, however, no more (as far as is 
known) than eight books. 


Strabonis Geographi Europs a Guarino Veronenfi cranflare, 


Prim: Commeararu Capita, 


Summatim, 


Strabéis Gzographi Europe primus Cométarius, Siad philofophi. 


Com miéaarit fecidi Capita, 


Strabonis Gzographi Commentarius fecundus, 
Commentarit tect Capita, 


Strabonis Geographiz rertius cOmétarius, 
Commenrarii quartt Capita, 

Strabonis Geographi Commentarius quarttis: 
Commenrarii quinu Capita, 


Strabonis Geograph Commentarius guintus. 
Commenrarius fexcus, 


Commentarii feptims Capita. 


Strabonis Geograph: Commentarius feptimus, 
Commenrarit octau Capita. 


Strabonis Geograph Commétarius cctauus, 
Commentrarii noni Capita. 


Strabonis Geographi Commétarius nonus, 
Comentarit decim: captra. 


Strabonis Geograph Commentrarius decimus. 


Proponens, 

In tertio. 

Orbis terrarii. 
Subiecti ergo, 
Que ad Gallia, 
Deinceps. 

Que ad alpium, 
Poftifimas, 
Poft Silaris. 
Septimus liber, 
Cum a nobis, 
In octauo, 
Pofig. 

Nonus liber. 
Abfolura. 
Deomus hber, 
Pofig Euboea. 


Geograpliz Strabonis a Gregorio Thiphernio tranflate. 


Libri undecim: Capita. 

Geographie Strabonss Liber xi. 
Geographiz Strabonis {sbri.xii. Capita, 
Geogtaphie Straboms Liber xii. 
Geogtaphix Strabonis Libri xiii-Capita, 
Geograplux Strabonis Liber xtii. 
Geographiz Strabonis Libri xiii.Capitas 
Geographie Srrabonis Liber xiii. 
Geograplnz Strabonis Libri xv.Capita. 
Geographiz Strabonis Liber xv. 
Gecgraphia Strabons Libr xv1, Capita: 
Geographia Strabeonis Liber xvi. 
Geegraphia Straboms Libri xvii,Capita 
Geographiz Surabomis Liber xyii. 


V ndecimus. 
Europe. 
Ducdecius relig. 
Cappadocia, 
Teruufdeamus. 
Hactenus. 
Quartufdecius: 
Reliquum. 
Quitufdecaamus » 
Ex Afia, 
Sextuf{decimus. 
Perfiz. 
Decomufleptius. 


Quoniam 


Srrabonis Amafini Scriptoris illuftris gecgrap hie opus finit:qd lanes 
Vercellenfis ppriaimpenfa uétibus peflenta exadiflima diligentia 
imptimicuramt. | Anno Sal. Mi cccclxxx.fepumo.kel,Septembris, 


Last page, shewing list of contents and colophon, from 


STrRABO’s GEOGRAPHY. TREVISO. 
See Item No. 6. 


1480. 
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FIRST EDITION OF A LITTLE-KNOWN NARRATIVE OF A VOYAGE TO PALESTINE IN 1480. 


1481 A.D. [7] [PALESTINE] BRASCA (Santo). 


Descrizione o sia relazione del suo viaggio a Gierusalemme nell’-anno 


1480. 


Gothic Letter, 32 long lines to a full page. Initial space at beginning; 
elsewhere, black Lombards. A woodcut plan of the Holy Sepulchre. 


4to, morocco extra, g.e. 


Milan, Leonardus Pachel and Uldericus Scinzenzeler, for Ambrosius 


Archintus, 28 March, 1481. 
(Szz ILLustRATION, OVERLEAF). £525 


Hain 3763 (without seeing it). Reichling App. IV, p. 154. Proctor 5934. 


The rare First Edition of a little-known account (in Italian) of a pilgrimage to 
Palestine in 1480; to which the author has added a guide for would-be pilgrims, in 
which he plans a pilgrim’s itinerary, for Palestine and Cairo, giving most absorbing 
details regarding the expenses, etc., of the trip. 


The author, Sancto Brasca, was a Milanese gentleman, the son of Matroniano 
Brasca; he was a man of letters, and a poet. From his epitaph in the church of 
Saint Euphemia at Milan, he was twice Questor (Quaestor regius); he was also 
ducal chancellor to the Sforza. His pilgrimage to the Holy Land, which is men- 
tioned in his epitaph, was made in 1480; and the following year he found a publisher 
for the record of his travels, which he dedicated to Antonio Landriano, treasurer- 
general to the Duke of Milan. The narrative reveals Santo Brasca as a man en- 
dowed with a most orderly mind; a lover of accurate detail. His account stands 
high among early travel-books because he has kept his imagination out of it; he 
has written the work in a straightforward and simple manner, and with the honest 
desire to assist other pilgrims by his first-hand knowledge of travelling conditions 
between Venice and Palestine. 


The first part of the book contains a most exact narrative, in diary form, of 
Brasca’s pilgrimage. This occupied a little over six months; Brasca left Milan on 
Saturday, 29 April, 1480, and was home again on Saturday, Nov. 5th. His journey 
to the coast, at Venice, is not skipped over lightly, but described at some length; 
and most thorough is his account of the monasteries and churches of Venice. On 
the 5th of June he embarked, in company with ninety other pilgrims, on a pilgrim- 
boat bound for Joppa. Throughout the voyage he kept a most exact journal, record- 
ing and describing the ports of call and places sighted, and giving interesting details 
as to the storms encountered, other vessels passed, distances covered, the speed of 
the boat, etc. Down the Adriatic Sea, the vessel put in at Parenzo, Zara, Spalato, 
Lesina, Curzola, Ragusa, and Durazzo; in the Ionian Sea at Corfu; and, while in 
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Brasca (Santo)—continued. 


the Aigean and Mediterranean Seas, Modani, and the islands Cerigo, Crete, Skar- 
panto, Rhodes, and Cyprus appear in his diary. The boat came to port at Joppa 
on Thursday, 20th of July, the voyage having taken just seven weeks. About a 
month was spent visiting the Holy Places, which Brasca describes in his usual 
precise manner, giving even the forms of services held at various sacred spots. He 
re-embarked at. Joppa on the 10th of August. On the return journey the boat 
called at Cyprus (over which beautiful Queen Catherine Cornaro then reigned) in 
order to pick up the Venetian Ambassador, Ambrosio Contarin, who was returning 
to Venice. A stop was also made at Rhodes, then held by the Knights of St. John, 
who the very year of Brasca’s visit had so epically resisted a siege from the whole 
forces of Mohammed II; Brasca describes Rhodes in detail. The pilgrim-ship 
came to berth again at Venice on the 22nd of October. 


Supplementing hhis narrative, Brasca has compiled a guide-book to Palestine. 
Here he has drawn up an itinerary for a pilgrim in the Holy Land; and for the 
benefit of wealthier and more ambitious pilgrims, he has extended it to Cairo 
(which he describes quite fully). Introducing this work are two and a half pages of 
general instructions and directions for the intending pilgrim. These pages are filled 
with most illuminating information as to the passenger service existing between 
Venice and Palestine towards the end of the fifteenth century. We learn that 200 
Venetian ducats (equivalent. to 90 pounds) were required for the pilgrimage; or, 
at very least, 150 ducats, 100 covering the bare expenses of the journey, and the 
other 50 being a necessary margin against unforeseen occurrences. Every year a 
Venetian boat was commissioned to carry pilgrims to the Holy Land; and a passage 
could be obtained from the master of the vessel for 50-60 ducats (the return jour- 
ney), with an additional charge for food. In making preparations for the pilgrim- 
age, the pilgrim is advised as to the kind of clothing he will need; what bedding to 
take; what food and drink he should purchase; what to take for sea-sickness; what 
tributes have to be paid in Palestine; and even to whom tips should be given, the 
recipients including the letter-writers, the trumpeters, the drummers, the archers, 
the cooks, etc. The guide to the Holy Land is followed by some verses composed by 
Santo Brasca on Mount Calvary, and others made in the Valley of Josaphat, at the 
tomb of the Virgin Mary. Ending the book is a letter in Latin, addressed’ to 
Brasca by Ambrosio Archinto, the publisher of the work. 


This book is excessively rare; it is many years since the last copy was offered 
for sale. The reason that so few copies have survived is obvious: the book has 
travelled as few other incunabla; it would be purchased by pilgrims to Palestine, 
who, on account of its handy size, could include it in their outfit. The copy now 
offered is a large one, its excellent condition marred only by a small hole in the 
first four leaves, which has affected a few letters of text (neatly restored). 
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First page from the Latin Manuscript 
‘‘ MAPPA MUNDI IN ARCHIVIS ROMANIS REPERTA.. 
Written in Italy about 1450 A.D. 


See Item No. 2. 
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1482 A.D. [8] [PRESTER JOHN], JOANNES PRESBY TER. 
De ritu et moribus Indorum. 


Bold semi-Gothic Letter, 31 long lines to a full page, first page within a 
woodcut border of foliage and animals. With a fine initial P containing the 
figure of Prester John wearing a head-covering with one tiara and holding a 
patriarchal cross. 


Small 4to, vellum. 
(Strassburg, H. Knoblochtzer, about 1482). 
(Sez Intusrration, Prat No. IV). £150 


Possibly the first Latin edition. 


Hain Copinger 9429. Proctor 386 (not in Bodleian), British Museum Cata- 
logue of Incunabula, Vol. I, p. 90. Fairfax Murray, Catalogue of Early German 
Books, Vol. I, pp. 398-9. 


This tract pretends to be a letter to Manuel I Commenus (1143-80), Emperor 
of Constantinople, from the fabulous Christian ruler of a wonderful Empire which 
extended over the three Indies, (including that further India where laid the body of 
S. Thomas), to the rising of the sun, and back again to the ruins of Babylon and 
the Tower of Babel. The letter describes the wonders of the country, the magnifi- 
cence of Prester John’s Court, etc. 


‘“The exact date of this extraordinary epistle cannot be fixed with any cer- 
tainty, but it certainly appeared before 1241, the date of the conclusion of the 
Chronicle of Albericus Trium Fontium.’’—Baring Gould. 


1482 A.D. [9] POMPONIUS MELA. Cosmographia sive De situ Orbis. 


Unacum Prisciani ex Dionysio Thessalonicensi de situ Orbis interpretatione. 


Black Letter, 31 long lines to a full page. Rubric on first half of text 
pane in red. With very interesting woodcut map of the World on first 
eaf verso, with 2 large and 5 smaller woodcut ornamental capitals. 


4to, half bound. Venice, Erhard Ratdolt, 18th July, 1482. 


(Sze Intusrration, Prarz No. V). £105 


Hain *11019. Proctor 43885. LHssling 274. Redgrave 28. British Museum 
Catalogue, Vol. V, p. 286. Wormbholes in lower margin affecting the map, a few 
stains. 


A FINE COPY OF A WORK VALUABLE FOR THE EARLY HISTORY OF GEoGRAPHY. ‘ In 
this edition by the use of smaller gothic types and broader type-page, Ratdolt was 
able to add the treatise of Dionysius to that of Mela within the same number of 
leaves as he had used for the Mela alone in 1478. ‘The text is preceded by a 
woodcut map of the world, displayed as if hung on a wall of a room of which four 
of the ornamental pillars and part of the ceiling are shown. Above the map is 
a blank shield, and above this, touching the ceiling, floral festoons. Along the 
wall, divided by the shield, is the inscription: ‘‘ Novellae etati ad geographie 
umiculatos calles humano viro necessarios flores aspirati votu benemerenti ponit.’ ”’ 
—Catalogue of C. W. Dyson Perrins’ Collection. 
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1484 AD. [10] ANTONINUS (Saint). Chronicon, or Opus historiale. 


Black Letter, double columns, 68 lines and head-line to a full-page. Some 
capital spaces. 


3 vols., folio, old oak boards, covered with stamped pigskin. 


Nuremberg, Anton Koberger, 31st, July, 1484. £105 


Hain *1159. Proctor 2040. Pellechet 813. British Museum Catalogue, 
Vol. II, p. 426 (the Museum copy is imperfect and wants Parts II entirely). Streit, 
Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 366. 


A complete copy of this unusual and important historical work. 


Section 24 of the third part is particularly interesting as it contains an account 
of the martyrdom of the six Franciscan Missionaries in Morocco, and of St. Francis 
preaching to the Sultan and his followers. 


1486 A.D. [11] PTOLEMAEUS. Cosmographia. | Translated by Jacobus 


Angelus from the original Greek into Latin, and edited by Dominus Nicolaus 
Germanus |. 


With 32 fine double-page woodcut maps in contemporary colouring, 
comprising one of the World, 14 of Europe, 4 of Africa, and 13 of Asia. 


Folio, old vellum (some worming). 
Ulm, Johannes Reger, 21st July, 1486. 


(Sze I:usrration, Pirate No. VI). £650 


Philips Atlases 354. Sabin 66473, Hain 13540. 


This is the second edition of Donis’s Ptolemy, being based on the 1482 
edition, but with corrections and additions. 


One of the maps, ‘‘ Tabula Moderna Prussie, Livonie, Norbegie et Gottie,’’ 
includes ‘‘ Engronelant ’’ or Greenland, that part of America which was known and 
colonised by the Scandinavians half a millenium before Columbus. 


At the close of the work is an old mediaeval treatise, which did not appear 
in the 1482 edition. This is given under the name of Donis, and is entitled ‘‘ De 
locis ac Mirabilibus Mundi.’’ It seems that the original intention was to issue 
this treatise separately, as the sheets are marked with special signatures, and that 
it was included with the Ptolemy to make it more attractive to the buyer. 
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FIRST EDITION OF THE NARRATIVE OF THE VENETIAN ENVOY DISPATCHED TO THE COURT OF 
UZUN HASAN, KING OF PERSIA, IN THE YEAR 1473. 


1487 A.D. [12] [PERSIA]. CONTARINI (Ambrogio). El Viazo de misier 
Ambrosio Contarin ambassador de la illustrissima signoria de Venesia al signor 
Vxuncassam Re de Persia. 


Roman Letter, 38 long lines to a full page. Initial space, with guide- 
letter, at beginning. 


4to, calf. Venice, Hannibal Foxius, 16 January, 1487. 
(SEE ILLUSTRATION, OpposiTE). £625 


Hain *5673 (in Addenda). Proctor 5013. British Museum Cat. Incun., 
Vola Ve p43: 


The most precious First Edition of the narrative of Ambrogio Contarini, 
Ambassador of the Republic of Venice, relating his mission to the court of Uzun 
Hasan, Shah of Persia, covering the years 1473-1477. Besides a valuable relation 
of Persian matters, it is one of the earliest accounts of the Russian people. The 
narrative gives an insight into the difficulties and hardships experienced by the 
traveller across Europe at the end of the fifteenth century. 


Ambrogio Contarini was a distinguished XVth-century member of the ancient 
and celebrated family of Contarini, which provided Venice with eight of its doges. 
In 1473 the Republic chose him as their envoy to the court of Persia, Contarini 
left Venice on the 25th of February, 1473, with a numerous suite; he crossed Ger- 
many, Poland, Southern Russia, the Crimea, embarked on the Black Sea, landed in 
Mingrelia, was illtreated by a petty prince of Georgia, and arrived at Tabriz in 
August 1474, where he saw the son of Uzun Hasan. On the 30th of October, arriv- 
ing at Ispahan, he found the Shah himself, and was presented to him by Barbaro, 
another Venetian envoy. He was well-received, and on several journeys accom- 
panied Uzun Hasan, who gave him orders to return to the Republic to announce 
his intention of attacking the Turks without delay. In June 1475, Contarini 
regretfully quitted the court of Persia, and returned to the Black Sea coast. He 
there learnt that the Turks were about to seize Kaffa. Forced to retrace his steps, 
he went by Shemakha to Derbent, where he passed the winter. In the month oi 
April, 1476, the discomforts he experienced forced him to embark on the Caspian 
Sea. Arrived at Astrakhan, he was treated hostilely by the Tartars. A Russian 
ambassador returning from Persia extricated him from their hands, and he pro- 
ceeded by the Steppes and. by Ryazan, and entered Moscow in September, 1476. 
The Grand Duke received him well, and advanced him money. Contarini had sent 
on his retinue to Venice in order to collect funds that he might pay his debts and 
continue his journey. He left Moscow on 21st of January, 1477, having received 
considerable presents, and proceeded to Troskii, where for the second time, Casi- 
mir, King of Poland, to whom he had fulfilled a mission on his way to Persia, 
received him with affability and made him gifts. He returned to Venice, the 
10th of April, 1477. 

This First Edition is most excessively rare; one copy only has come up for 
sale in public auction in London during the present century. Our copy is in very 
fine condition, and is complete, with the blank leaf at beginning. 


Queftoe el Viazo de mifier Ambrofiocontarin ambafador de 
la illuftriffima Signoria de Venefia al fignor Vxuncaflam Re de 
Perfia, 

< 
Sfendo fta ellecto per la noftra illuftriflima Signoria 
nel Confeglio de pregadi lo Ambrofio Contarim.q. 
e meffer Benedecto Ambaffiator al illuftre Signor Viu 
caffam Re de Perfia,Et benche tal legation ami pa- 
reffe ardua & perlo longo Camin periculofa: Tamen 
confiderando el gran defiderio de la mia prelibata if 
luftriffima Signoria:& el ben unierfale de tutta la criftianitade:Cu 
el nome del noftro Signor mifer lefu Chrifto:& de la Glotiofa fua 
matre poftpofto ogni periculo me deliberai andar cum boniflimo 
animo &uolentieri a feruir quella:& la Chriftianitade. Et parendo 
mi miodebito de un tantoe fi longo Viazo farni memoria, 
Per tanto del mio partite da Venefia che fu adi.xxifi.Febf, Mcccc. 
Ixxiii,E) primo di de quadrigefima:fin al mio ritorno che fu adi,x. 
_april.Mcceclxxvii.chio gion{ia Venefia,de tutte prouintie terre & 
luoghidoue io fon ftato:& de lor coftumi & modode paefe ct quel 
ia pru breuita potero ni faro mention, & Prima 
Parti di Venefia come dito adi. xxiii. Feb®,Mcccclxxiii, Eei miacd 
pagnia hebbi il uenerabel pre Stefano tefta inlogode mio Capela 
& cancelier, Dimitrida Setines mio Truciman, Maphio da Berga- 
mo & Zuane Vngareto p mei feruitori, Tutti cinqui ueftiti de grof- 
fi panni ala Todefcha,Etli denari portai cum micufiti in li Zuponi 
de dicto pre Stefano: & io che no era féza affano. Montai i barcha 
cum It fopraditti quattro:& andaia Sanéto Michielda Moram do- 
ue oldiffemo mefia.Pofia feci fignarni tutti cum il legno dila Cro- 
ce al priore:&cum la fua benedictione andaflemoa dreturaa Me- 
ftre doue erano apparechiati caualli cinque fopra liquali montaffe - 
mo,Etcum el nomede Dio meneandara Treuifo habiando facto 
ogni experientia de trouar una guida laqual per denarihon potite 
tronare, 
Adi. xxiiii.de li mi parti per Conegliam‘ne] qual luoco confideran 
do effer mio debitoa uno filongo Viazo.non andar fenza cdfeflar 
mi & comunicarmi.Et cofi feci cum ladicta mia fameglia. 
Adi,xxvi.la maitina de li me parti: ufcito de Coneglid trouaiuno 
Sebaftia Todefcho:elqual moftraua andar al camio noftro: moftre 
az 


See. I6em No. 12. 
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1495 A.D. [13] POMPONIUS MELA. Cosmographia seu de situ  orbis. 
[ Edited by Hermolaus Barbarus]. 


Roman Letter, 27 long lines and head-lines to a full page. | Captial 
spaces, with guide-letters, also woodcut capital on 2a. Catchwords at ends 
of quires. With many woodcut initial-letters. | 


4to, half vellum. (Venice, Christophorus de Pensis, about 1495). 


£18 18s. 
Hain *11013. Proctor 5259. British Museum Catalogue, Vol. V, p. 476. 


1496 A.D. [14] MANDEVILLE (Sir John). ‘Tractato de le piu maravegliose 


cose e piu notabile che si trouino in le parte del mondo. 


Roman Letter, double columns, 42 lines to a full column. Title-page 
decorated with an elegant woodcut border, white on black ground, composed 
of floral ornaments and characterised by two lions seated back to back in the 


lower panel; a large initial in the same style at the beginning of the text, 
elsewhere small black Lombards. | 


4to, brown sheepskin. 


Venice, Manfredo da Monteferrato da Strevo da Bonello, 2 December, 1496 
(Ske ILLusTRATION, OpposiTE). £250 


Hain 10656 (without seeing it). Reichling, V, p. 185. Proctor 5366. British 
Museum Cat. Incun., Vol. V, p. 504. Essling 907. 


Rare Italian Edition of the famed Travels of Sir John Mandeville, the most 
popular travel-book of the Middle Ages. 


Sir John Mandeville, the ostensible author of these travels, was, according to 
the prologue, born and bred in England, a native of the town of St. Albans. He 
set sail from England on Michaelmas Day, 1822, and for some thirty years he 
explored the East. Arthritic gout finally drove him home, but not before he had 
travelled through, and seen the wonders of, Turkey (i.e., Asia Minor), Great and 
Little Armenia, Tartary, Persia, Syria, Arabia, Upper and Lower Egypt, Libya, a 


ine part of Ethiopia, Chaldaca, Amazonia, and Lesser, Greater, and Middle 
ndia. 


The work is also interesting for the history of natural sciences. It contains 


ZSobanne oe mandaguilla 


> T Ractato dele piu marauegfiofe cofe e piu notabile che'fi 
Ma) — crouinoin le parte del mondo redute e colte forto breut. 
ta inlo prefente compendio dal ftrenuiffimo caualier a fperd 
1\ dorolohane de Mandauilla anglico natone la citade fancto 
Albano elquale fectido che prefentialmente ha uifitato quaz 
fi tutte le parte habirabile del mondo cofi fidelmete ha notato 
tutto quelle piu digne cofe che ha trouato e uedutoieffe par 
te:& chi bene difcorre quefto libro hauera perfecta cognitide 
de tutti li reami prouincie natione e populi gente coftumi lez 
ze hyftorie & degne antiquate cé breuita; laquale pte da altri 
no fono tractate & parte piu confufamente dalchuni gran ua 
lenti homent fono ftate tocate.& Set fede el prefato auto 
rein perfonae ftato nel.Mcccxxii.in lerufalem.in Afia meno 
rechiamata Turchia.in Armenia grade ein la pichola. in Sy 
thiacioe in T artaria in Perfia in Syria o vero furia:in Araz || 
bia:in Egypto alto & inlo inferioresin Lybia:inlaparte gra || 
_dede Ethyopia:in Caldea in Amazonia in India magiore 
| inlameza & inla menore:in diuerfe fecté de Latini Greci lu 
deie Barbari chriftiani & infideli: & in molte altte prouins 
cie como appare nel tractato de fotto. 





| See Item No. I. 
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- Mandeville (Sir John)—continued. 


descriptions of plants (see Meyer, Geschichte der Botanik, IV, p. 136-138), Animals, 
etc. ‘There are chapters on pepper, wine, on the origin of the balsam) plant, on 
precious stones, etc. ‘‘ In some passages Mandeville shows a correct idea of the 
form of the earth, and of position in latitude ascertained by observation of the pole 
star.’’ Besides many fabulous stories of monsters, such as cyclopes, sciapodes, 
hippopodes, of the phoenix, etc., are introduced here and there. 


Sir John Mandeville is no longer regarded as the author of the travels to 
which he has given his name, and has, in fact, been proved to be a fictitious person ; 
the real author of Mandeville’s Travels is now believed to be Jean de Bourgogne, 
called @ la Barbe (died 1382, at Li¢ge), who is known to have styled himself 
‘‘ Messire Jean de Mandeville, chevalier, etc.’’; possibly the John de Bourgogne 
who was in Edward II’s reign chamberlain to John, baron de Mowbray, 


The ‘‘ Travels ’’ were composed soon after the middle of the fourteenth cen- 
tury; the date, according to one version, was 1855, according to another 1356, and 
according to yet another 1366. The earliest known manuscript of the ‘‘ Travels ”’ 
is dated in 13890. The work was originally written in French, but its popularity 
soon evoked translations, and manuscripts in several languages are known. 

The last twenty years of the fifteenth century saw a great demand for these 
Travels, translations being printed in Dutch, German, Italian, French, and English; 
and it is not unreasonable to suppose that the popular demand of the period for 
travel-books was a reflection of the activity of the navigators during the eighties 
and nineties of tha-century. 


1496 A.D. [15] LILIUS (Zacharias). Orbis breviarum. 


Roman Letter, 38 lines to a full page. Marginalia. The title sur- 
rounded by an ornamental woodcut border with a head in a cartouche in the 
footpiece and figures at each corner. ‘Two geographical diagrams on 4b, 


one shewing the various zones, and the other being an early “tau” map 
of the world. Printers’ device below colophon on last leaf. 


4to, vellum (worm-hole repaired). 
Naples, Ayolfo de Cantono, 9th March, 1496. L175 


- Hain *10102. Proctor 6744.. Fava and Bresciano, La Stampa a Napoli, 
o. 190. 


This, the second, edition of Lilius is one of only six incunabula from the 
press of Ayolfo de Cantono. Dibdin in the ‘‘ Bibliotheca Spenceriana ’’ describes 
it as “‘ one of the most elegant volumes from the early Neapolitan press.”’ 
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FAMOUS EARLY GEOGRAPHY BY AN ENGLISHMAN. 


1499 A.D. [16] SACROBUSTO (Johannes de). Sphaera mundi. Georgii 


Peurbachii ‘Theoricae novae planetarum. [With Commentaries]. 


_ Roman Letter, 58 lines of commentary surrounding the text, and head- 
line. On 2a and 69b a large woodcut of a hand holding a sphere, numerous 
small geographical and astronomical woodcut diagrams throughout the text. 


Folio, boards, calf back, 
Venice, Simon Bevilaqua, 23rd October, 1499. £42 


Hain *14125 (our copy differs from both of the impressions recorded). Proctor 
0414. British~Museum Catalogue, Incun., Vol. V., p. 524. Essling 263. 


ror A.D. [17] DIONYSIUS. De situ orbis. 


With Denis Roce’s fine printer’s mark on title (repeated on last leaf), 
and very fine woodcut on reverse. 


4to, calf. Paris, Denis Roce, 1501. £15 15s. 


1502 AD. [18] GODFREY OF BOUILLON. Hertzog Gotfrid wie er wider 
die Tiirgen und Hayden gestritten und dz heylig Grab gewunnen hat. 


With full page woodcut on verso of title shewing Pope Urban II preach- 
ing to the Crusaders and 82 ornamental woodcut initial letters. 


Second Edition in German. Small 4to, original oak-boards backed in 
stamped calf, with clasps. 


Augsburg, Lucas Zeissenmair, 1502. iz ters. 


Fine perfect copy of this rare book, with the two blank leaves at end. 


‘‘ Godfrey de Bouillon, one of the foremost leaders in the first crusade, was 
born at Baisy, near Gemappe in Belgium, about 1060. His father was Eustace II, 
count of Bouillon in the Ardennes; and through his mother Ida, daughter of 
Godfrey, duke of Lower Lorraine, he could claim descent from Charlemagne. In 
the contest between Henry IV., emperor of Germany, and Hildebrand, he espoused 


(Continued over) 
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Godfrey of Boutllon—continued. 


the imperial cause, and was the first to scale the walls of Rome when the emperor’s 
forces besieged that city in 1084. In reward for his services Henry invested him 
with the titles of marquis of Antwerp and duke of Lorraine. It is said that while 
suffering from fever, having heard of the preparations for the first crusade, he vowed, — 
were his health restored, to seek Palestine; ‘ whereupon,’ says William of Malmes- 
bury, ‘ he shook disease from his limbs, and shone with renovated beauty.’ Having 
pawned his lordship of Bouillon to the church of Liége for 1800 marks, he gathered 
around him 80,000 infantry and 10,000 horsemen, whom he led with rare ability 
through Germany to the borders of Hungary, where he shamed his brother Baldwin 
by offering to go in his stead as a hostage to the Hungarians. On arriving in 1096 
at Constantinople, he obtained the release of his fellow-crusader Hugh of Verman- 
dois from the wily Greek emperor Alexius, and in the strife which that monarch’s 
duplicity fomented evinced the sagacity and promptitude of a great general. After 
capturing Antioch and routing a vast Saracen host at Dorylaeum in Phrygia, the 
crusaders arrived, in 1099, in Jerusalem, which was taken after a siege of five 
weeks. Godfrey entering the breach among the foremost, but tarnishing his glory 
by ruthlessly ordering a massacre of the infidels. A Christian kingdom of Jeru- 
salem was then founded, of which Godfrey was unanimously elected sovereign; but 
he refused to wear a crown of gold where his Lord had worn a crown of thorns, 
and accepted instead of the kingly title, the humbler designation of defender and 
baron of the Holy Sepulchre. During the single year of his rule he repelled the 
Saracens with admirable courage and skill, routing the Fatimite caliph of Egypt at 
Ascalon, and with the assistance of others of the pilgrims, drew up from the 
various feudal statutes of Europe the elaborate system of mediaeval jurisprudence 
known as the Assizes of Jerusalem. Godfrey died in 1100, and was buried in the 
church of the Holy Sepulchre; and so impartial and temperate had been his rule, 
that Mahometans as well as Christians bewailed his loss. He combined the 
favourite virtues of his age; and his exploits, in the quaint words of Gregory de 
Vinsauf, ‘ were as food in the mouths of their narrators.’ He was as accomplished 
as brave, and could speak the Latin and Teutonic languages with equal ease. Tasso, 
in the ‘ Gerusalemme Liberata,’ makes Godfrey the equal of Tancred in the field 
and of Raymond in the council, and seems scarcely to have exaggerated his heroism 
and skill in war, his piety, wisdom, and purity of life.’’ 
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PERFECT COPY OF THE RAREST SPANISH HISTORY OF ASIA. 


1503 A.D. [19] [ALFONSO THE SAGE]. La Gran Conquista de Ultramar. 


With the rare index between two title-pages, consisting of title and 
motto “Tanto Monta” in Gothic Letter, large woodcut coat-of-arms of the 
Catholic Sovereigns framed in ornamental woodcut border of fragments of 
various designs; text in Gothic letter, double columns, small ornamental 
capitals. 


Onty Epirion. Folio, full crimson levant morocco, gilt back, g.e., inside 
dentelles, by Riviere. 


Salamanca, Hans Giesser, 1503. 
(See Intusrration, Overvear). £950 


There is a copy of this work at the British Museum. 


Magnificent copy of the sole edition of an excessively rare work. Salva (No. 
1616) emphasises its extreme rarity, stating that he had seen no other perfect copy 
but his own, and knew of no other besides that and the one in the library of the 
Instituto Asturiano. 


It is the great history of ‘‘ Overseas,’’ which was compiled at the instance of, ° 
if not actually by, Alfonso the Sage (Alfonso X), the highly cultured Spanish 
mediaeval sovereign who did so much for Spanish literature and nationalised the 
Castilian language. It begins with the life of Mahomet and records the early 
Crusades in the Holy Land down to the year 1270. It is most valuable as a 
specimen of the earliest Castilian prose. Indeed, as Ticknor declares: ‘‘ Castilian 
prose can hardly be said to have existed earlier, unless we are willing to reckon 
as specimens of it the few meagre documents, generally grants in hard legal forms, 
that begin with the one concerning Aviles in 1155, and come down, half bad Latin, 
and half unformed Spanish, to the time of Alfonso.”’ 


Like many of the later records of mediaeval history, however, in this early 
work, fabulous tales have been linked up with facts; and for this reason Salva 
classifies it under the section of romances of chivalry in his bibliography. 


Part of the ‘‘ history,’’ which contains additions from an old French version 
of the work of William of Tyre, records the chivalrous exploits of the Knight of 
the Swan, ‘‘ a story full of enchantments, duels, and much of what marks the 
books of chivalry,’’ which had originally appeared in Normandy or Belgium by 
Jehan Renault, and was finished by Gandor of Douay about the year 1300. 


Palau (I, 47) states that the only known copy of this work belonged to Salva 
and was sold by Heredia 
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See Item No. 19. 
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1504 A.D. [20| HESE (John of). Itinerarius Joannis de Hese presbyteria 
Hierusalem describens dispositiones terrarum insularum montium et aquarum, 
ac etiam quedam mirabilia et pericula per diversas partes mundi contingentia 
lucidissime enarrans. 

With woodcut printer’s device on last page. 


8vo, 40 pp., sheepskin. Paris, Robert Gourmont, circa 1504. Me 75 


John of Hese, a Dutch traveller, was a priest of the diocese of Utrecht. In 
May 1489 he visited Jerusalem, and afterwards travelled to Egypt, Ethiopia, and 
India, where he lived in the city at which the Apostle St. Thomas was supposed 
to have preached. He writes of many incredulous things somewhat after the 
manner of Mandeville. 
The book includes the fictitious letter of the Sultan of Turkey to Pope Pius 
. IT, and the Pope’s reply. 


Po Oe en AINE UL | (King of “Portugal),|. PACHECO | (Diego). 
Obedientia Potentissimi Emanuelis Lusitaniae Regis &c. per Dieghum 
Pacettum oratorem ad Julius II, Pont. Max. Anno Domini M.D.V. pridie no. 
Juni. 

8vo, olive morocco, gilt fillet border, g.e. (Rome, 1505). £52 Ios. 
The text of an address from King Manuel I. of Portugal to Pope Julius II., 
in which the former reports his conquests in Africa, Ethiopia, and India; his 
endeavour to convert the infidels to Christianity; and offers himself and all his 
dominions, ecclesiastically, to the See of Rome. | 
The address was pronounced by Don Diego Pacheco, a Portuguese lawyer, 
who was sent by the Portuguese King to congratulate Julius on his accession to 
the pontifical throne. He also accompanied Tristam da Cunha on his famous 
embassy to Pope Leo X. a few years later. 
. Not only is this—like all of Pacheco’s orations—an extremely rare publication, 


but it is said to be the first official report of the Portuguese conquests in the Far 
Kast. 


1506 A.D. [22] MANUEL I, King of Portugal. Geschichte Kurtzlich durch 
die von Portugalien in India, Morenland, und andern erdtrich. 


With large woodcut of a male and female savage upholding the royal arms 
of Portugal, on title. 


Black Letter, 37, long lines to a full page. 
4to, levant morocco, g.e., by Riviere. N.p., n.d. (1506). 
(Sze ILLusrraTION, OvERLEAF). £36 


Not in Proctor. The report is ascribed in the German preliminary matter 
to Pedro Affonso Malheiro, the chaplain of the Cardinal Bishop of Oporto. 

On the 14th of April, 1503, King Manuel had sent out a new fleet to India 
under Francisco and Affonso d’Abuqueque. They made forts of the factories at 
Cochin and Cananor. Francisco d’Almeida was the first Viceroy of India and on 
the 25th March, 1505, embarked on an important maritime expedition, 


An account of the expeditions to Mombasa, etc. is included. 
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See Item No. 22. 
FIRST ILLUSTRATED ACCOUNT OF THE FIRST SETTLEMENT BY EUROPEANS IN INDIA. 


1507 A.D. [23] GESTA proxime per Portugalenses in India, Ethiopia, & aliis 
Orientalibus terris. 


Wood engraving on title-page and repeated on reverse, where it occupies 
the entire page, and two small cuts at foot of last page. 


Gothic Letter. 8 pp., small 4to, levant morocco, g.e., by Riviere. 
Cologne, Joannes Landen, 1507. 


(Sze ILLustration, Opposire). £105 


This is the rarest issue of this exceedingly scarce tract. The woodeuts appear 
here for the first time—it was first printed in Rome three months prior but without 
the cuts. It is not recorded by Streit, Bibliotheca Missionum. 

In this most interesting work the most notable feats of arms are summarily 
related which were accomplished by the Portuguese in Mombaza, Cannanore, 
Cochin, etc. in the year 1505. These events took place under the Viceroyalty of 
Francis d’Almeida, Count of Abrantes, who became Viceroy of Portuguese India 
in 1505. During his administration the Portuguese visited Ceylon, the Maldive, 
Islands, and Madagascar, to which the name of St. Laurence was given. He 
intended subduing the whole of the Malabar Coast, but before he could put his 
project into execution, he quarrelled with Albuquerque and resigned. He was killed 
by an arrow, near the Cape of Good Hope, in a quarrel with the Kaffirs, on 1st 
March, 1509, on his return journey to Europe. 


2) Efta Protime per 02tucga 
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Title-page from 
-< GESTA PROXIME PER PorTUGALENSES IN InpIA, ETHIOPIA, ETC,» 
Cologne, 1507. 
See Item No. 23. 
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1508 A.D. [24] |VESPUCCI (Amerigo)|.  Itinerarium Portugallensium e 


Lusitania in Indiam & inde in Occidentem & demum ad Aquilonem. 
Full-page woodcut map on title. 
Folio, calf gilt, g.e. Milan, 1508. 
(See Itusrration, Oppostte). | £375 


Church Catalogue 27, MHarrisse 58. Sabin 50058. 


This is the first Latin translation of the famous early collection of voyages, 
the ‘‘ Paesi novamente retrovati,’’ of 1507, and is, after the letters of Columbus, 
the most important contribution to the early history of American discovery. The 
translation was made by Archangelo Madrignano, a Milanese Monk. The actual 
author of the compilation itself is not definitely known. It is supposed to be by 
Francanzano Montalboddo, or Antonio Fracanzano da Montalboddo. Some, how- 
ever, think it the work of Alessandro Zorzi of Venice, who probably did add some 
notes to a later edition. 


It commences with the navigations of Alovise de Cadamosto in Ethiopia, 
etc., which appeared for the first time in this work, followed by the voyages of de 
Cintra in 1462, of Vasco da Gama in 1497-1500, of Cabral in 1500-1501, of Columbus 
1492-1498, of Alonso Negro and the Pinzons, of Vespucci’s Third Voyage 1501-2, 
of Cortereal 1500-1, etc. It also contains the narrative of Joseph, the converted 
Indian, brought to Portugal by Cabral, and letters relating to the Portuguese 
Voyages. Its chief value consists in its containing the voyages of Columbus and 
Vespucci, 


This copy contains the rare two-leaf index, which was apparently printed 
after the publication of the work and inserted into the few available copies, and so 
is almost invariably missing. The value of the leaves of Index in the Itinerarium 
Portugallensium, and the necessity of possessing them, must be estimated from 
the fact that they give an analysis of the contents together with the names of the 
pave ev: while the text of the book runs on from chapter to chapter without 

istinction. 


tr A.D. [25] VARTHEMA (Lodovico). Novum Itinerarium Aethiopiae : 


Aegipti utriusque Arabiae, Persidis Siriae: ac Indiae intra et extra Gangem. 
First Latin Eprrion. Folio, half bound (a little wormed). 


Milan (1511). £75 
Church Catalogue, No. 36. ‘‘ This is the First Edition in Latin of 
Varthema’s Itinerario. It was translated from the original Italian Edition of 1510, 
by Archangelo Madrignano, who also translated the ‘ Itinerarium Portugallensium.’ 


He seems to have set out to issue a series of voyages; but these two were all he 
ever published.”’ 
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Title-page to 
PRESTER JOHN’S DE RITU ET MORIBUS INDORUM. 
Strasburg. Circa 1482. 
See Item No. 8. 
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Item No. 24. 


See 
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1513 A.D. [26] MANUEL (King of Portugal). Epistola Potentissimi ac invic- 
tissimi Emanuelis Regis Portugaliae & Algarbiorum, &c. De Victoriis habitis 
in India & Malacha, ad Leonem X. Pont. Maximum. 


Woodcut Royal Arms of Portugal on title. Printed in Roman Letters. 


First Eprrion. Small 4to, magnificent copy in full crimson morocco, 


g.e. Rome, Jacob Mazochius, oth August, 1513. 
(Ste ILtLusrraTIoN, Opposire). £85 


See Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 880. An account of the 
victories at Malaca, Goa and Diu of Affonso d’Albuqueque. 
Rodrigues, Bibliotheca Brasiliense, 921. Not in Harrisse. 


66 


According to the ‘‘ Bibliotheca Grenvilliana '’ this is considered as the original 
edition of this famous letter. ‘‘ The three letters of King Emanuel on his conquests 
in Asia and Africa are precious historical documents.’’ In 1532 Gryneus included 
in his collection ‘‘ Novus Orbis,’’ this letter in which the King lays the Indies at 
the feet of the pontiff. 


1513 A.D. [27] MANUEL (King of Portugal). Abtruck ains lateinischen 
Sandtbrieues an Babstliche Heiligkeit von Kueniklicher Wurde zue Portegall, 
dis jars aufgangen von der eroberten Stadt Malacha in India etc. 


With the Royal Arms of Portugal on title. Black Letter. 

4to, bound by Lortic in full levant morocco, inside dentelles, g.e. 
Augsburg, Erhart Oeglin, September, 1513. 

(SEE ILLusTRATION, Factnc Pace 29). £65 


‘‘ King Manuel writes to the Pope, detailing the Portuguese successes under 
the command of Affonso d’Albuquerque in Malacca, Goa and Diu.” 


Streit, bibliotheca Missionum, Vol. IV. No. 381, was unable to find any copy 
of this very rare work, which he quotes incorrectly. 
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Title-page from 
MANUEL, KING OF PortuGAL’s Famous LrttTer 
Rome, 15138. 
See Item No. 26. 
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Title-page from 

Manvet, Kine or PortuGau’s Lerrer To THE Pore ON HIS CONQUESTS. 
Augsburg, 1518. 
See Item No. 27. 
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1513 A.D. [28] MANUEL (King of Portugal). Epistola potentissimi ac invic- 
tissimi Emanuelis Regis Portugaliae De Victoriis habitis in India, et Malacha. 


Roman Letter. 4to, bound by Chambolle-Duru in full morocco, inside 
dentelles, g.e. 


Vienna, H. Vietor and Joannes Singrenius, September, 1513. 
(Sze ILLusrRATION OF TITLE PAGE BELOW). £52 Ios. 


See Streit, Bibliotheca Missionum, Vol, IV, No. 380. 


An account of the Portuguese victories under Affonso d’Albuquerque at 
Malacca, Goa and Diu. 


EPISTOLA POTENTISSIMI 
ac Inuictifsimi Emanuelis Regis Portugaliz, 
& Algarbiorun.&c. De Victoriis ha, 
bitis in India , & Malacha. 
Ad. S.in Chrifto Patré 
& Dominii noftra, 
Do. Leonem.X. 
Pont. Maxi, 


Mufti. 


Title-page from 
ManveL, Kine or PortuGcau’s Famous Lerrer ro Porm Leo X. Vienna, 1513. 
See Item No. 28. 


1514 A.D. [29] PACHECO (Diego). In praestanda Obedientia pro Emanuele 


Lusitanorum Rege Invictissimo Leoni X. Pontifice Optimo Maximo Dicta 
Oratio. 


Title within woodcut border. Roman Letters. 


4to, bound by Chambolle-Duru in full levant morocco, gilt lines on sides, 
full back, inside dentelles, g.e. 


(Rome, after 12th March, 1514). 
(See ILLustration, Overvear). £52 Ios. 


King Manuel of Portugal sent an Embassy to render obedience to the Pope 
Leo X on his accession for his possessions in America, India, etc., and Tristan da 
Cunha was the Ambassador and Pacheco (or Pacetti) was sent as Secretary and 
made the speech described above. 
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Title-page from Pacertt, EmMANUELIS OxseprentTIA. (Rome, 1514). 
See Item No. 29. 
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1514 A.D. [30] WERNHER (Peter; translator), Von der Schlacht geschehen 
dem Turcken von dem grossen Sophi in Calimania der Prouintz, nach bey 
Lepo dem Castel. Und von dem todt des grossen Tiircken und des Sophi, 


Und von den Schlachtungen geschehen auff dem Meer, und auff dem Landt. 
In dem. 1514, an dem XVII tag Juni. 


With woodcut of a fight on title, 


I2 pp., 4to, vellum. Nuremberg, Hieronymus Hoéltzel, 1514. 


(Sze ItLusTRATION, OvERLEAF). £15 15s. 

An account of the great battle between the Turks under Sultan Selim I and 
the Persians under the Sophi Ismail or Shah Shian near Khoi, the frontier town 
of Azerbaijan, the Northern province of Persia, in 1514. The Turks gained the 


victory because of their better organisation, superiority of numbers, and use of 
artillery. 


1514 A.D. [31| LE MAIRE (Jehan) and RICOLDUS. ‘Turchice Spurcitie et 
Perfidiae suggillatio et confutatio. 


Roman letter with printer’s device on title. 
4to, vellum. Paris, G. de Marnef, 1514. £7 10s. 


An attack on the Turks, giving an account of their religion, customs, institu- 


tions and errors; on Mohamet, and on the Koran, partly taken from Ricoldus, a 
famous Dominican preacher. : 


1517 A.D. [32] Alle Geshicht so sich in Levant zwischen dem: grossen 
Thircken und dem Soldan zu Allchayro uid dem Soffit begeben hat. Etc. 


Woodcut of a double-headed eagle on title. 
Black Letter. 4to, vellum. No place (1517). TW atOSe 


‘* An account of the capture of Aleppo, Damascus and Jerusalem by the 
Turks, of the fighting between the Turks and the Sultan of Egypt, and how the 
Great Turk wished to hear Mass in the Holy Sepulchre at Jerusalem.” 
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See Item No. 30. 
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1521 A.D. [33] [VESPUCCI]. Paesi novamente ritrovati per la Navigatione 


di Spagna in Calicut, et da Albertutio Vesputio Fiorentino intitulato Mondo 
Novo. | 


With a fine woodcut view of Venice on the title. 


8vo, old russia gilt. Venice, Zorzo de Rusconi, 1521. 


(Sze InLusrraTION, OvERLEAF). 


£300 


This edition contains more and important additional material than in the earlier 
editions. There has been much controversy as to who was the actual compiler of 
this important work, which may be considered as the first representative collection 
of Voyages. It is usually ascribed to Montalboddo Francan, and sometimes to 
Alexander Zorzi, but its chief importance lies in its including Amerigo Vespucci’s 
letter to Lorenzo de Medici, giving him an account of his discoveries. 


The other contents of the work are :— 

The voyages of Cadomosto to Cape Verde, 1454-5. 

The voyages of Pedro de Cintra to Senegal in 1462. 

Vasco da Gama’s Voyage round the Cape of Good Hope, 1497-1500. 
Cabral’s voyage to Brazil in 1500. 


Abridgement of Peter Martyr’s first Decade, containing the voyages of 
Columbus; Alonso Nifio, and Pinzon, 1492-1500. 


Letters of various Venetian Ambassadors and Merchants, 1501-1502, concerning 
the Portuguese voyages to India, and Corte Real’s voyage to America. 


Account of India by Joseph of Cranganor (the Indian Christian whom Cabral 
brought from India in 1501), 1502. 
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Title-page from Vespucct, Parst Novamente Rrrrovari. Venice, 1621. 
See Item No. 33. 
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1523 A.D?” [34] APIANUS (Peter). Isagoge In Typum Cosmographicum seu 
_ Mappam Mundi. 


With a fine large woodcut vignette on title-page of a world-map, and 
fine printer’s device on last page. 


Small 4to. Magnificent copy in full blue levant morocco, g.e., by Sangor- 
skit and Sutcliffe. 


Landshut, Joannes Weyssenburger, circa 1523. 
(Sze ILtLusrRaTION, OVERLEAF). £210 


This extremely rare 8-page pamphlet is an introduction to Apian’s Cosmo- 


graphy. In 1524, the printer of this work, John Weyssenburger, published Apian’s 
larger work. 


1527 A.D. [35] GLAREANUS (H. L.). De geographia liber unus. 


First Epirion. Italic Letter. Title within a wide woodcut border con- 


taining symbolical figures. With large geographical and astronomical dia- 
grams in the text. | 


4to, blue morocco, g.e. Basel, Johannes Faber Emmeus, 1527. 
(SEE Intusrration, Pace 37). £52 Ios. 


This is the First Edition of ‘‘ The geography’’ written by Henry Glareanus, 
a Swiss professor of mathematics and philosophy (1488-1563); numerous editions 
of this work appeared during the next ten years. The last chapter (40) is devoted 
to the lands undescribed by Ptolemy, including America. 


A very tall copy, in a remarkably fine state of preservation. 


1528 A.D. [36] BORDONE (Benedetto). Libro di Benedetto Bordone. Nel 
qual si ragiona de tutte |’Isole del mondo con li lor nomi antichi et moderni, 
histoire, tauole, et nodi del loro Viuere et in qual parte del mare stanno, et in 
qual parallelo et clima giacciono. 


Title printed in red and black, within fine woodcut border, with three 
important large folding maps, and numerous finely engraved woodcut maps. 
Small folio, full levant morocco, gilt, g.e., by Sangoroski and Sutcliffe. 
Venice, Nicolo d’ Aristotile, June, 1528. £42 
Fine copy of an extremely interesting and important work which is a sort 
of Atlas of famous islands. The maps include that of the World, shewing America, 


old Mexico City under the name Temastitan, Jamaica, Cuba, Java, Sumatra, 
Ceylon, etc. With descriptive text. 


ISAGO GE 
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Title-page from Apran’s Isacoce In MappAm Munpr. 1 
See Item No. 34. 
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Title-page from GLAREANUS, DE GEOGRAPHIA. Basel, 1527. 
See Item No. 35. 
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1531 A.D. [37] RESENDIUS (L. Andreas).  Narratio rerum gestarum in 
India a Lusitanis, anno 1530, juxta exemplum epistolae, quam Nonius Cugna, 
Dux Indiae max designatus, ad Regem misit, ex urbe Cananorio IIII. Idus 
Octobris, anni eiusdem. 


12mo, levant morocco gilt, g.e., by Riviere. 
Louvain, XI. Cal. Jul., 1531. £24 


A very scarce and exceedingly important tract occupying 32 pages of which 
the last six are blank, based on the official letter sent to the King of Portugal by 
the Viceroy of India, Nuno de Cunha, from Cananor, in which he relates the heroic 
actions of the Portuguese against various places in India. This is probably the 
earliest printed account of these exploits. ‘The title of the narrative occupies half 
of the first page of text. 


1533 A.D. [38] APIAN (Peter). Cosmographicus liber, restitutus per Gem- 
mam Phrysium. 


Vignette of a mounted globe on title, and numerous illustrations, includ- 
ing various revolving diagrams of globes, etc. 


4to, half calf, t.e.g. Antwerp, Joannes Grapheus, 1533. £15 15s. 


Peter Bienevitz (better known under his latinized name Petrus Apianus), was 
Professor of Astronomy at the University of Ingolstadt, for more than thirty years. 
He was an inventor of astronomical instruments and designed one of the ‘earliest 
maps to contain the name America. His mathematical and astronomical works 
must always take a prominent rank among those relating to the discoveries in the 
Western Hemisphere. 


1533 A.D. [39] PRESTER JOHN’S MISSION TO THE POPE.  Legatio 
David Aethiopiae Regis, ad Sanctisssmum D.N. Clementem Papa VII. una- 
cum obedientia, eidem sanctiss. D.N. prestita. 


Ejusdem David Aethiopie Regis Legatio, ad Emanuelem Portugalliz 
Regem. 


Item alia legatio eiusdem David Aethiopie Regis, ad Joannem Portugalliz 
apa De Regno Aethiopiz, ac populo, deque moribus eiusdem populi 
nonnulla. 


4to, bound by Chambolle-Duru in full crimson levant morocco, gilt, g.e. 


Bologna, apud Jacobum Kemolen Alostensem, 1533. £15 15s. 


The Latin text of the address conveyed to Pope Clement VII by Francisco 
Alvarez during the visit of the Ethiopian Mission to Rome; letters that passed 
between Kings John II and Manuel of Portugal and the Emperor David of Ethiopia, 
commonly called Prestor John, etc. 
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1534 A.D. [40| BORDONE (Benedetto), Isolario . . . nel qual si 
ragiona di tutte l’Isole del Mondo. 


Title in red and black within handsome woodcut border, woodcut maps 
and charts. 


Folio, old calf, gilt arms of the Marques de Caracena on upper cover. 


Venice, Nicolo d’Aristotile, detto Zoppino, 1534. Pat 


Famous early work on cosmography. Amongst the very interesting woodcuts 
contained in the volume is a plan of the city of Temistitan (Mexico) before its 
destruction by Cortes; a large map of the world in which the two hemispheres are 
merged in one sphere; the islands of Jamaica, St. Domingo, Cuba, Martinique, 
Guadaloupe, Java, Sumatra, Ceylon, etc. A valuable addition to the text is the 
‘‘ Copia delle lettere del prefetto della India la Nova Spagna detta,’’ which com- 
prises the earliest authentic description of Francisco Pizarro’s entry into Peru, the 
original document having been received in Europe only a year before the publication 
of this book. 


1535 A.D. [41] PTOLEMY.  Claudii Ptolemaei Alexandrini Geographicae 


Enarrationis libri Octo. 
With 50 large wodcut maps on 98 leaves. 
First Eprrion sy Servetus. Large folio, old vellum. 


Lyons, Melchior et Gaspar Trechsel, 1535. . £65 


Harrisse No. 210. Sabin No. 66483. Medina, Vol. I, No. 98. 


This edition was edited by Michael Villanovanus, better known as Servetus, 
born at Villanueva, Aragon, whose preface fills the verso of the title-page, and who 
also wrote many of the modern descriptions on the backs of the maps. The wood- 
cut borders and ornaments which surround the map-descriptions are supposed by 
some critics, to be the work of Hans Holbein, and Urs Graf of Basel. 


The celebrity of this edition is largely due to its association with the trial 
and burning alive of its editor, Servetus, in 1553. Many copies of the book are 
said to have been burned at the same time by the orders of Calvin. One of the 
charges or pretexts brought against Servetus was the alleged authorship of a state- 
ment, printed on the back of map 41 of this edition, reflecting on the climate and 
soil of Palestine. The passage in question, however, was not written by him, but 
had been copied from the same map in the editions of 1522 and 1525. It was 
omitted in his second edition printed at Vienne in the Dauphiné in 1541. 
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1536 A.D. [42] MARTYR (Peter) and BROCARDUS the Monk. Descriptio 
Terrae Sanctae exactissima, autore Brocardo monacho. De Novis Insulis 
nuper repertis, et de moribus incolarum earundem, per Petrum Martyrem. 


With fine printer’s mark on last page. 


Bound by Lortic in full green levant morocco, gilt lines and ornamental 
sides, gilt panel back, inside dentelles, g.e. 


Amsterdam, Joannes Steelsius, 1536. £52 Ios. 


Harrisse No. 218. 

This work contains two works, the one of which is the famous book of Peter 
Martyr extracted from the Fourth Decade made by Peter Martyr himself. 

This abstract is also mentioned frequently in the earlier writers on Mexico, 
as it mentions the Grijalva Expedition and the first voyage of Darien. 

The other work is an account of a voyage to the Holy Land made by a 
German Monk. 


1536 A.D. [43] JOHN III (King of Portugal). Portugalliae Regis Literae, ad 
Paulum III Pont. Max. super insigni victoria, rebusque foeliciter in Oriente 
gestis. 


With device of Crato Mylius, the printer, at end. 
8 leaves, 4to, bound by Bedford in full morocco, g.e. 
No place of printing, 1536. f 21x05. 


Written by John III, King of Portugal, to Alexander Farnese, Pope Paul III, 
with an account of his victories over the Mohammedans in the East Indies and 
particularly on the Siege of Diu. King John introduced the Inquisition into Portu- 
gal and Paul III was the Patron of the Jesuits. This piece appears to be even 
rarer than those of a similar character put forth by Emanuel, King of Portugal, for 
while those are described by Brunet and included in the Grenville catalogue, this. 
appears to be quite undescribed. As a separate edition it is unmentioned in Streits’s. 
Bibliotheca Missionum., 


1537 A.D. [44] [SACRO BOSCO (Giovanni di)|. MAURO (M.). Sphera 
olgare novamente tradotta con molte notande additione di geometria, cos- 
mographia, arte navicatoria, et stereometria, proportioni, et quantita delli ele- 
menti, distanze, grandeze, et movimenti di tutti li corpi celesti, cose certa- 
mente rare et maravigliose. 


With fine woodcut borders. With geographical, astrological and 
heraldic woodcuts. 


Small 4to, old vellum. 
Venice, Bartholomeo Zanetti, 1537. £10 Ios. 
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The Famous World Map, from POMPONIUS MELA’S COSMOGRAPHIA. 


Erhard Ratdolt, 18th July, 1482. 


Venice, 


See Item No. 
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1537 A.D. [45] CARPINI (John of Pian de). Opera dilettevole da intendere, 
nella qual si contiene doi Itinerarii in Tartaria, per alcuni Frati dell’ ordine 
Minore, € di. S. Dominico, mandati da Papa Innocentio IIII, nella detta 
Provincia de Scithia per Ambasciatori, Non piu vulgarizata. 


With a curious woodcut on the title of a Tartar. 

OricinaL EpiTIonN. I2mo, morocco, g.e. 

Venice, Giovanni Antonio de Nicolini da Sabio, 1537. 

(See ILLusrraTion, OverveaF). SAEs 10s: 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 416. ‘* This rare work contains 
the relation of John of Piano di Carpini, O.F.M., and that of the Dominican Simon 
of St. Quentin.”’ 

Carpini was born in Italy about 1220. About twenty years later the Tartars 
were invading Europe under the great Khan Ogodai and in 1245 the Pope deter- 
mined to send an Kmbassay to the Khan asking him to stop his ravages into Kuro- 
pean countries. Carpini, now a Minor Franciscan Monk, was chosen as Ambassa- 
dor and set out in April, 1245. He travelled via Kieff to the river Volga where he 
met Batu, the grandson of Chingiz Khan. The Pope’s letter was translated into 
Mongolian and Carpini was conducted to the Great Khan Kuyuk who had succeeded 
Ogodai at the Imperial Camp near Karakorum. He was well received and travelled 
back to Europe reaching Lyons in 1427 with the Great Khan’s answer to the Pope. 

Carpini was one of the very earliest to make mention of Prester John and 
was the first to bring to Western knowledge particulars of the various countries he 
had visited. He gives an accurate account of the Mongols but often gives way to 
the marvellous like other early travellers. 


1538 A.D. [46] [CHARLES V AND THE TURKISH EMPIRE] Declar- 
acion de las Visiones vistas y suefios echos por Otomano Emperador de las 
Turquias Phe . | 

Manuscript (in Spanish) in early sixteenth century writing, on the fate 
of the Ottoman Empire. 

7 pp., folio, half morocco. [| Constantinople, 15th May, 1538]. £5 5s. 

An extremely entertaining document, being a contemporary transcript of a 
letter written from Constantinople by a Spaniard, describing the alarming visions 
and dreams of the Sultan, and the interpretation of ‘‘ these terrible celestial signs.’’ 
A description of the dreams is followed by a full astrological explanation of the evils 
which they portend for Barbarossa, the famous Algerian pirate, and his infidels; 
and the complete downfall of the Ottoman Empire. An amusing set of verses at 
the end express the writer’s fervent belief that the Great German Caesar (Charles 


V) is destined to wield the Ottoman sceptre and draw that Empire into the Catholic 
fold. 


1538 A.D. [47| SOLINUS (Julius). Rerum toto orbe memorabilium thesaurus. 
Pomponii Melae de situ orbis. 
With numerous large woodcut maps in the text, and two double-paged 
maps, on one of which America (“ Terra Incognita ”’) appears. 
Folio, very fine tall copy in full crimson levant morocco, gilt, g.e. 
Basel, Michel Isengrin and Heinrich Petri, 1528. nat 
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See Item No. 4). 
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A MANUSCRIPT ON NAVIGATION TO INDIA VIA BRAZIL, CIRCA I540. 
FROM THE NAUTICAL LIBRARY OF ANDRE THEVET. 


1540 A.D. [48] ROTEIRO DA NAVEGACAM DAQUI PERA Y YNDIA. 
Portuguese Manuscript, with two. coloured drawings of the compass. 


170 pp., small gto. Very charming contemporary French binding by 

_ Eve in dark olive morocco, the entire surface covered in delicate gilt tooling, 
in a design of scrolled and dotted fleurons joined by curved olive branches, 
open oval medallians on sides, trails of gilt olive leaves tooled on back, g.e. 


(Lisbon), circa 1540. 
(Sze Intusrration, Pare No. VII). £775 


The volume is of particular interest, thrice bearing the inscription: “‘ A. 
Thevet, 1567.’’ 


The manuscript is in Portuguese. and contains detailed instructions by some 
pilot, for the voyage from Lisbon to India, via Brazil and the Cape of Good Hope; 
the return voyage to Lisbon; route from the Strait of Mecca to India; information 
on the storms to be encountered off the Indian coast; soundings off the Cape of 
Good Hope; Mozambique; the Atlantic Islands, &c. The manuscript does not 
describe any particular voyage, but appears to summarise the observations and 
experiences of a skilled navigator who had made the voyages many times and was 
able to give valuable advice as to the most suitable seasons for travelling, and the 
safest geographical course. There is a table, giving the daily declination of the 
sun for a period of four years; and two coloured drawings showing the points and 
degrees of the compass. 


André Thevet, who owned this book, was a French traveller, who was born 
at Angouléme in 1502, and died in Paris in 1590. As a Franciscan Friar, he was 
a profound scholar and reader; and, wishing to augment his knowledge by travel, 
he obtained permission to visit Italy, where he met Cardinal de Lorraine, who gave 
him the necessary money for a voyage to the Hast. He embarked at Venice in 
1549, and on reaching Constantinople, made the acquaintance of Peter Gillius, with 
whom he explored Asia Minor, and whom he assisted on his archeological expedi- 
tions. He proceeded to Rhodes, Athens, and Palestine, returning to France in 1554 
with a relation of his fascinating travels, which was very well received. The follow- 
ing year he embarked with Villegagnon for Rio de Janeiro, but was deprived of 
the pleasure of seeing the country on arrival, owing to ill-health, which compelled 
him to return to his native country; but, nevertheless, did not prevent him from 
making a description of Brazil. 
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1540 A.D. [49] [PRESTER (John)|]. ALVAREZ (Francisco). Ho Preste 


Joam das Indias. Verdadera informacgam das terras do Preste Joam, segundo /| 


vio e escreveo ho Padre Francisco Alvarez, Capellan del Rey Nosso Senhor. 


With magnificent full-page woodcut on title printed in red and black, 
and numerous beautiful historiated woodcut initial letters, with printer’s 
device on last leaf. Printed in Gothic type. 


Small folio, beautifully bound in full red morocco, sides elaborately gilt 
and tooled to a pattern, fully gilt back, with inside doublures of dark blue 
morocco, elaborately gilt, scarlet watered silk fly-leaves (probably by Lortic). 


Lisbon, Luis Rodriguez, 22nd October, 1540. 
(Sez FRonrIspIEce). £385 


Anselmo, Bibliografia das obras impressas em _ Portugal no seculo XVI 
(London, Maggs Bros., 1927), No. 1015, can only quote the following copies outside 
Portugal, viz., New York Public Library, the Bibliotheca Estense at Modena, the 
Royal Library at Stockholm, and a copy in the Gabinete Portuguese de Leitura at 


Rio de Janeiro. There is, however, also a copy in the British Museum. 


This book is a magnificent copy of what may be described as the first account 
of an Official Embassy to the romantic figure of the Emperor of Ethiopia. 


Sir E. Denison Ross, in a chapter entitled ‘‘ Prester John and the Empire of 
Ethiopia’? in A. P. Newton’s Travel and Travellers of the Middle Ages, traces 
‘‘ the historical element in the legend of a great Christian-Priest-King ruling far 
away beyond the lands usually visited by Western travellers.’’ Sir E. Denison 
Ross traces the story from ‘‘ the first documentary evidence, a story written before 


1158, in the Chronicle of Otto von Freisingen.’’ In this story “‘ a certain Johannes 
Presbyter had won a great victory over the Persians and Medes.’’ Gradually, as is 
shown in an interesting chapter, ‘‘ Prester John was traced down to a definite 


country and identified by the Portuguese of the fifteenth century as the Emperor 
of Ethiopia.’’ According to Sir Denison Ross, from the middle of the fifteenth 
century the name Prester John invariably means Emperor of Abyssinia, for by that 
time this title had been universally adopted by the Portuguese, and was used much 
as we use the titles Shah, Czar, Kaiser, and Sultan. 


‘‘ The Portuguese attempts to achieve the circumnavigation of Africa began 
in 1433, and in 1455, in a letter written in Portugal by the Genoese traveller Antonio 
Uso di Mare, we find the first allusion to the exact whereabouts of Prester John. 
In 1452 we hear of Abyssinian Ambassadors in Lisbon, in 1481 there is a second 
Embassy in Rome, and at leneth in 1487 Pedro de Covilham is sent by the King 
of Portugal to look for Prester John. After paying two visits to India he eventually 
arrived in Abyssinia in 1490. Though he was never allowed to return to Portugal, 


; 
| 


MAGGS BROS., 34 €9° 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 45 


Prester John—continued. 
he sent many reports home to his King, and the question of the Ethiopian Prester 
John was settled once and for all.’’ 


‘* The second Portuguese Mission, under Dom Rodrigo da Lima, who reached 
Abyssinia in 1520, was actually in response to a mission sent by the Queen Regent 
of Ethiopia under a certain Matheus, an Armenian... After a series of misadven- 
tures, extending over two years, he finally reached Lisbon in 1514.”’ 


‘* The return mission (with whom was Father Francisco Alvarez, the author 
and historian of this expedition), took this same Matheus with it, but his ill luck 
pursued him to the end, and he died a few days after he landed at Massova.’’ 


‘* One of the results of Rodrigo da Lima’s expedition which spent five years 
in the suite of Prester John was the compilation of this important work on the 
History, Manners, and Customs of Ethiopia.’’ 


This excessively rare and beautifully printed book will be fully described by 
King Manuel in his Catalogue of Early Portuguese Books in the Library of H.M. 
King Manuel of Portugal (London, Mages Bros., 1928). 


1540 A.D. [50] ALVAREZ (Francisco). Ho Preste Joam das Indias. 


Another copy, perfect except for the printer’s device at end being supplied 
in facsimile. 


Folio, levant morocco, g.e., by Riviere. 


Lisbon, Luiz Rodriguez, 1540. £150 


1540 A.D. [51] BIANCO (Father Noé). Viaggio da Venezia al S. Sepolcro et 
al Monte Sinai. 


With woodcut of the Passion also representing Our Lady and Saint 
Mary Magdalen on the title; 19 full-page woodcuts and 139 smaller ones in 
text, descriptive of the cities and towns on the road to Jerusalem. 


12mo, calf. Lucca, Marescandoli, (N.D. circa 1540). L555: 


Very scarce account of Father Noé’s journey from Venice to Jerusalem. Some 
pages cut close by the binder. 


1540 A.D. [52] PICCOLOMINI (Alessandro). De la Sfera del Mondo. Libri 
Quattro in Lingua Toscana. Dele Stelle Fisse. Libro uno. 


With various mathematical diagrams in the text, and 48 full-page charts 
of the heavens, shewing the various constellations. 


The two works in one volume. 
Small 4to, original vellum. Venice, al segno del Pozzo, 1540. 5 55. 
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1542 A.D. [53] GLAREANUS (H. L.). Brevissima totius habitabilis Terrae 
Descripto. 


20 pp., small 4to, calf. Paris, Christian Wechel, 1542. £25 
Not in Harrisse. 
The final chapter of this work deals with the regions not known to Ptolemy, 


and occupies the last three pages. I+ treats of America and its discoverers, 
Columbus and Vespucci, and mentions Cuba and St. Domingo. / 


/ 
/ 
/ 


1543 A.D. [54] MAUROLYCUS (Francis). Cosmographia. . 
With numerous astronomical and geometrical diagrams throughout the 
text, one of Giunta’s woodcut devices on the title, and another mark on the 
verso of the last leaf of text. 
4to, dark olive green morocco, gilt sides and back, g. e. 
Venice, Luc’ Antonio de Gtunta, January, 1543. £31 10s. 


Sabin 46957. MHarrisse B.A.V. Additions 142. 

This very rare volume contains five passages concerning America, Columbus 
and Vespucci. The present copy is in a truly magnificent state of preservation, 
with ample margins. 

Francesco Maurolico was born at Messina in Sicily, September 16th, 1494, 
and died July 21st, 1575. He was the greatest geometrician of his times. 


1543 A.D. [55] BARBARO AND CONTARINI. Viaggi fatti da Vinetia, alla 
Tana, in Persia, in India, et in Costantinopoli. 

Firsr ALtpINE Epition, 12mo, levant morocco, gilt, g.e., by Rousselle. 

Venice, Aldus, 1543. £10 Ios. 


See footnote, etc., to the 1545 edition. 


1543 A.D. [56] SACROBUSTO (Joannes de). Libellus de Sphaera, et libellus 


e Anni Ratione, seu ut vocatur vulgo, Computus Ecclesiasticus. 
Two works bound in 1 vol. 


12m0o, half cloth. Wauttemberg, Peter Seitz, 1543; and N.P. 1538. {10 10s. 


The fame of John Holywood, or Halifax, of Oxford, rests entirely upon his 
‘‘ Sphera,’’ a little work in four chapters, which treat respectively of the terrestrial 
globe; of circles great and small; of the rising and setting of the stars; and of the 


orbits and movements of the planets. Ir WAS THE SECOND ASTRONOMICAL WORK TO 
APPEAR IN PRINT. 
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1544 A.D. [57] POSTEL (Guillaume). De orbis terrae concordia libri quatuor. 


Folio. Bound by David in crimson levant morocco, gilt lines on sides, 


gilt back, g.e. | Basel, about 1544]. | J23 


In the first book, Postel exposes the dogmas of the Christian religion; in the 
second, after an investigation into the life of Mahomet, he examines the Koran 
and refutes it; in the third he develops the notions of natural law and the prin- 
ciples of right accepted by all religions; finally in the fourth book he indicates the 
means to be employed to lead the pagans, Turks, and Jews to the Christian reli- 
gion. This last book contains a passage, beginning of p. 350, relating to the 
religions of the natives of America. 


The present-copy is in a remarkably fine state of preservation. 


1545 A.D. [58] [SACROBUSTO]. CHAVES (Hieronymo de). Tractado de la 
Sphera que Compuso el Doctor Ioannes de Sacrobusto, con muchas additiones. 
Agora nuevamente traduzido de Latin en lengua Castellana por el Bachiller 


H. de Chaves el qual afiidio muchas figuras, tablas, y claras demonstraciones. 
With numerous woodcut diagrams. Title within woodcut border. 
Gothic Letter. With additional woodcut frontispiece. 

Small 4to, vellum. Seville, Juan de Leon, 1545. 
(SEE ILLusrRaTION, OvERLEAF). £45 


A valuable Spanish translation of Sacrobusto’s famous Sphere with interest- 
ing notes and additions by a celebrated cartographer of the New World. 


Jeronimo de Chaves, mathematician, cosmographer, and poet, was born in 
Seville in 1525, and died in 1574. He was Professor of cosmography, when that 
chair was established at the Casa de la Contratacion; and amongst his publications 
was a map of America. 


He bequeathed his maps, instruments, and original cosmographical works to 
the Monastery of La Cartuja at Seville. inserting a clause which forbade their 
removal under any circumstances. The Library was destroyed, however, and only 
some of Chaves’ geographical works could be rescued. 
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Title-page from Sacrosusto’s La Spuera. Sevilla, 1545. 
See Item No. 58. 
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1545 A.D. [59] BARBARO AND CONTARINI. Viaggi fatti da Vinetia, alla 
Tana, in Persia, in India, et in Constantinopoli; con la descrittione particolare 
di Citta, Luoghi, Siti, Costumi, et di tutte le intrate, spese, et modo di 
governo suo, et della ultima Impresa contra Portoghesi. 
12mo, old half calf. Venice, Aldus, 1545. £7. 15: 
These famous travels comprise :— 


Voyage of the magnificent Josaphet Barbaro, Ambassador of the illustrious 
Republic of Venice, to Tana, 


Travels of Barbaro in Persia. 


Voyage of Contarini, Ambassador of Venice, to Ussuncassan, King of Persia, 
prior to Chiamato Sophi. 


Voyage of Alvigi di Giovanni to India. 
Voyage of the same to Calecut. 


Voyage to Constantinople, with a description of that port, and of the forces 
of Turkey. 


Travels of Soleyman Bassa in 1538, and his attack on the Portuguese for the 
reconquest of the city of Diu in India. 


An interesting copy, formerly belonging to the famous Elizabethan Statesman, 
Soldier, and Diplomat, Roger North (1530-1600), second Lord North, with his auto- 
graph signature and motto ‘‘ Durum Pati’’ on the title-page, and with several 
marginal notes by him. North was an excellent Italian scholar. 


A few headlines slightly cut into by the binder. 


1545 A.D. [60] DITTO, Another Copy. 


Small 8vo, very fine copy bound by Cuzin in full green levant morocco, 
g.e. Venice, 1545. £10 Ios. 


1546 A.D. [61] FOCARD (Jacques). Paraphrase de 1’Astrolabe, contenant: 
Les Principes de Geometrie. La Sphere. L’Astrolabe, ou, declaration des 
choses celestes. Le Miroir du Monde, ou exposition des parties de la Terre. 


With various Geographical and Astronomical diagrams, including 2 re- 
volving figures. 

Small 8vo, magnificent copy in full levant morocco, gilt, g. e., by Cham- 
bolle-Duru. Lyons, Jean de Tournes, 1546. | £52 105. 


Harrisse 273. Includes a remarkable reference to America. 
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1546 A.D. [62] |HONTER (John)|. Rudimenta Cosmographica. 


With the series of 13 woodcut maps, the folding map of the World 
shewing America. Small vignette on title. 


First Compiere Epirion. 12mo, green morocco (eighteenth century), 


g.e. (Zurich), Froschouer, 1546. 


(Sze ItLustration, Prats No. VIII). £35) 

Harrisse 271. John Carter Brown Catalogue 148. Sabin 382704. | 

The Heber-Herschel V. Jones copy. 

The little Atlas containing the 13 maps is found at the end of the volume. 
Humboldt seemed to think that it formed a separate work, sometimes bound up 
with the Cosmographia, yet the words ‘‘ cum tabellis Geographicis ’’ imply that 
the maps are part of the original work. The work itself is in the form of a p ; 

This is a very fascinating little book written by a very interesting person. 
John Honter, claimed both by Hungarians and Rumanians as their compatriot, 
was born in Cronstadt in Transylvania, educated at Basle and Cracow University, 
and became a Reformist, took refuge in Cracow, where he was appointed profé¢ssor 
of Geography in the University, and afterwards returned to Transylvania. / His 
biographers call him the first important reformer who introduced the Reformation 
into Transylvania. He died there in 1549. The book was a popular ong and 
passed through many editions. Some of these are described by Harrisse, Aube 
Estreicher, and most fully by the Hungarian bibiographer Szabo. 


1546 A.D. [63] JERUSALEM. Le Grand Tremblement & espouentable Ruyne 
qui est advenue en la Cité de Jerusalem, & par tout la province dicelle, avec 
la Ruine de quatre Citez & de tout le pays circonvoysin. 


12mo, levant morocco, gilt, g. e. 
Paris, on les vend a Venseigne S. Sebastien pres la porte S. Marcel. (1546). 
{£8 Ios. 


A curious and exceedingly scarce little work relating the damage done im 
Jerusalem and neighbouring towns by a great tempest on January 14th, 1546. 


1547 A.D. [64] DIAZ TANCO DE FREXENAL (Vasco). Libro intitulado: 
Palinodia, de la nephanda y fiera nacion de los Turcos, y de su engafioso arte 
y cruel modo de guerrear. Y de los imperios reynos y provincias que han 
subjectado y poseen con inquieta ferocidad. 


With fine woodcut on title-page, a large woodcut in the text and elaborate 
woodcut border to some pages, etc. 


Folio, old vellum. 
Orense (privately printed by the author), 1547. 


(Sze Intusrration Opposite anp Prate No. IX). £150 


Salva, No. 3310. Palau’s Manual, Vol. III, p. 54. 
An excessively rare book, of which Salva states that he only knew of his. 
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Full-page woodcut from Vasco Diaz Tanco. Pananopta. ORENSE, 1547. 
See Items No. 64 and 65. 
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Diaz Tanco de Frexenal (Vasco)—continued. 


own copy ‘‘ which is the one that had belonged to the Mayans library and was 
afterwards sold at the Gohier sale.’’ 

As the author was known to have indulged in many bibliographical extrava- | 
gances, such as printing this work privately at “his own residence, it is possible that , 
the edition was extremely limited, as was the edition of his Ternarios. At any. 
rate, all the works of this author are rare; and this item particularly scarce. Palau | 
cites only two other known copies besides the Salva- Mayans copy. 

The work is a palinodia or recantation of the feats at arms between the 
Emperor Charles V and the Turks during the earlier part of the sixteenth century, 
and is something of a romance of chivalry founded on historical fact; with interest- 
ing information on Turkish court life. | 

Vasco Diaz Tanco (‘‘ alias Clavedan del Estanco,’’ as he declares in the dedi- 
cation) was a native of Fregenal de la Sierra, and was known as a littérateur, 
printer, historian, astrologer, ‘translator of Latin works, dramatist, editor of Synodal 
tracts, and traveller. In “the course of his wanderings he was captured by Turks, 
but released before 1547. After he had regained his freedom he wrote forty-eight 
books, of which thirty were dramatic works, based on biblical stories, which he 
presented: on the stage, and of which no known copy is in existence at present. 
This is probably due to his taste for printing small editions at his private press. 

He seems to have enjoyed modifying and altering his name as much as 
wandering indefatigably in foreign countries, and stated that ‘‘ just as I am known 
in Estremadura—which is my country—as Vasco Diaz, in Portugal and Galicia they 
call me Frejenal; and in the Canary Islands, the Bachiller Tanco: and in Aragon 
and Catalufia, the Licentiate Casero; and in parts of France and Italy, De Estanco; 
and in the provinces of 8. Marco, the Maestro Clavedan; and in the Kingdoms of 
Greece, Clerostegnes; and I am one and the same ’’! 
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1547 A.D. [65] DIAZ TANCO DE FREXENALL (Vasco). Libro intitulado 
Palinodia. Another copy. 


Folio, green morocco, gilt border and library stamp on sides, gilt panelled 
back, g. e. 


Orense, 1547. £85 


The Mayans-Gohier-Salva-Heredia copy. (Salva’s, No. 3310. 
Many pages have marginal repairs, and some leaves are slightly wormed in 
the text, though not affecting its legibility. 


(547 A.D. [66] ALEXANDRINUS . DIONYSIUS. “De situ’ orbis libelims, 


Eustathii Thessalonicensis archiepiscopi commentariis illustratus. (In Greek). 
Royal 8vo, straight grain morocco, gilt back, sides and edges. 


Parts, Robert Estienne, 1547. — £4 tos. 


An extremely fine and large copy of the First Edition of Dionysius Alexan- 
drinus with a commentary by Eustathius, Archbishop of Salonika. 
The above work is printed with the famous Royal Greek type of Estienne. 
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1548 A.D. [67] TEVIUS (Jacob). Comentarius de rebus in India apud Dium 
gestis anno salutis nostrae M.D.XLVI. 
With large woodcut coat of arms on title-page. 


4to, bound by Rousselle in full dark red levant morocco, gilt back, sides 
and edges, inside dentelles. 


Coimbra, Joao de Barreira, and Joao Alvares, 1548. 


(See ILLusTRATION, OvERLEAE). £135 


Only six copies of this rare book are known to Anselmo: those at the National 
Library in Lisbon, the National Archives, the Ajuda, Oporto, Evora and Coimbra 
University Libraries. There is also a copy at the British Museum and in the 
sola of King Manuel of Portugal. Ours is a particularly fine copy in a beautiful 

inding. 

One of the preliminary pages contains an interesting Latin poem by George 
Buchanan, dedicated to the King. The prose text relates to the Portuguese con- 
quests and activities in the west of India, and particularly at Bassein and Diu, the 
important Portuguese fortress and military port, which was founded by the Gover- 
nor, Nuno da Cunha, and was the scene of two of the most remarkable examples 
of heroic defence in the annals of Portuguese India, during the sieges of 1538 and 
1546. The first took place in October, 1538, and lasted twenty-seven days; the 
Portuguese commanding officer, Antonio da Silveira, holding out, with six hundred 
troops, against twenty-three thousand Mamelukes and other native troops, sup- 
ported by heavy artillery and a fleet of seventy-seven Turkish vessels which 
blockaded the port. 

During the second siege in 1546, Don Joao de Mascarenhas contended against 
even heavier odds, the siege ending in a terrific battle in which the enemy was 
routed by the relieving column under the command of Dom Joao de Castro. 

The fame of the heroic civil and military inhabitants of the besieged garrison 
reached Europe in due course, and the Pope ordered a formal thanksgiving service 
in Rome. Diu was twice restored after the sieges, and is still used as a fortress, 
though it is to-day more interesting for its historical ruins and traditions than for 
its value as a stronghold. The book will be fully described by H.M. King Manuel 
in Vol. II of his Cataloque of Harly Portuguese Books in the Library of King 
Manuel of Portugal (London, Maggs Bros.). 


1548 A.D. [68] PTOLEMY. La Geografia con alcuni comenti aggiunte fattevi 
da Sebastiano Munstero Alamanno, etc. 


With 60 double-page copper-plate maps. 
First Eprrion 1n Iratian. Small 8vo, old vellum. 


Venice, G. B, Pedrezano, 1548. {21 


‘‘The translation was made by Pietro Andrea Mattioli, a learned physician 
of Siena, and the maps were designed and added by Jacopo Gastaldo, who alsv 
wrote the dedication, dated Venice 1548. The 60 double-page copperplate maps 
were mostly based on those of Miinster in the Latin edition of 1540, but contain 
many important additions.”’ 
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CONIMBRICAE, 
M. D. XLVI: 
See Item No. 67. 





MAGGS BROS., 34 @9° 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 55 





1543 A.D. [69] APIANUS (Petrus). Libro dela Cosmographia, el qual trata 
la descripcion del Mundo. y sus partes, por muy claro y lindo artificio, aug- 
mentado por el doctissimo varon Gemma Frisio, doctor en Medecina, y Mathe- 
matico excellentissimo: con otros dos libros del dicho Gemma, de la materia 
mesma, Agora nuevamente traduzidos en Romance Castellano. 


Woodcut of a Globe on the title; 5 woodcut revolving diagrams ; folding 
cordiform woodcut map of the World, including America; and many other 
diagrams. 


4to, vellum. Antwerp, Gregorius Bontius, 1548. {10 Ios. 


1549 A.D. |70| NEVA (Francisco de la). Aqui comienga la Relacion del Reino 
de Tremegen y subjecion dela misma ciudad y Reyno en la qual fueyes Capitan 
General el muy illustre Sefior Don Martin de Cordova y de Velasco, Conde 
de Alcaudete, Sefior de la Casa de Montemayor, dividese en cinco Jornadas. 


Beautifully written manuscript account on 161 pages of the Spanish 
expedition against the King of Tlemcen and the subsequent military move- 
ments against the Algerians and Turks in 1542-4 after the disastrous attack 


of Charles V on Algiers. 
Folio, vellum. Finished 23 Nov., 1549. | £75 


An extremely interesting unpublished manuscript. In 1541 Charles V under- 
took a great expedition against the pirates of Algiers. Shortly after the landing 
of his troops a great storm almost entirely destroyed his fleet together with his 
military stores. In the midst of the confusion the Algerines attacked and only with 
great difficulty did Charles V escape with the remnant of his army. The King of 
‘Tremecen or Tlemcen was pledged to send help to the Spaniards but left them in 
the lurch. Don Martin de Cordova y de Velasco, Conde de Alcaudete, undertook, 
by way of compensation, to punish the King of Tlemcen and was appointed Captain 
General of Africa. : 


This manuscript contains the account of his punitive expedition against 
Tlemeen and of subsequent operations against the Algerines and Turks. Five 
military expeditions are described. The first describes how the Spanish forces pro- 
ceeded against Muley Mahomet, King of Tlemcen, and how they entered his 
capital. The second expedition was against Mostaganem. The Spaniards found the 
place too strong for them and had to retire. The third campaign was against the 
Moors in the valley of Benarex. In the fourth campaign is related how the Count sent 
Gongalo Hernandez to sign a peace treaty with Muley Mahomet, King of Tlemcen, 
and how in consequence the King of Algiers, Muley Hassan, son of the famous 

_ pirate Barbarossa, sent an army against Tlemcen, captured the city, and then 
proceeded against Oran. Of the battle near Oran, and how the Spanish captured 
the Algerian royal standard and finally drove them off. The fifth campaign relates 
to another expedition against Mostaganem and to the unsuccessful siege of Oran 
by the Turks and Algerines. 
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1550 A.D. [71] COSMOGRAPHIAE INTRODUCTIO: cum quibusdam 


Geometriae ac Astronomiae principlis ad eam rem necessariis. 
With woodcut diagrams. 


12mo, morocco gilt, g.e. Paris, Guillaume, Cavellat, 1550. {10 Ios. 


Harrisse, Additions, No. 180. Four pages relate to America and the adjacent 
islands. A little anonymous introduction to the study of Cosmography issued in 
connection with Peter Apian’s Cosmography. 


1550 A.D. [72| KORAN. BUCHMANN OR BIBLIANDER. (Theodore). 
Machumetis Saracenorum Principis, etus que successorum Vitae, Doctrina, ac 
ipse Alcoran. 


Second Edition of the First Translation of the Koran. 


Three volumes folio, full citron morocco, gilt floral borders to sides, 
back and edges. (Tigurt, 1.e., Zurich), 1550. 7 ACOs. 


This translation was originally made about the year 1148 by an Englishman, 
Robertus Retenensis or Ketenensis. The first volume contains a preface by 
Melanchthon, the second volume an article by Savonarola, and the third volume, 
which comprises a history of the Turks and Saracens, includes a preface to the 
veader by Martin Luther. 


1551 A.D. [73] BORRHAUS (Martinus). Elementale cosmographicum, quo 
totius et astronomiae & geographiae rudimenta certissimis brevissimisque 
docentur apodixibus. 


I2m0, morocco gilt, g. e. Paris, Guillaume Cavellat, 1551. £4 4s. 


1551 A.D. [74] MENAVINO (Gio. Antonio). I Costumi, et la Vita de Turchi, 


con una prophetia, & altre cose Turchesche, tradotte per M. Lodovico 
Domenichi. 


Small 8vo, original vellum. 
Florence, Lorenzo Torrentino, 1551. {2 2s. 


This is a general account of the customs and life of the Turks. 
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1552 A.D. [75] PTOLEMY. Geographiz Libri VIII. 
With 54 fine woodcut double-page maps. 
Folio, calf. Basel, Henrich Petrus, 1552 (a little worming). 
(Sze Intusrration, Prats No. X). £35 


Sabin, 66488. Phillips’ List of Atlases, No. 370. 

This is the fourth edition of Miinster’s Ptolemy, with his long Geographical 
Appendix at the end, and containing an additional treatise ‘‘ on the use of maps ”’ 
at the beginning. The indices, by Conrad Lycosthenes (i.e., Konrad Rolffhart) are 
also enlarged. 

There are two remarkable World Maps: ‘‘ Typus Universalis,’’ including the 
whole of America, bearing the names ‘‘ Terra Florida,’’ in the north, and 
** America vel Brasilii ins(ula) ’’ in the south, and also bearing the names ‘‘ Cor- 
terati,’?’ Hispaniola, Cuba, and Fretum Magellianum. This map is somewhat 
altered from that in the 1545 Ptolemy. The second world map, ‘** Typis Orbis 
Ptol. Descriptus,’’ is the old map of the world before the inclusion of America. 

The descriptive text for the maps is given on their reverse, generally within 
fine woodcut borders, which have been attributed to Hans Holbein. Miinster was 
the first to give separate maps for the four parts of the world, and he gives his 
sources for the ‘* modern ”’ maps. 


1552—1615 A.D. [76] BARROS (Joao de). Asia de Joam de Barros, dos fectos 
que os Portugueses fizeram no descobrimento e conquista dos mares e terras 
do Oriente. 


The complete set of the First, Second, Third and Fourth Decades. 


. Original editions. 2 vols., folio and 2 vols. 4to, bound to a untform folio 
size, calf gilt. 


Lisbon Germao Galharde, 1552, 1553, Joam de Barretra, 1563, and 
Madrid, Impressa6 Real, 1615. 


(Sze IntusrraTion, Pace 59). : , £315 


A complete and perfect set of this extremely rare and important work. A few 
blank margins, however, have been repaired necessitating a few words in facsimile. 


Anselmo, Nos. 648 and 176. Anselmo can only cite three known copies of 
the third decade, those in the Ajuda Library in Lisbon, the Arsenal Library in 
Paris, and the New York Public Library. A fourth copy, however, is in the British 
Museum. Streit’s Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 667. 


These four decades of the Portuguese conquests in Asia are one of the master- 
pieces of Portugal's Literature, and among the most famous historical works in any 
language, as Barros has been considered one of the most distinguished historians 
in the world. It comprises the history of the Portuguese in India from 1412 to 


(Continued over) 
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(Joao de)—continued. 


1526 in forty ‘‘ books,’’ and is a classic, as much for the accuracy of ‘ea data as 
for the style, which had a permanent influence upon the Portuguese language. 


Joao de Barros was born at Vizen circa 1496, and died at the age of 74, having 
served under three Portuguese Kings: Manuel, John III, and Sebastian. The first 
three decades only were published in Barros’ lifetime; the manuscript of the fourth 
being purchased by Philip II (in 1591, after his accession to the throne of Portugal) 
who, greatly impressed by the fine chronicle of Barros and the further work on the 
same lines, carried on by Diogo de Couto, resolved to have the whole Portuguese 
history of India brought up to date and published. Diogo de Couto was therefore 
commissioned to write the later decades from the material in the archives at Goa, 
of which he was appointed official keeper. 

Joao de Barros hag become known as the Portuguese Livy through his great 
historical work. 

Decade I comprises the period 1420-1505, and describes the first discoveries 
of the Portuguese on the West Coast of Africa, the circumnavigation of the most 
southerly part of Africa, The Cape of Good Hope, by Bartholomeu Dias, the first 
journey to India by Vasco de Gama, the journey and deeds of Pedro Cabral, the 
second journey by Vasco da Gama, the expeditions under Francisco and Alfonso 
d’Albuquerque, under Lopo Soares and the activities of Francisco d’Almeida, the 
first Viceroy of India till the year 1505. 


Of importance also are the following descriptions:—The early commercial 
relations between the East and the West (Book VIII, Chapter I), the East Coast 
of Africa (Book VIII, Chapter IV), the state of politics, economics, etc., in India 
(Book IX, Chapters 1-3), the political conditions in Sofala, on the East Coast of 
Africa (Book X, Chapter I). 

Decade II describes the events of the years 1506-1515, and deals with the 
activities of Francisco d’Almeida, to the year 1508, and also those of the second 
Viceroy of India, Alfonso d’Albuquerque (1508-1515). 

Of special importance are the descriptions of Socotra, Ormuz, Goa, the ,King- 
dom of Deccan, and Malacca. 

Decade III is exceedingly rare. It covers the period 1516-1525 and relates to 
the exploits of the Viceroys Lopo Soarez d’Albergaria, Diogo Lopez de Sequeira, 
Duarte de Menezes, and Henrique de Menezes. It especially relates to Ceylon, — 
Siam, China, Pegu, the Maldive Islands, Ethiopia, Sumatra, and the Moluccas. 


Decade 1V was published posthumously from Barros’ manuscript in the year 
1615. De Couto had, however, already published a fourth decade at Lisbon in 
1602 roughly covering the same period, prior to the discovery of this manuscript. 
The work of Barros covers the period 1526-1538 and relates to the rule of Lopo 
Vaz de Sampaio, and of Nuno da Cunha, the ninth Viceroy of India. Of special 
interest are the particulars concerning Sunda, Guzerat, the Mongol Kingdom in 
India, Conversion of Tabarija, King of Ternate, Bengal, The Mission of Antonio 
Galvao in Ternate which formed the foundation of the Indian Missions. 
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1553 A.D. [77| LOPEZ DE CASTANHEDA (Ferfiao). Le Premier Livre de 
Histoire de |’Inde, contenant comment |’Inde a esté découverte par le com- 
mandement du Roy Emanuel: & la guerre que les capitaines Portugalois ont 
menee contre Samorin Roy de Calecut: faict par Fernand Lopes de Castag- 


neda; & traduit de Portugués en Francois par Nicolas de Grouchy. 
First Frencu Eprrion. Small 4to, original vellum. 
Paris, Michel de Vascosan, 1553. 
(See ILtusrraTIon, Opposite). £65 


An extremely important work. Although relating principally to the Kast 
Indies it contains particulars regarding the Portuguese conquests in Brazil. This 
was the first translation (in any language) of Castanheda’s original Portuguese work 
published at Coimbra two years previously. 

Fernan Lopez de Castanheda was a native of Santarem, and went out to India 
in 1528, where he became an Oidor at Goa. During his twenty years’ sojourn 
in India, he conceived the idea of his great history, diligently outlining the story 
and amassing a vast store of information concerning the country, the people, history, 
natural resources, etc. He returned to his native country, ‘‘ poor in health and 
estate ’’ as Innocencio remarks, ‘‘ but rich in knowledge; and was obliged to accept 
the post of warden at the College of Arts in the University of Coimbra, and curator 
of the archives there, until 1559.”’ 

The author gives the Voyage of Pedro Alvarez Cabral to India in 1500, in 
the course of which Brazil was discovered. 


1553 A.D. [78] De Originbus, seu, de varia et potissimum orbi Latino ad 
hance diem incognita, aut inconsyderata historia, quum totius Orientis, tum 
maxime Tartarorum, Persarum, Turcarum, & omnium Abrahami & Noachi 
alumnorum origines, & mysteria Brachmanum retegente: etc. 

With three folding plans. 

1z2mo, bound by Dérome in full green French morocco, with binder’s 
ticket inside, wide gilt border to sides, g. e. 

Basle, Johannes Oporinus, 1553. £15 15s. 


A scarce and curious work containing information gleaned from the apocraphal 
books of Noah and Enoch concerning the ancient history of the Tartars, Persians 
and Turks, and the Mysteries of Brahamism, 


1553 A.D. [79] PRIVILEGES OF THE LEPER-HOUSE OF LAZARUS IN 
JERUSALEM. (In Latin). 


Manuscript on vellum, written in a clear hand. 


40 pp., 4to, wrappers. N.P., 1553. £10 Ios. 


PE PREMIER LIVRE 


Peep ais LOIRE »DE LINDE, 


contenant commet!'Inde a efté decouuerte 
par leco mmadement du Roy Emanuel: 

& la guerre queles capitaines Portu- 
galois ont mence contre Samorin 

Roy de Calecut:faict par Fernad 

Lopes de Caftagneda: & tra- 
duit de Portugués en Fra- 
¢ois par Nicolas de 
Grouchy. 


Del'imprimerie de Michel de Vafcofan,demou- 
rant a l'enfeigne de la Fontaine,rueS. laques. 


Malone bh Tih: 


AVEC PRIVILEGE. 


Title-page from 
Lopez DE CASTANHEDA, PREMIER Livre ve L’Hisrorre pe L’InDeE. 
Paris, 1553. 
See Item No. 77. 
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1554 A.D. [80] SCHILDTBERGER (Hans). Ein wunderbarliche unnd kurtz-, 
weilige History, wie Schildtberger einer auss der stadt Munchen in Beyern von 
den ‘Tiircken gefangen, in die heydenschafft gefiiret und wider heimkommen 
ist, sehr lustig zu lesen. 


Title printed in red and black, with a woodcut showing the author being 
led away as a slave by Turks, 


With 37 very remarkable woodcuts. 

Small 4to, full levant morocco, inside dentelles, g.e., by Cape. 
Frankfort, Weygandt Han, (circa 1554). 

(Sez ItLusrration, Piatt No. XI). £85 


Magnificent copy of this famous book of travels. Hans Schildtberger of 
Munich accompanied the Emperor Sigismond into Hungary to fight against the 
Turks. In 1396 he was captured by the forces under the Turkish Sultan Bajazet, 
and sent as a slave into Asia, passing into the possession of Timur or Tamerlane, and 
various khans and emirs, and travelled throughout Persia, Khorassan, and the most 
distant parts of Mongolia for a period of twenty-two years, when he escaped and 
returned home in 1421. 


Schildtberger’s travels offer a very curious comparison to Marco Polo’s, and 
form a useful supplement to those of Rubruquis, Jean de Carpin, and others, who, 
like him, have related the strange manners and customs of the Hast, and especially 
one Tartar tribes, scattered about from the confines of Cilicia to the borders of 
China. 


The beautiful woodcuts, uncommonly well designed, are in the style of Jérg 
Breu of Augsburg, but are not mentioned either by Muther or by Campbell Dodgson. 
They illustrate the strange adventures that befell Schildtberger in the most dramatic 
manner, showing scenes of shipwreck and torture, executions, Turks riding on 
camels, natives of India gathering pepper, strange monstrous animals, etc. 

Schildtberger’s tales of adventures, though by no means strictly truthful and 


full of fabulous reports, contain a great deal of interesting and reliable matter on 


the manners and customs of the Turks and Saracens at this early period. 


On the last page the Paternoster is printed in the Armenian and’ Tartar 
anguages, 


1554 A.D. [81] LOPEZ DE CASTANHEDA (Fernan). \Histoire des Indes 
de Portugal, contenent, comment l’Inde a esté decouverte, par le commande- 
ment du Roy Emanuel, & la guerre que les capitaines Portugalois ont menée 
pour la conqueste dicelles. 


12mo, full levant morocco, g.eé., by Riviere. 


Antwerp, Jean Steelsius, 1554. £25 
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1554 A.D. [82] LOPEZ DE CASTANEDA (Fernan). Historia del descubri- 
miento y conquista de la India por los Portugueses, compuesta . . . en 
lenguaje Portugues y traduzida nuevamente en Romance Castellano. 


Small 8vo, levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 
Antwerp, Martin Nucto, 1554. {21 


Salva, No. 3351. This edition contains only the first ‘‘ book,’’ the only one 
translated into Spanish. Very scarce. | 


Hiftoriadel def 


COA IMIENT OT I) CONs 
guifia dela India por los Portuguefes, 
compue/fta por Hernan Lopez de Caftas 
neda en lenguaje Portugves y tras 
duzida nueuamente en Roz 
mance Caftellano 


Dirigida al muy iluftre fenor don Luys 
de Auila y Cuaiga Comendador 
mayor de Alcantara, &c. 





EN ANVERS. 
En cafa de Martin Nucio. 


M. Dec brut. 
Con Preuilegio [nverial. 
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WITH THE Famous Hans Hospetn Map oF THE WorRLD. 
Tue First GENERAL History oF TRAVELS. 


1555 A.D. [82] GRYNAEUS. Novus Orbis Regionum ac Insularum Veteribus 
Incognitarum, unacum Tabula Cosmographica, & aliquot aliis consimilis 
argumenti libellis. 


With the large double sheet Map of the World by Hans Holbein. 


Folio, bound by Chambolle-Duru in full levant morocco, gilt lines on 
sides, gilt back, inside dentelles, g.e. Basel, Jo. Hervagius 1555. 


(SEE ItLusrration, Pirate No. XII). £110 
The work, which may be considered as the first General History of Travels, 
was the compilation of John Huttich. Simon Grynaeus was the writer of the 


preface, and the work only bears his name. 

The map is printed on two sheets. On the Western half we find the New 
World represented on the North as a long strip of land, bearing the words Terra 
de Cuba. The Southern Part contains the words Parias, Canibali, America, Terra 


Novia, Prisilia. Also the discoveries of Cortes.as shown on an island labelled 
Terra Cortesi. 


The map is surrounded by an ornamental border, which is by Hans Holbein, 
likewise the woodcut. It was reproduced in Nordenskjéld’s Facsimile Atlas. 


1555 A.D. [84] WATREMAN (William, translator). [Boemus, Joannes|. 
The Fardle of facions. Conteining the aunciente maners, customes, and 


Lawes, of the peoples enhabiting the two partes of the earth, called Affricke 
and Asie. 


First Epirion in ENGLIsH. 
12mo, old russia gilt. 
London, by John Kingstone, and Henry Sutton, 1555. 


(Sr ILLUSTRATION, OpposiTE). £52 Ios. 


Containing the first and last blank leaves. 

William Waterman, in his dedicatory preface to the Earl of Arundel, tells 
how he had come across the work of Boemus and had decided to translate it, and 
how on finishing the first two parts published it forthwith. 


1555 A.D. [85] HONTER (John). Rudimentorum Cosmographicorum libri 
{II. Cum tabellis geographicis elegantiss. 


__ With the small Atlas at end containing the series of 13 woodcut maps, 
including a world-map shewing America. 


12mo, half calf. Antwerp, Richard, 1555. £25 
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See Item No. 84. 


1556 A.D. [86] SOUSA COUTINHO (Lopo de). Livro primeyro do cerco de 


Diu, que os Turcos poseram a fortaleza de Diu. 
First Eprrion. Title within woodcut border. 
Small folio, calf. Coimbra Joao Alvarez, 1556. £200 


Title-page in facsimile, otherwise perfect. 
Anselmo (No. 74) only knows of one other copy in Lisbon, and one in Paris. 
There is also a eopy in the library of H.M. King Manuel, and another at the 
British Museum. Our copy has the extra leaf at the end, not mentioned by 
_ Anselmo, with the heading: Satis‘agam d& merce que el Rey nosso senhor fez a 
Antonio da Silveyra: & é suma a todos os que em este cerco se acharam. This 


also occurs in the British Museum copy. 
(Continued over) 
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Sousa Coutinho (Lopo de)—continued. 


The most authentic description of the famous siege of Diu, written by an eye- 
witness, who took part in the campaign. — 

Lopo de Sousa Coutinho was a distinguished soldier and writer; a mathe- 
matican, philosopher and Latinist; and wrote a striking account of the siege, which 
served as material for later historians, as well as another work on the expeditions 
of illustrious warriors in India. He also translated into Portuguese, the comedies 
of Pindar, the tragedies of Seneca, and Lucano’s Pharsalia, but these works were 
not published. ‘4 

Sousa Coutinho was born at Santarem in 1515, the son of Fernad Coutinho 
and grandson of the Conde de Marialva. He was the father of the distinguished 
author, Fr. Luiz de Sousa. He went out to India in 1538, and served under Nuno 
da Cunha, taking part in the heroic resistance at Diu, where he distinguished 
himself by his bravery and resourcefulness. 

He returned to Portugal in 1545; married Dona Maria do Noronha, a lady-in- 
waiting to Queen Catharina; was appointed Governor of the fort of Mina; and 
later, commander-in-chief of the Armada. He died in 1577, fatally wounding 
himself by accidentally falling upon his unsheathed sword whilst dismounting. 


1556 A.D. [87] Copia de diversas cartas de algunos Padres y Hermanos de la 
Compania de Jesus. Recebidas el afio de MDLV. De las grandes maravillas 
ue Dios nuestro sefior obra en augmento de la Sancta fe chatolica, en las 
Indias del Rey de Portugal, y en el Reyno de Japon, y en la tierra del Brasil. 
Con la description de las varias leyes y costumbres de la Gente del Gran 
Reyno de la China, y otras tierras nuevamente descubiertas, en que ay nuevas 

de grande admiracion y hedificacion pero muy verdaderas. 


12mo, vellum, gilt panelled back. 


Barcelona, Vendense en casa de Claudio Bornat, 1556. £52 Ios. 


Not in Salva. Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 807, was unable 
to find a copy of this rare book which contains the text of nine letters of great 
interest, from the pens of Jesuit missionaries in India, Japan, China, and Brazil, 
describing their mode of life in the outposts of the Spanish and Portuguese empires 
in the early sixteenth century; their arduous journeys; and activities amongst the 
infidels. One of the letters is written by Melchior Nufiez, dated 1555, and is 
addressed to the founder of the Society of Jesus, Ignatius Loyola. In his letter. he 
describes the work and death of Saint Francis Xavier, the Apostle of the Hast, 
who was then a Padre, and the first Jesuit to set foot in India. 

Another letter is from Pedro de Aleaceva from Goa, 1554, to his brothers in 
Portugal, relating to missionary work in Japan; the third letter is written from 
Malacca by Melchior to his. colleagues in Portugal; the fourth is from Hernan 
Mendez, from Malatca; the fifth letter describes the people, laws and customs of 
China; while the sixth and seventh, from Joseph [Anchieta] and Juan de Aspilcueta 
respectively, are written from Brazil, and contain very interesting information 
be Seg the geography of the country and the wars, habits, and lives of the 

ndians, 
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15506 A.D. [88] THAMARA (Francisco). El libro de las costumbres de todas 
las Gentes del Mundo, y de las Indias. Traduzide y copiladdo . . . y 
dirigido al Illmo Sr Don Juan Claros de Guzman, Conde de Niebla. 


Small 8vo, maroon morocco, fully gilt panelled back, g. e. 
Antwerp, Martin Nucio, 1556. £25 


A remarkably interesting little work, describing the customs of the ancient 
and contemporary peoples of Europe, Asia, Africa, and America. 

The work is translated and based upon that of J. Boémus and G. Giglio, by 
Francisco Tamara, a professor of Cadiz. 


1558 A.D. [89| [ALVAREZ (Francisco)|. Historiale description de |’Ethiopie, 
contenant vraye relation des terres, & pais du grand Roy, & Empereur Prete- 
Jan, l’assiette de ses Royaumes & Provinces, leurs coutumes Joix, & religion, 
avec les pourtraits de leurs temples & autres singularitez, cy devant non 
cogneves. | 


With printer’s mark on title-page, and six diagrams. 


Thick $vo, bound by Rousselle.in full crimson levant morocco, gilt, 
inside dentelles, g. e. 


Anvers chez Jehan Bellére, au Faucon, 1558. CEE (re 
This particular edition is not mentioned either by Brunet vo: Innocencio. 


1558 A.D. [90] [ALVAREZ (Francisco)|. Historiale description de 1’Ethiopie. 


Thick 8vo, bound by Trautz-Bauzonnet in full green levant morocco, 
inside dentelles, g.e. 7 


Antwerp, Imprimerie de Christofle Plantin, a la licorne d’or, 1558. 


Brie 10s. 

Another edition, printed the same year by Plantin. From the Libraries of 
Yeminez and La Roche Lacarelle. 

Brunet, Vol. I, p. 205. 

This historical description of Ethiopia comprises the following parts :— 

1. Discourse on the first and second letters of Andre Corsal; referring to 
the voyages of the Infante Henry of Portugal, Marco Polo and others, and the 
dominion of Prester John. 

2. Letter written by the Ethiopian Queen Helen, grandmother of the Em- 
-peror David Prester John, to King Manuel of Portugal in 1509. 

3. Letter from Andre Corsal to Julian de Medicis from Cochin, 1515, describ- 
ing his voyage out to India, and mentioning the Fortunate Islands, the Moluccas, and 


(Continued over) 
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[ Alvarez (Francisco) |—continued. 


Brazil. Of this latter, he states: ‘‘ It is such a great country that the whole of 
it is not yet discovered. And it is said that to the west, this land joins those 
Islands called the Antilles, belonging to the King of Castile, as well as the mainland 
belonging to that King.” 

4. History of Ethiopia, described by Don Francisco Alvarez, and his voyage 
to those parts; in which he gives a full historical and geographical description of 
the country, and refers to the marvellous subterranean houses, the monasteries and 
churches; the social customs; the food; vegetation, gold, and natural wealth; and 
records the escape of some Christian slaves. 

5. Address from Prester John, conveyed by Francisco Alvarez to the Pope, 
at the time of the Ethiopian Mission to Rome. 

The above work originally written in Portuguese by Father Francisco Alvares, 
was translated into French by Jean Belleére. 

Father Francisco Alvares was born in Lisbon. He was sent together with the 
Ambassador, Duarte Galvao, on a mission by King Emanuel of Portugal, to the 
Iimperor of Ethiopia. Alvares left Lisbon on the 7th of April, 1515. On the 
journey Duarte Galvao died and was replaced by Rodrigo de Lima. They both 
reached Abyssinia in April, 1520. After a few years residence Alvares returned 
to Portugal with the Ambassador, reaching Lisbon on July 24th, 1527. Later he 
again accompanied the mission on a journey to Rome, sent thither by the Emperor 
of Ethiopia to the Pope, to acknowledge him head of the Universal Church. 


1559 A.D. [91] MUNSTER (Sebastian). Cosmographiae Universalis. 


With fine decorative woodcut border to title, 14 fine double-page wood- 
cut maps, numerous large panoramic woodcut views of famous cities, and 
hundreds of other woodcut views, portraits, maps, etc. 


Thick gto, fine copy in the original oak boards, covered with stamped 
pig-skin, bearing the initials and the date G. S. V., 1567, and with tristed brass 
clasps. ; 


Basel, Henricus Petri, 1559. {24 


‘* Munster occupies a peculiar position as a cartographer; he far surpasses 
most of the map-drawers of his time in his exertions to get access to the latest 
information regarding the history, ethnology, and geography of the countries he 
describes. Hig bulky cosmography will therefore always remain an important 
source for the history of civilisation of the period in which he lived.’’—(Nérden- 
skiold, Facsimile Atlas). 


1559 A.D. [92] LEO AFRICANUS (John). De Totius Africae Descriptione 


Libri IX. 

Small 8vo, stamped vellum, two clasps. 

Zurich, André Gesner, 1559. ee 

Leo Africanus, the famous traveller, was born in Granada. He retired into 
Africa when his native town was captured by the Spaniards, and travelled exten- 
sively in the North and West of Africa, being eventually taken by pirates and sold 
to a master who presented him to Pope Leo X. 


At the Pope’s request he translated his work on Africa into Italian. He died 
about the year 1526. 
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1559-79 A.D. [93] JESUIT LETTERS.  Diversi Avisi & Nuovi Avisi cell’ 
Indie di Portogallo, ricevuti dalli Reverendi Padri della Compagnia di Giesu. 


First Epirions oF THE First, Seconp, Tuirp, FourtH, aND SUPPLEMEN- 
TARY FrrrH SERIES COMPLETE. 


5 vols., small 8vo, full crimson levant morocco, gilt, g.e., by Riviere «nd 
Petit. 


Venice, Michele Tramezzino (1559), 1559, 1562, 1565, & Brescia, Giacomo 
& Policreto Turlini, 1579. 2100 


This important series of volumes contains a large number of most valuable 
letters written by the Jesuit Missionaries in various parts of the Portuguese 
dominions. 

The First Series is entitled Diversi Avisi and includes numerous letters 
received during the year 1551-1558 from Brazil, Ormuz, India, Ethiopia, Malacca, 
Cape Comorin, Congo, China and Japan, written by St. Francis Xavier, Mastro 
Gasparo, Emanuel di Nobrega, Emanuel di Morales, Balthasar Nufiez, Henrico 
Enriquez, King of Tanor, Father Jacomo, Christoforo Ribero, Nicolas Lancilotto, 
Melchior Gonzalez, Antonio Gomez, Francisco Perez, Giovan d’Abra, Balthasar 
Gago, Melchior Nufiez, Pietro d’Aliacena, Fernando Mendez, Antonio di Quadros, 
Balthasar Diaz, Father Policarno, Gonzalo Rodriquez, Pietro Correa, Ambrosio 
Pera, Mastro Ignatio, Duarte di Selva, Luigi Froes, King Firando of a Japanese 
Island, Gonzalo di Silvera, and Francesco Anriquez. 

The Second Series is entitled Nuovi Avisi and includes letters written during 
1556-1558, from Father Baldassar Diaz of Malacca; from a Jesuit Missionary at 
Ormuz; from Luigi Froes of Goa; from the Rector of the Goa College; from 
Melchiorre Carnero the Patriarch of Ethiopia, written from Goa; from Melchior 
Nufiez of Cochin; Anrique Anriquez of Travancore; and the Provincial of India, 
Father Don Gonzalo. 

The Third Serics is entitled Nuovi Avisi, Terza Parte, and includes letters 
written during the years 1548-1559 from Brazil, India, Japan, Ternate, and Cape 
Comorin, by Fathers Manuel di Nobrega, St. Francis Xavier, Antonio Blasquez, 
Giacomo Lainez, Antonio Rodriquez, Rui Perez, Melchior Nufiez, Francisco Perez, 
Gaspar Vilella, Baldassar Gago, Luigi Froes, etc. 

The Fourth Series is entitled Nuovi Avisi, Quarte parte, and includes letters 
written during the year 1561, from Japan, China, India, South Africa, Brazil and 
Malacea, by Cosimodi Torres, Brother Lorenzo, Gaspar Villela, Luigi d’Almeida, 
Luigi Froes, Henrico Henriquez, Melchior Nufiez, Kmanuel Texeira, Antonio Blas- 
quez, Brother Joseph (i.e., Father Anchieta), etc. In one letter Luigi Froes writes 
at length of the death of Father Don Gonzalo in the Kingdom of Monomotapa or 
South Africa, and of his travels among the Kaffirs. 

The Fijth Series is entitled Nuovi Avisi, Quinta parte. This is really an extra 
volume, being published at Brescia by another publisher fourteen years later than 
the fourth part. The first 46 leaves of this work had been issued at Brescia by 
the same publisher as Nuovi Avisi in 1571, but in 1579 this was increased to 93 
leaves and the title altered by the addition of the words ‘‘ Quinta parte,’’ so 
making it a supplementary volume to the four earlier series. This contains letters 
from India, Malacca, Ternate, Madeira, Brazil, Japan, and China, from Fathers 
Christoforo d’Acosta, Luigi di Gouvea, Emmanuel Tesseira, Nicola Nufiez, Pietro 
Mascareenas, Sebastian Fernandez, Martino di Silva, Girolamo Ruiz, Pietro Diaz, 
Francesco Cabral, Vescovo Carnero, Gomez Vaz, and from the King of Tosa. 


70 MAGGS BROS., 34 € 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 





NAVIGATION IN THE SIXTEENTH CENTURY. 


1560 A.D. [94] NUNEZ (Pedro) and VAZ FRAGUOSO (Pedro). 


An extremely important Portuguese manuscript on cosmography and 
rules for navigation, written in characteristic sixteenth century writing; with 


two original drawings of compasses. 


100 pp., 4to, polished calf, t. e. g. Circa 1500. | £250 


The opening pages of the manuscript contain geographical descriptions of 
numerous Persian and Arabian Islands, Straits and Ports, such as the Kuria Muria 
Islands, Ormuz, Jask, Fartak, Aden, etc., a description of Ceylon, and the route 
to India from Aden. 


Of special interest are the instructions to pilots, and the list of fleets which 
had sailed to India since the year of its ‘‘ discovery,’’ 1498 to 1556; which, together ~ 
with other cosmographical matter, form the body of the work, and are quite possibly 
memoranda dictated or drafted by Nufiez. The chapters deal successively with 
the following :— 


10 


et 


12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
Kis 
18. 


perenne eg eres ee cg 


‘* Rules for knowing the hour of sunrise and sunset throughout the year, 
and the dates. on which the sun enters the signs of the zodiac. 

Rule for taking the altitude of the sun with a fore-staff. 

Rule for taking the altitude of the southern constellation wherever it 
may be perceived. 

Rule for finding your way at sea without a compass. 

Route from Muscat to India in August. 

How to navigate an approach to an island. 

How to determine the distance from any land sighted. 

How to calculate the date of the new moon, according to Solomon’s 
calculation. 

New route of the year 1530, from Cochin to Bengal. 

How to give an account of yourself to any pilot, wherever you may be. 
The fleets that sailed for India, from its discovery by Dom Vasco da 
Gama in 1498 to 1556. (This list contains the record of some of the 
voyages of Pedro Vaz Fraguoso himself, who was the ‘‘ Vedor de 
Fazenda,’’ or inspector of treasure, on board; arriving in Portugal during 
the years 15381 and 1532. There is a further record that ‘‘ I, Pedro Vaz 
Fraguoso, left Viana for Lisbon, to sail for India on the Ist February 
and left Lisbon for India on the 28th March, 1556 ’’). 

Route from Cochin to Martavan, and back. 

Route from Cochin to the port of Satagam or the Coromandel coast. 
Voyage from Satagam to Ceylon. 

Another approach by way of the east of Satagam. 

Description of the same. 

Rule for navigating down-stream, from Satagam. 

Description of Ilha dos Galos.’’ 


The remainder of the manuscript consists of rough notes referring to some 
personal matters between Pedro Vaz and his mother-in-law; money and treasure 
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Nunez (Pedro) and Vaz Fraguoso (Pedro)—continued. 


delivered to various people in 1551; sums of money held on behalf of his father-in- 
law; lists of clothes and other effects which he carried on board; and family records, 
such as the date of his own birth, 14th September, 1506, the date of birth of other 
individuals (probably his children), and of his marriage to Cecilia Tomas in April, 
1550. 

In another hand are twenty pages, which deal with the more scientific aspect 
of navigation, and include two drawings, and are therefore probably of the greatest 
value, inasmuch as the former owner states that this manuscript has been attributed 
to the famous Portuguese navigator, Pedro Nunez. 


1560 A.D. [95] GEORGIEVIZ (Bartholemaeus). De origine Imperii Tur- 
corum. 


With a series of 36 quaint woodcuts, depicting the portraits of the various 
Turkish Emperors, and the head-dress of various Turkish officers of State 
and soldiers. 


Small 8vo, vellum. Waittemberg, 1560. eT AOS. 


An extremely scarce little work by the famous Hungarian traveller who was 
taken into captivity by the Turks in 1528. The introduction is by Philip Melanch- 
thon. The work concerns the ‘‘ Manners of the Turks and the Origin and Adminis- 
tration of the Turkish Empire.’’ 


RELATING To EruHiopia, JAPAN, CHINA, AND BRAZIL. 
1561 A.D. |[96| ALVAREZ (Francisco). Historia de las Cosas de Ethiopia, etc. 


With the Arms of Don Artal de Alagon, Conde de Sagasto, engraved 
on wood on the title-page. 


Black Letter, double columns. 
Folio, vellum. Saragossa, 1561. 


(SEE ILLusTRATION, OVERLEAF, AND Piate No. XIII). £85 


See Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 880, and Vol. II, No. 1274. 
He was unable to trace a copy of the book. 

Rodrigues, Bibliotheca Brasiliense, 143. Medina, Vol. I, No. 185. See Sir 
H. Denison Ross, Prester John and the Empire of Ethiopia in A. P, Newton's 
Travels and Travellers in the Middle Ages, p. 183. Very rare Spanish translation 
made by Thomas Padilla, from the Portuguese. 

Alvarez was sent as secretary by King Manoel I. of Portugal to Ethiopia 
with the Ambassador Duarte Galvao, he remained six years in Abyssinia, and this 
work contains a full account of this interesting voyage. 

On folio 66 begins the second part, with separate title, THz JESUIT RELATIONS 
FROM Brazin, IN SPANISH, which end on folio 80. 

This second title reads in translation as follows :— 

‘‘ Copy of various letters from some Fathers and Brothers of the Order of 
Jesuits, received in 1555, of the great marvels which our Lord has accomplished 
in augmenting the Holy Catholic faith in the Indies, belonging to the King of 
Portugal and in the kingdom of Japan, and in the land of Brazil. With the 
description of the various laws and customs of the people in the grand kingdom of 
China, and other lands recently discovered.’’ 
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First title-page from 
ALVAREZ, Historia DE LAS Cosas DE Eruropra. Saragossa, 1561. 
See Item to. 96. 
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Title-page from 
VASCO DIAZ TANCO.  PALINODIA. 
Orense. (Privately Printed by the Author), 1547. 


See Items Nos. 64 & 65. 
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MY’S GEOGRAPHY: 


Woodcut Map (Greatly Reduced) of 
Basel, 1552 
See Item No, 75, 


JAPAN AND THE ‘‘ NEW WORLD ’”’ CONTAINED IN PTOLE 
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1561 A.D. [97] BARREIROS (Gaspar). Commentarius de Opheyra Regione 
apud Divinum Scripturam comemorata, unde Salomoni Judaeorum regi 
inclyto, ingens, auri, argenti, gemmarum, ebonis, aliarumque rerum copia 
apportabatur. 

Together with: 

Chorographia de alguns Lugares que estan em hum caminho que fez 
G. B. o’ anno de M.D.XXXXVI comegado ha cidade de Badajoz em Castella, 
tea derMilamreniltalia: 2 (4... 


Together with: } 

Censuras de Gaspar Barreiros sobre quatro livros intitulados em M. 
Portio Catan de Originibus, em Beroso Chaldaico, em Manethon Aegyptio, 
& em Q. Fabio Pictor Romano. 


Together with: 
Garsias Menesius eborensis praesul, quum Lusitaniae regis inclyti legatus 
 regiae classis adversus Turcas Hydrunté in Apulia presidio tenentes, prae- 


fectus ad Urbem accederet, in templo divi Pauli publice exceptus, apud 
Xistum ITI] Ponti. Max. 


Each with separate title-page, with woodcut heraldic devices of the 
Portuguese Royal family. 


4 vols. in 1. Small 4to, old calf. 


Coimbra, Joao Alvarez, 1561. BIL AOS, 
Rare early editions, the first publication described in Leclere (No. 414) as 
‘un opuscule interessant et célébre.’’ This work contains references to the New 


World and Columbus; while, in the Censuras, the author rectifies many geogra- 
phical mistakes made by his contemporaries. 

Gaspar Barreiros, distinguished geographer and classical writer, was born at 
Vizeu, Portugal, in the latter part of the fifteenth century.. He studied under his 
famous uncle, Jodo de Barros, who was preparing his great geographical work at 
the time, and sent Gaspar to Italy and France to consult some documents on his 
behalf. On his return to Portugal, Gaspar joined the Church and became a canon 
of the Cathedral of Vizeu, and later, of Evora. He was sent’ to the Pope on a 
special mission by the Cardinal-Infante Dom Enrique on the latter’s appointment 
as Cardinal in 1546; and his publication, Chorographia de alguns logares, ete. (in- 
cluded in this volume) was written to commemorate this mission. He died in 1574; 
having taken the new name of Fr. Francisco da Madre de Deus, on joining the 
Franciscan Order. 


1561 A.D. [98] BARROS (Joao de). L’Asia del S. Giovanni di Barros, con- 
sigliero del Christianissimo Re di Portogallo: de’ fatti de’ Portoghesi nello 
scoprimento, et conquista de Mari & Terre di Oriente. 


Small 4to, old calf. Venice, Vincenzo Valgrtsio, 156r. £18 18s. 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 896. 
First Italian Edition of Jodo de Barros’ Asia, comprising the first two decadas. 
See footnote to Item No. 76. 
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1561 A.D. [99] SACROBUSTO (Joannes de), Sphaera. 
With numerous astronomical woodcuts. 


12mo, Spanish calf. Antwerp, Joannes Richardus, 156t. 15. 58: 


The fame of John Holywood, or Halifax, of Oxford, rests entirely upon his 
Sphera, a little work in four chapters, which treat respectively of the terrestrial 
globe; of circles great and small; of the rising and setting of the stars; and of the 
orbits and movements of the planets. 


1562 A.D. [100] BARROS (Jodo de). L’Asia del S. Giovanni di Barros. 


4to. In contemporary Venetian binding of dark green morocco, heavily- 
gilt border, with fleurons at corners and gilt Arms (Boncompagni) on sides; 
gilt, panelled back, g. e. bi 


Venice, Vincenzo Valgrisio, 1562. 
(Sez ILLusrration, Pate No. XIV). =a 42 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 896. ‘‘ The Italian translation 
of the first and second decade of Jodo de Barros.’’ 


See footnote of the first and second Decades of the original editions, Item 
No. 76 in this Catalogue. | 


1562 A.D. [10r] BARROS. L’Asia. Another Copy. 


Two decades in 1 vol. 


4to, crimson levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e., by Rousselle. 


Venice, 1562. £21 


1562 A.D. [102] PYOLEMY. _Geographia olim a Bilibaldo Pirckheimherio 
translata, at nunc multis codicibus grecis collata, pluribusque in locis ad 
pristinam veritatem redacta. 


With 64 double-page maps. 
Small 4to, fine copy in full crushed levant morocco, gilt, g. e. 
Venice, Vincent Valgrisi, 1562. fas 


Sabin, 66489. Phillips’ Atlases, No. 372. . 
This is a new edition of Ptolemy, revised and annotated by Josephus 
Moletius, whose dedication is dated ‘‘ Venetiis, Cal. Januarii 1562.’’ 
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1562-8 A.D. [103] JESUIT LETTERS. Diversi Avisi & Nuovi Avisi dall’ 
Indie di Portogallo. 


The four series complete. 


4 vols. in 3. Small 8vo, old vellum. Venice, 1562-68. £65 


See footnotes to the first editions of 1559-79. 

A most valuable series of letters written from Brazil, Japan, China, India, 
etc. Each of the different series are really complete works in themselves and were 
issued separately. 


Several of the above series can also be supplied separately. 


1563-1606 A.D. [104] RAMUSIO (G. B.). Delle Navigationi et Viaggi, 
Raccolto gia da M. Gio. Battista Ramvsio, et con molti et vaghi discorsi, da 
lui in molti luoghi dichiarato et illustrato. 


Con la Relatione dell’ isola Giapan, scoperta nella parte del Settentrione, 
Et capitoli appartenenti alla Geographia, estratti dell’ Historia del S. Giouan 
di Barros Portghese con Tre Tavole di Geographia in disegno, che hanno le 
marine, secondo le Carte da navigare de Portoghesi, et fra terra, secondo gli 
scrittori che hanno descritto li detti viaggi. 


A magnificent copy, with interesting woodcut maps and plans. 


Three volumes. Folio, bound in full levant morocco, gilt, inside den- 
telics,./o. ¢. 


Venice, Giunti, 1563, 1606, & 1606. £5 


This is one of the earliest and most important collection of Voyages and 
Travels of the sixteenth Century, the third volume being entirely devoted to 
America. It contains translations of works that had previously appeared in 
Spanish, French and Latin, and some from manuscripts which had never before 
been published. The work was compiled during the latter part of Ramusio’s life 
and is carefully and intelligently done, as he had devoted his mature years to 
historical and geographical study, in which he had given instruction in a school 
carried on at his own house. He left material for a fourth volume, but the 
manuscript was destroyed in a fire which burned the printing house of the pub- 
lishers, not long after his death ip 1557. 


John. Locke, the English philosopher, held the highest opinion of this work, 
and said of it: ‘‘ Ramusio’s collection of voyages and travels is the most perfect 
work of that nature in any language whatsoever, containing all the discoveries to 
the east, west, north, and south, with full descriptions of all the countries dis- 
covered, judiciously compiled and free from that great mass of useless matter which 
swells our English Hakluyt and Purchas, much more complete and full than the 
Latin De Bry, and in fine is the noblest work of this nature.’’ 
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1563-1565 A.D. [105] RAMUSIO. Another Copy. 


3 vols in 2, folio, half vellum. 


Venice, 1563, 1559, & 1565. £38 tos, 


1564 A.D. [106] RELACION muy verdadera del buen sucesso que Dios 


nuestro Sefior fue servido G huviessen en el Cerso q le tenian puesta a la Villa 


de Melilla. 


Title and text in Gothic letter within ornamental woodcut borders, & 
woodcut arms of the Emperor Charles V and Philip II on title. 


4 pp., small folio, half calf, gilt, by Riviere. 
Seville, Alonso de Coca, n.d. | 1564]. £25 


Escudero (Hispalense, No. 617) only quotes Gallardo’s citation. Unknown to 
Palau and Salva. No copy at the British Museum. 


A very interesting and amusing contemporary account of the siege of Melilla 
by forty thousand Moors, who, inspired by a Moorish sorcerer, had attacked the 
Spanish garrison there on 28th June, 1564. 


The sorcerer had vowed that he would ‘‘ charm ”’ all the artillery and troops 
at Melilla against resisting the invading Moors. The Moors, confident of success, 
had, according to this account, sent a Jew to Melilla, to inform the Spanish 
General that the city was to be taken without resistance : they were literally to be 
bewitched into refraining from raising a hand. The Spanish General had already 
been apprised by his spies of this proposed manoeuvre, and had instructed his troops 
to leave the city gates open, and act as though they were fainting. He also pre- 
tended to receive the emissary’s preposterous message quite seriously, (and even, 
it is recorded, to induce a flow of tears with the surreptitious use of onions by 
himself and the officers of his staff!). The Jew was asked to bring the principal 
Moors into the city, as the Spaniards wished to treat with them, seeing that they 
were ‘* lost and unable to defend themselves ’’; and the Spanish troops were given 
their orders. Accordingly, when the incredibly ingenuous Moors assailed the 
bewitched city, the ‘‘ inert ’’ garrison turned the full force of their cannon upon 
them, killing thousands; and followed the remnants of the invading force with 
cavalry into the Moorish camp. : 


Melilla was taken by the Spaniards in 1496, and until the year 1556 was held 
by the Dukes of Medina Sidonia, who were the titular Captains-General. 


The General in command of the fortress at the time of the attack described 
in this tract was Venegas. 
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OrTELius’ Copy OF ONE OF THE RAREST OF PoRTUGUESE TRAVEL Kooks. 


1565 A.D. [107] BERMUDEZ (Jodo). Esta he hia breve relacao da Embaix- 
ada go Patriarcha dd Joao Bermudez trouxe do Emperador da Ethiopia 
chamado vulgarmente Preste Joao, ao Christiaissimo e zelador da fee de 
Christo, Rey de Portugal dom Joao o terceiro deste nome. 


Title within ornamental woodcut border. 


First Epition. Small gto, full blue levant morocco, gilt tooling and 
lines on sides, gilt panel back, inside dentelles, blue silk doublures and fly 
leaves, g.e., by Rousselle. 


Lisbon, Francisco Correa, 1565. 
(SEE ILLusrraTion, OveRLEAr). £350 


_ Anselmo (No. 476) did not see a copy but quotes Salva’s citation; stating 
‘’ Figaniére says he has seen a copy in the Arquivo Nacional, but it is no longer 
there.’’ There is a copy at the British Museum, but no copy in the National 
Library of Lisbon. 


This is the excessively rare first edition of the Patriarch Joao Bermudez’ 
account of his embassy from the famous Emperor of Ethiopia to the Portuguese 
King Joao III. The book is dedicated to King Sebastian of Portugal, successor 
to D. Joao III. 


Don Joao Bermudez was the Patriarch of Alexandria and Ethiopia, having 
been so nominated by David, Emperor of Abyssinia, in 1585, when he was at that 
court as a secular master with the Portuguese Ambassador, D. Rodrigo de Lima. 
His ecclesiastical rank was subsequently confirmed in Rome by Pope Paul III. In 
1541 he returned to Ethiopia, accompanied by a force of 450 soldiers under the 
command of D. Christovao da Gama, whom the Viceroy of India had sent to assist 
the Abyssinian Emperor Onadinguel against the attacks of neighbouring Moslems. 
He remained there some twelve years, returning to Lisbon after visiting Goa in 
1556. The subject-matter of this rare account is a description of what actually 
took place when he petitioned King Joao III of Portugal on behalf of the Emperor 
Onadinguel of Ethiopia for help, and the events that took place when D. Christovao 
da Gama’s troops were sent to Prester John’s assistance. 


The exact birthplace of Bermudez seems to be unknown, but authorities are 
agreed that he was of Portuguese nationality. He died in Lisbon after 1565. - 


This copy formerly belonged to Abraham Ortelius the great cartographer, and 
bears his autograph signature on the title. The book will be fully described by 
~ King Manuel in his Catalogue of Harly Portuguese Books in the Library of King 


Manuel of Portugal (Maggs Bros., London), now in the Press. 
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See Item No. 107. 
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1566 A.D. [108] XAVIER (St. Francis), etc. Epistolae Indicae. De Stupendis 
et praeclaris rebus, quas divina bonitas in India & variis Insulis, per Societatem 
nominis Jesu, operari dignata est, in tam copiosa Gentium ad fidem con- 
versione. 


Thick 12mo, contemporary calf. 
Louvain, Rutger Velpius, 1566. £15 158. 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, 915. 


An important early collection of Jesuit Missionary letters from India, Persia, 
and Japan, and comprising: Letter from St. Francis Xavier, January 15, 1544, 
from Cochin. Letters from the Belgian Father Gaspar written from Ormuz, in 
the Persian Gulf, in 1549, and from Goa in 1553. Letter from Father Ignatius 
Loyola to Melchior Nunez concerning Japan, etc., written in 1554. Description of 
the rites and customs of the newly-discovered Islands of Japan. And various other 
letters, mostly from Goa. At the end are two works by D. Jacobus Payva on the 
foundation of the Jesuits, and by Ant. F. Lavellinus in defence of the Jesuits. 


1566-7 A.D. [109] GOES (Damiam de). Chronica do Felicissimo Rei Dom 


Emanuel. 
First Epirion. With large woodcut Coat-of-Arms on titles. 
4 vols in 1. Small folio, old calf. 
Lisbon, Francisco Correa, 1566-7. 
(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF). £150 


Rodrigues, Bibliotheca Brasiliense, 804. Streit, Bibliotheca Missionum., 
Vol. IV, No. 911, who was unable to see a copy of this rare book. 


Beautiful copy of this first edition, bearing the author’s signature on title- 
pages of parts I., II. and IV. 


Damiam de Goes was the keeper of the archives of the Torre do Tombo; 
‘and, according to some authorities, the principal state chronicler of Portugal. He 
was born at Alemquer, circa 1501, and entered the service of King Manuel at the 
age of nine, remaining at Court until the King’s death in 1521. He afterwards 
travelled extensively in Europe, meeting various monarchs, from whom he received 
favours and distinctions; and on his return to Portugal, was commissioned by the 
Cardinal Dom Henrique, in 1558, to write the ‘*‘ Chronica ’’ of his father, the late 
King. Goes became the victim of envy and intrigue, however, and was persecuted 
by the Inquisition as a suspect in connection with a supposed previous adherence 
to the doctrines of Luther and other reformers, whom he had met in Germany 
some years before. His great ‘‘ Chronica’’ contains an important relation of an 
extraordinarily interesting and prosperous reign and of the great geographical dis- 
coveries made during it. 

‘‘ A much esteemed work on the Reign of King Manuel of Portugal (1495- 
1521), of great importance for the relations from India; the individual instructions 


fi ee 


to the Conquistators are given partly in great detail. 
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Title-page from 
DAMIAM DE GorES, CHRONICA DO REI Dom Emanvuen. Lisbon, 1566-7. 
With Goes’ Autograph Signatures. 

See Item No. 109. 
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1567 A.D. [110] GEORGIEVITZ (Bartholomaeus). De Turcarum Moribus 
Epitome. 


With several small woodcuts. 
I2mo, contemporary English calf. 


Lyons, Jean de Tournes, 1567. £6 Ios. 


The author, Georgiewitz, was a Hungarian ‘traveller. He was taken into 
slavery by the Turks in their invasion of 1528, and was taken first into Roumelia, 
and then into Asia Minor. He was sold seven times, and made an attempt at 
escaping, but was recaptured. However, after thirteen years’ captivity, he did 
escape back to Europe. This work is a collection of his publications, and relates 
various Turkish rites and ceremonies, manners, and customs, etc. 


1568 A.D. [110a] Ditto. Another Edition. 
12mo, old vellum. Paris, Marnef, 1568. his £5 Ios. 


By THe First Missionary To CHINA. 


1569-70 A.D. [111] [CHINA]. GASPAR DA CRUZ. ‘Tractado em que se 
contam muito por estenso as cousas da China, con suas particularidades, & 
assi do Reyno d’Ormuz. Composto por er R. Padre Frey Gaspar de Cruz da 
Orden de Sam Domingos. Dirigido ao muito poderoso Rey dom Sebastiam 
nosso sefior. 


Woodcut border and Coat-of-Arms on title. Printed in Gothic letter. 
Small 4to, full levant morocco, inside dentelles, g. e. 

Evora, Andre De Burgos, 1569-70. 

(SEE ILLUsTRATION, OVERLEAF). £125 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1924. 

Anselmo, Bibliografia das obras impressas em Portugal no seculo XVI (No. 
399) was only able to trace two libraries (both in Portugal, viz., the National 
Library, Lisbon, and the Ajuda library) as possessing copies of this very rare book. 
To these must now be added the copies in the Bibliothéque Nationale, Paris, and 
in the British Museum, and also the copy in King Manuel’s collection. This book 
will be fully illustrated and described by H.M. King Manuel in his Catalogue of 
Early Portuguese Books in the Library of H.M. King Manuel (London, Maggs 
Bros., 1929). 

Father Gaspar da Cruz, a native of Hivora, Portugal, was a Dominican 
Missionary. In 1548 he sailed with the first twelve Dominicans who were sent to 
India, under the leadership of Diogo Bermudes at the command of King Joao IIT 
of Portugal. After some years of missionary work in the Portuguese Settlements in 
India, he left for China in 1556, being the first missionary to preach the Christian 
religion there. He also passed several years in the Kingdom of Ormuz. Returning 
to Portugal in 1569,-he died at Setubal the following year, after writing this pre- 
sent work, one of the earliest and most authoritative works on China we possess. 

(Continued over) 
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1570 A.D. [112] |SEBASTIAN, King of Portugal|. Serenissimi Regis Portu- 
galliae Litterarum ad Sanctissimum D. N. Pium V Pont. Max. nuper 
misssarum exemplum. 

With woodcut coat-of-arms on title-page. 
3 pp., 4to, bound by Chambolle-Duru in full green levant morocco, 
inside dentelles, g. e. Rome, Haeredes Antonius Bladius, 1570. {21 


# 

Not known to Brunet or Innocencio. 

Text of address sent to Pope Pius V by King Sebastian of Portugal when the 
latter attained his majority and became the reigning sovereign. He refers to his 
ambition to wage war against the powerful Turks (against whom Pius V assisted 
the Spaniards at the battle of Lepanto). This copy contains the last blank leaf 
needed to complete the sheet. 


1570 A.D. [113] Nuovi avisi dell’India de Reverendi Padri della Compagnia 
di Giesu. Ricevuti quest’Anno, 1570. 

Small 8vo, bound by Rousselle in dark red levant morocco, gilt back 
and lines on sides, inside dentelles, g. e. 

Rome, Heredi di Antonio Blado, 1570. {16 16s. 

Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, 988. 

Text of ten letters addressed to St. Francis Borgia, the Jesuit General in 
Rome, by various Italian, Spanish and Portuguese Jesuits in Goa, Ternate, Malacca, 
Cochin aud Madeira, between the years 1568 and 1570. 

Incorporated in these extracts is some valuable information concerning 
missionary work in China and Japan, which was proceeding under difficulties 
through the steady efforts of the Jesuit followers of St. Francis Xavier, the Apostle 
of the Orient, who had begun the work thirty years earlier. 


1570 A.D. [114] MARCO POLO VENETIANO. In cui si tratta le meravig- 
liose cose del mondo per lui vedute, etc. 
Woodcut vignette on title. 
12mo, fine copy in crimson levant morocco, g. e. 
Venice, Mathio Pagan, circa 1570. D425: 


1571 A.D. [115] Legge del Serenissimo e molto potente Re di Portogallo. 
Sopra la Tratta del Pepe Drogherie, e Mercantie deil’Indie del suo gran Regno. 


With woodcut coat-of-arms on title-page and at end. 


4to, 10 pp., bound by Lortic in full green levant morocco, inside den- 
telles, g.e. 


Florence, Stamperia di lor’ Altezze, 1571. f21 


A rare publication, containing an Italian translation of the Portuguese royal 
decree given at Evora in 1570 by King Sebastian, forbidding any foreign traffic in 
pepper, spices and drugs obtained from his dependencies in India, Cochin, China 
and Ceylon. Detailed instructions are given as to the conveyance of spices and 
drugs to the port of Lisbon, by the Portuguese vessels; and specific taxes on the 
various articles, are set forth. 
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571 A.D. [116] SANTA MARIA (Fernando de), Exemplar literarum ex 


Indiis Orientalibus ad Reverendissimum P. Magistrum Ordinis, quarum hec 
superscriptio; Reverendissimo Patri totius Praedicatorum familiae moderatori, 
& Magistro Generali, Romz, Ab Indiis Portugalliz secunda via. 


Firsr Epirion. 4to, 4 pp., Bound by Chambolle-Duru in full green 


levant morocco, inside dentelles, g.e. 
Rome, Heredes Antonius Bladtus, 1571. if 2t 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, 942, was unable to quote the where-_ 
abouts of a copy of this very rare relation. 

A rare publication, unknown to Brunet, who cites the work of a later name- 
sake of this author. 

This is the Latin translation of Padre Fernando de Santa Maria’s account of 
the Mission in Malacca and Goa, and of the life and martyrdom of Padre Jeronimo 
da Cruz. The original relation was addressed to the Dominican General in Rome 
in 1569, and after being translated into Latin at the instance of the Padre-General, 
was published for the first time in 1571. 

Fray Fernando de Santa Maria was a Portuguese Dominican, we was born at 
Villavicosa in 1516, and studied theology at Coimbra University. He went out to 
India as a missionary, and worked diligently on the Island of Solor, where he was 
known as the apostolic man. He became Prior of the Convent at Goa, and Vicar- 
General of the Holy Congregation for India. In addition to the present work he 
wrote a history of the siege ‘of Goa, which was not, however, published. He died 
at Goa in 1586. 


i571 A.D. [117] OSORIO DA FONSECA (Jeronimo). De rebus Emmanuelis 


Regis Lusitaniae gestis libri duodecim. _ 
First Eprrion. 4to, calf. Lisbon, Antonio Goncalues, 1571. {£16 16s. 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV. No. 941. 

Anselmo, Bibliografia das obras impressas em Portugal no seculo XVI, No. 694 
(London, Mages Bros., 1927). 

In ‘this “important classical history the author has inserted a most valuable 
account of the discoveries of the Portuguese navigators, such as Cabral, Cortereal, 
Magellan, Vasco da Gama and Gaspar de Lemos. This work will be fully illus- 
trated and described by King Manuel in his CaTsLoGUE OF A COLLECTION OF HaRLy 
Porruaurse Booxs iN THe Liprary or H.M. Kine Manvet. (London, Maggs Bros., 
1929). 

The work of Osorius belongs to the classics of the history of Portuguese 
Colonial history in Africa and India. It details the events under the rule of King 
Manuel, (1495- 1521). Osorius also occupies himself with the history of the 
Missions. He gives an account about the five Franciscans who under the leader- 
ship of Father Henricus accompanied Pedro Cabral, and about the First Mass said 
in Brazil. 

Osorius gives a full account of the history of the Missions in the Congo (Books 
3, 5, 8 and 10), in Ethiopia (Books 4, 9, 10, 11), the Nestorian Christians (Book 
3), and the missionary fervour of King Manuel (Book 8). 
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1573 A.D. [118] PORT DE LOUP (Pierre). Les Merveilleuses & espouvent- 
ables visions apparués au grand Turc Selin Soltan, avec Vinterpretation & 
vraye exposition desdictes visions, faictes par expres commandement dudit 
grand Turc, par les plus excellents Astrologues de la ville de Constantinople. 


Small woodcut of a Turk on the title. 


Small 8vo, morocco gilt, g.e. Lyons, Benotst Rigaud, 1573. £5 5S. 


1574 A.D. [119| CORTE REAL (Geronimo). Sucesso do Segundo cerco de 
Diu: estando Don Joham Mazcarenhas por Capitam da Fortaleza afio de 


1546. 
With engraved title-page. 
First Epition. Small 4to, calf, gilt. 
Lisbon, Antonio Gongalvez, 1574. £105 


Exceedingly rare. 

Anselmo (No. 703) only cites four copies, all of which are in institutional 
libraries in Portugal. There is also a copy at the British Museum and in the 
library of H.M. King Manuel of Portugal at Fulwell Park. 

‘This is the first of two epic poems by Corte Real, and records the famous 
second siege of Diu, defended by Joao Mascarenhas, and its relief by Joao de Casto. 
[See also Item No. 86 in this catalogue, referring to Diu and to the Viceroy Castro. | 

The second epic of this poet, Nawragio de Manoel de Sousa de Sepulveda, was 
published posthumously in 1594. He also wrote (in Spanish) an Austriada—bearing 
the same name, and on the same theme as the Spanish Juan Rufo’s poem—com- 
memorating Don Juan of Austria’s victory at Lepanto. 

Very little is definitely known of his life. He was the son of Manuel Corte 
Real, an official at Ilha Terceira, and of Dona Beatriz de Mendonga, a lady-in- 
waiting to Queen Catherine of Portugal. He is believed by some to have been born 
at the Azores in 1533, but Baptista de Castro declares that he was a native of 
Lisbon. He was in command of an armada in 1571, and served in Africa and 
India. It is doubtful whether he served with King Sebastian at Alcacer Kebir, 
although it has been stated that he did. 

He afterwards retired to his estate at Palima near Evora, where he spent his 
time in the cultivation of music, painting and poetry; © and,’’ as Aubrey Bell 
remarks in his History of Portuguese Literature, ‘‘ his own experiences stood him 
in good stead for his descriptions, which are often not without life and vigour.’’ 


1574 A.D. [120] APIAN (Peter). Cosmographia . . . per Gemmam 
Frisium. 
Woodcut of Sphere on title. Large folding woodcut “ Charta Cosmogra- 
phica’? and a number of woodcut diagrams in the text, some with movable 
discs and pointers. 


Small gto, original vellum. Antwerp, 1574. dp G86 ONS 
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1576 A.D. [121]. ALBUQUERQUE (Alfonso). Commentarios do Grande 
Afonso d’Alboquerque, capitam geral que foy das Indias Orientaes, em tempo 
do muito poderoso Rey dom Manuel, o primeiro deste nome. | 


Seconp Epirion. With woodcut coat-of-arms on title-page, woodcut 
initial letters, and woodcut coat-of-arms of Albuquerque on recto of last page. 


4to, bound by Rouselle in full levant morocco gilt, g.e. 


Lisboa, Jodo de Barretra, 1576. £35 


Anselmo (No. 222) only cites five copies.in Europe. There is also a copy in 
the British Museum and in the Library of King Manuel of Portugal at Fulwell 
Park. The first edition appeared in 1557, but the second is regarded by some 
authorities as the more important owing to its additional notes by the author. 


The subject of this historical work, Affonso de Albuquerque, known as ‘‘ The 
Great,’’ and ‘‘ The Portuguese Mars,’’ was born near Villafranca in 1458, and was 
a descendant of King Dinis of Portugal. 


He was one of the most brilliant administrators during Portugal’s Golden 
Age, and to him is attributed much of Portugal's power in India. He became 
Viceroy of India in 1509, and the following year conquered Goa, which became the 
centre of Portuguese military power and commerce in the East. Soon afterwards 
he subjugated Ceylon, Malabar, and Malacca; reconquered Ormuz in 1514, causing 
a number of native rulers to declare themselves tributary princes to the Portuguese 
Sovereign, Don Manuel I; and retorted to the Shah of Persia’s demand for tribute, 
with guns, bombs and gunpowder: ‘‘ See here; these are the tributes which my 
monarch pays.”’ 


Seeing the evidence of Portugal’s might in the Hast, the Kings of Pegu, 
Siam, Pacem, Pedir and Sumatra sent ambassadors to Albuquerque, asking for an 
alliance with Portugal. 


Albuquerque negotiated with the Negus of Abyssinia in a scheme to divert 
the course of the Nile into the Red Sea, thereby endeavouring to win Egypt, which 
challenged his supremacy in Asia. Through the machinations of court intriguers, 
however, he was superseded by Lope Soares de Albergasia in his appointment; a 
blow which he took greatly to heart. He was to have left Goa in December, 1515, 
but died suddenly within sight of the ship that was to have conveyed him home. 


Regretting his apparent ingratitude, Dom Manuel issued decrees, reinstating 
Albuquerque in his old appointment, but the documents only reached India after 
the erstwhile Viceroy’s death. 


Affonso, or Bray de Albuquerque (1500-1580), the author of this book, was 
a son of the great Albuquerque. 


1576 A.D. [122] Ditto. Another Copy. 
Folio, original calf. Lisbon, 1576. £28 
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1576 A.D. [123] NICOLAY (Nicholas de). Les Navigations, Peregrinations, 
et Voyages, faicts en la Turquie, etc. 


With 60 fine full-page woodcuts, with decorative borders, depicting the 
costume of the Turkish Empire; and ornamental border to title. 

First edition in French. Small 4to, original vellum. 

Antwerp, Guillaume Silvius, 1576. #10 10S. 

Nicolay was born in 1517, and went out to Constantinople in 1551. In his 
work, after describing the manners and customs of Algiers, Tripoli, Barbary, and 
Scio, the authors discourses at length on the Turks, Greeks, and the other in- 
habitants of the Turkish Empire. He also speaks of the inhabitants of Persia and 
Arabia (countries he had not himself visited), and also of the Greeks, Armenians, 
and Jews, together with an account of the ancient and modern authors who had 
written of these peoples and their countries. 

The woodcuts have been ascribed to Titian. 


1576 A.D. [124] NICOLAY (Nicholas de). Le Navigation et Viaggi nella 
Turchia. 


With 60 woodcut plates. 
Small 4to, original vellum. 


Antwerp, Guillaume Silvius, 1576. LTRS: 
Italian edition translated from the French edition of the same date and 
publisher, 


1577-8 A.D. [125] LOPEZ DE CASTANHEDA (Fernan). Historia dell’ 
“Indie Orientali, scoperte et conquistate da’ Portoghesi, di commissione dell’ 


Inyittissimo Re Don Manuello. 

2 vols., small 4to, full crimson morocco, inside dentelles, g. é. 

Venice, Giordano Ziletti, 1578 & 1577. | £25 

This is the first Italian edition, and the most complete) translation of Castan- 
heda’s original Portuguese work on the dominions of Dom Manuel I, containing 
seven books; the Spanish, French and English translations comprising no more 
than one or two of the ‘‘ books.’’ An eighth ‘‘ book ’? appeared in Portuguese in 
1561, but the ninth and tenth were never published. Most of the work refers to 
the Portuguese possessions in India, and to the Lusitanian discoveries in Persia, 
Arabia, China, the Moluccas, etc., but there are some interesting chapters on Brazil 
and the islands of the Atlantic. 

Fernan Lopez de Castanheda was a native of Santarem, and went out to 
India in 1528, where he became an Oidor at Goa. During his twenty years’ sojourn 
in India, he conceived the idea of his great history, diligently outlining the story 
and amassing a vast store of information concerning the country, the people, 
history, natural resources, etc. He returned to his native country, ‘‘ poor in 
health and estate,’ as Innocencio remarks, ‘‘ but rich in knowledge; and was 
obliged to accept the post of warden at the College of Arts in the University of 
Coimbra, and curator of the archives there, until 1559.” 
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1578 A.D. [126] KONINGSHOF (Nicolas Honigerus). Pars 1. Aulae 


Turcicae, Othomannicque Imperii Descriptio: ete. , 
Pars II. Solymanni XII & Selymi XII. Turcar Impp. contra Chris- 


tianos: etc. 
2 vols. in 1, small thick 8vo, old French morocco, gilt back, Arms on 
sides. Basil, 1578. £6 tos. 


This work contains a History of the Turkish Empire, and of the Wars between 
the Turks and Christians. 


1578 A.D. [127] KONINGSHOF (Nicolas Honigerum). Erste (und Ander) 
Theil des Hofthaltung des Ttirckischen Keysers und Othomanischen Reichs- 
beschreibung, etc. 


With hundreds of large and small woodcuts, representing views of cities, 
battles, cannon and various arms, portraits, etc., etc. 


Gothic letter. Folio, old vellum. 


Basel, Sebastian Henrichpetri, 1578. £5 5s. 
History of the Turkish Empire, and of the Wars of the Turks, including the 
Crusades. 


1579 A.D. [128] MENINUS (Octavius). De Lusitaniae Rege in Africa, pug- 
nando, interfecto. 


With woodcut vignette on title-page. 


4to, bound by Chambolle-Duru, in full green levant morocco, inside den- 
telles, g.e. Venice, Dominici Guerrei and Jo. Baptista, 1579. £i0 tos. 
A poem, in blank verse, on King Sebastian’s campaign in Africa. 


1579 A.D. [129] [DOM SEBASTIAN]. Histoire veritable des dernieres 
guerres advenues en Barbarie: et du succez pitoyable du Roy de Portugal 
dernier, Don Sebastien (que Dieu absolve) qui mourut en bataille le quatriesme 
Aoust 1579. Avec Vorigine et descente des Roys qui des nostre temps ont 


commandé es Royaumes de laditte Barbarie. Traduitte de l’Espagnol en 
Francois. 


Small 8vo, bound Hig Lortic in full green levant morocco, inside den- 
telles, g.e. Paris, Nicolas Chesneau, 1579. [7 30s 
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1580 A.D. [130] CAMOENS (L. de). Los Lusiadas de Luys de Camoes, tra- 


duzidos en octava rima Costellana por Benito Caldera, residente en Corte. 
With woodcut vignette of a knight in the act of mounting. 


Small gto, full brown levant morocco, blind-stamped panel-border on 
sides, blind-stamped panelled back, doublures of crimson morocco, orna- 


mented with blind-stamped border, g.e. (bound by Chambolle-Duru). 
Alcala de Henares, Juan Gracian, 1580. 
(SEE ILLusTRATION, OvERLEAE). £35 


Salva, No. 509. Palau’s Manual, Vol. IT, p. 27. 


Fine copy of a rare edition. This is the first edition of the second Spanish 
translation of the Lusiads, the version by Louis Gomez de Tapia having been 
published at Salamanca the same year. Theophilo Braga is of the opinion that 
Camoens himself must have seen this translation, since the licence for its publica- 
tion is dated two months before his death; and that, presupposing that Benito 
Caldera, who had travelled in India, was on friendly terms with Camoens who may 
have suggested the various modifications introduced into the text of this version, 
‘‘ Caldera’s Spanish translation should be regarded as the editio princeps the same 
as the two editions of 1572.’’ At any rate, the critics and editors of the Lusiads of 
his day regarded Caldera’s version as most important; and the famous line in the 
ninth canto, Da primeira co'’o terreno Seio, which he rendered as De la primera 
madre con el Seno, was altered in subsequent Portuguese editions to Da mae 
primeira com terreno Seio. The original is one of the world’s great epics; its 
author, ‘‘ not only the greatest lyric of his country, but one of the greatest lyric 
poets of all time.’’ 


Luis de Camoens was born in Lisbon, circa 1525, and belonged to a poor 
but noble family. In his early youth, he had coneeived an unrequited passion ior 
one of the great ladies of the Court, Dona Catherina Ataide, in consequence of 
which he had been banished to Santarem. In despair, he had joined the army and 
served in North Africa, taking part in the campaign at Ceuta, where he had the 
misfortune to lose an eye. He received no compensation from the Government, 
and little encouragement of any sort from his own countrymen. In 1553 he went 
out to India, spending some time at Goa, where he annoyed the Viceroy by some 
satirical verses and was banished to Macao. During that exile, however, he com- 
posed the poem which has immortalized his name. It sings of the glorious deeds 
of the Lusitanians in the golden age of Portugal under Manuel the Fortunate, when 
Lusitania, the cradle of the world’s greatest explorers, was sending out her intrepid 
sons to see what wonders lay ‘‘ beyond the horizon ’’ of Kurope. 


In a dream, Manuel is visited by two fantastic personages, the Ganges and 
Brahmaputra incarnate, who tell him of the treasures and marvels of the Kast. 
They fire his imagination; and, in due course, the exploits and discoveries of Vasca 
da Gama and his companions are woven into the fabric of Camoen’s matchless 
octavas. 


After five years’ exile, the poet was recalled, but was shipwrecked off 
Cochinchina on his way to Goa. He is said to have saved himself by swimming. 


(Continued over) 
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Camoens (L. de)—continued. 


with one arm, and holding his precious manuscript aloft in his other hand; thus 
preventing the record of the Lusitanians’ deeds from being swallowed up by the 
mighty seas which Lusitania’s sons had conquered. 

Camoens seems to have been the object of further persecution in India, and 
resolved to leave Asia for good, arriving in Lisbon in 1569. There, he published 
his poem, which was received with little enthusiasm at first, and no reward for the 
author. His last days were embittered by grinding poverty, and it is reported that 
just before his death in hospital a Javanese slave had solicited alms for him in 
the streets of Lisbon. He died in 1579. 


1580 A.D. [131] SEPULVEDA (Lorenzo de). Romances nuevamente sacados 
de Historias antiguas de la cronica de Espafia. . . Afiadiose el Romance 
de la conquista de la ciudad de Africa en Berberia. 


I2mo, sixteenth-century crimson morocco binding, gilt, g. e. 


Antwerp, Petrus Bellerus, 1580. | £25 


Palau’s Manual, Vol. VI, p. 499. Not in Salva. Heredia, No. 1886. 


1580 A.D. [132] Lettere dell’ India Orientale, Scritte da’ Reverendi Padri 
della Compagnia di Giest. Nelle quali scopre la grande arte usata da gli 
istessi, per liberar l’anime de gli infideli Indiani dalla potesta del nimico infer- 
nale, & ridurle alla nostra santa fede. 


12mo, original vellum. Venice, Antonio Ferrari, 1580. p21 


An important series of Jesuit missionary letters, from Giovanni di Beira in 
Cochin, Luigi d’Almeida in Japan, Organino da Brescia at Goa, Christoforo 
d’Acosta at Malaca, Luigi di Govea at Coulan, Emanuel Tesseira at Goa, Nicola 
Nunez of Ternate, Pietro Mascareenas of Ternate, Sebastiano Fernandez of Goa, 
Martino di Silva of Onor, Girolamo Ruiz of Cochin, Pietro Diaz of Madeira, Fran- 
cesco Henrico of Brazil (relating how the Dutch threw overbcard forty Jesuits off 
the coast of Brazil, only two of whom were saved), Francesco Cabral in Japan 
(five letters), Vescovo Carnero in China, Gomez Vaz of Goa, Francesco di Monclaro 
of Bassein, Luigi Froes of Japan, Father Organtino of Meaco, and Giovan Francesco 
Stefanone of Meaco. 


Q2 MAGGS BROS., 34 @9 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 


1580 A.D. [133] NICOLAI (Nicolo de). Le Navigationi et viaggi, fatti nella 
Turchia, de Nicolo de’ Nicolai del Delfinato. 


With sixty-seven fine copper plate engravings of men and women in 
Turkish costume. 


Folio, magnificent copy, bound by David in full levant morocco, gilt 
lines on sides, gilt back, inside dentelles, g. e. 


Venice, Francesco Ziletti, 1580. , £15 15s. 


Nicolay was born in 1517, and went out to Constantinople in 1551. In his 
work, after describing the manners and customs of Algiers, Tripoli, Barbary, and 
Scio, the authors discourse at length on the Turks, Greeks, and the other in- - 
habitants of the Turkish Empire. He also speaks of the inhabitants of Persia and 
Arabia (countries he had not himself visited), and also of the Greeks, Armenians, 
and Jews, together with an account of the ancient and modern authors who had 
written of these peoples and their countries. 


1580 A.D. [134] FREIG (Jodo Tomas). Historia de bello Africano: in quo 
Sebastianus, serenissimus Portugalliae Rex, periit ad diem 4 Aug, Anno 1578. 
Unacum ortu et familia rezgum, qui nostro tempore in illis Africae regionibus 
imperium tenuerunt. 


With map of N. Africa and plan of the battle of Alcacar. 
With 2 folding plates. 
8vo, bound by Chambolle-Duru in full green levant morocco, gilt, g. e. 


Nuremberg, Officina Catharine Gerlachin, and Haeredum Johannis — 
Montani, 1580. £8 8s. 


-A short history of King Sebastian's campaign against Muley Mohamet in 


Africa. At the foot of an introductory poem there is an interesting little genea- 
logical table, showing the Moorish King’s descent from Ishmael. 


1581 A.D. [135] FREIG (J. T.). Historia de Bello Africano, etc. Another 


edition. 


Small 8vo, levant morocco, gilt, g.e. by Chambolle-Duru. 


Nuremberg, Gerlachi and Montani, 1581. | £5 53. 
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Toor ee ja20 |e PREIG (f--1.). Historia de Bello Africano;-etc.;-. Another 


edition. 
Small 8vo, levant morocco, gilt, g.e., Arms on sides. 


Rostock, Augustinus Ferberus, 158. £5 53. 


1581 A.D. [137] FREIG (Joao Tomas). Africanischen Kreigs beschreibung, 
sampt der Portugallesern schrécklichen Niderlag, die sich kurtz verschienen 
jaren verloffen, darinn zwen Mauritanische Konig, sampt Konig Sebastian 
auss Portugal, mit mehr dann 12000 Christen auff eynen Tag seind erschlagen, 
und uber 14000 gefanger worden. 


Printed in Black Letter. Some marginal notes slightly cut into. 
12mo,, bound by Chambolle-Duru in green levant morocco, gilt. 
Basle, Sebastian Henricpetri, 1581. £8 8s. 


The rare German account of the disastrous defeat of Iking Sebastian and the 
Portuguese by the Moors in N.W. Africa. 


1581 A.D. [138] CAMPO (Domingo de). Relacid y remate de todo lo que a 
sucedido en la Ysla de la Tercera. 
Broadside, 1 page, folio, full polished calf by Riviere. 
Spain, no place of printing, 158t. f 27 
A contemporary broadside account of the capture of the Azores by the Span- 
iards under the Marquis of Santa Cruz from the French and Flemish settlers who 


had been colonising the islands since 1466 when they were presented by Alphonso V 
of Portugal to Isabella, Duchess of Burgundy. 
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1582 A.D. [139] LA POPELLINIERE (Lancelot Voisin, Seigneur de). Les 
Trois Mondes. 


With double page map of the world showing America in great detail, 
and woodcut borders to the pages. 


Small 4to, old calf. Paris, Pierre  Huillier, 1582. 


(Sz ILLustRaTIONS OpposITE AND OVERLEAP). £750 


The first book is entirely devoted to the naval exploration of the Old World, 
by the Spanish and Portuguese. 


The second book treats of the voyages of Columbus, his discoveries, and the 
expedition of Pizarro, and of the French and English expeditions to the New World, 
a curious relation of the discovery of Florida, and the French colonization of that 
country, and also the relations of Captain Jehan Ribaut and de Gourges. 


The third book gives an account of the navigations of Villegagnon to Brazil, 
and the navigations of Vespucci and Magellan. This book is very important, as 
it forms a collection of the first French expeditions to America. 


1582 A.D. [140] ORTA (Garcia de) and MONARDES (Nicolas). Due Libri 
dell’ Historia dei Semplici, et altre cose; che vengono portate dall’ Indie 
Orientali pertinenti all ’uso della Medicina. Et due altri libri parimente di 
quelle che si portano dall’ Indie Occidentali. 


Illustrated with woodcuts of herbs. 


Small 8vo, old calf. Venice, Francesco Zilettt, 1582. £6 6s. 


The work by Monardes opens with an account of the discovery of America by 
Columbus, and contains a long account of tobacco, and of other curious plants, such 
as the Fig Tree of Hell, Sassaffras from Florida, Tacamachaca Gum, of the tree 
‘‘ that sheweth whether one shall live or die,’’ etc. . 
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1582 A.D. [141] LOPES DE CASTANEDA (Hernan). The first Booke of 
the Historie of the Discoverie and Conquest of the East Indias, enterprised 


by the Portingales, in their daungerous Navigations, in the time of King Don 
John, the Second of that name. 


First ENciisH Epirion. Small 4to, fine copy in the original calf. 
London, Thomas East, 1582. | 
(SEE ILLUsTRATION, OVERLEAF). £45 


Sabin, 11391. ‘‘ A most interesting and rare book.’’ It was translated by 
Nicholas Lichefield, and is dedicated to Sir Francis Drake. 

Although relating principally to the East Indies, it contains interesting 
particulars of the Portuguese Conquests in Brazil. 

The first book only of Castenheda’s history, but the only part important in 
American history, as it includes Cabral’s voyage, and the landing in Brazil. Nothing 
more was ever printed in English or Spanish. 

Nicholas Lichefield, who dedicates the book to Sir Francis Drake, professes 
to have translated it from the Portuguese, which he certainly did not. As the 
text of the first volume already existed in a Spanish and in a French version, he 


may have used either. The author’s prologue as given in the Spanish is an 
abridgment of the Portuguese prologue, and it agrees closely with Lichefield’s 
English. 


1582 A.D. [142] FROES (Luis), Soc. Jesus. 
Brevis Japaniae Insulae descriptio, ac rerum quarundam in ea mirabilium, 
4 Patribus Societatis Jesu nuper gestarum, succincta narratio. 
12mo, calf. Cologne, Birckmann, 1582. P40 10s. 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No, 15938. 
An account of Japan taken from the letters of Father Luis Froes. At the end 


are letters from Father Joannes Franciscus Stephanoni and Father Francisco Cabral 
from Japan, and from Father Francisco de Castro from Morocco. 


1582 A.D. [143] FRISIUS (Gemma). Les Principes d’Astronomie et 
cosmographie avec l’usage du Globe. Mis en Francois par M. Claude de 
Boissiere, Daulphinois. Plus, est adiousté lusage de l’anneau Astronomic. 
Et l’exposition de la Mappemonde, composée par ledict de Boissiére. 


With many astronomical diagrams, globes, etc. 
12mo, calf. Paris, Hierosme de Marnef, 1582. £3 35. 
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Chez Thomas Brumen,au cloz Bruneau, 
alenfeignede l’Oliuier. 
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Auec Prinilege du Roy. 


See Item No. 144. 
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1584 A.D. [144] LETTRES NOUVELLES DU JAPPON.  Touchant I’ad- 


vancement de la Chrestienté en ces Pays la, de l’an 1579 jusques a l’an 1581. 


8vo, bound by Emile Rousselle in full green levant morocco, gilt, inside 
dentelles, g.e. 


Paris, Thomas Brumen, 1584. 


(SEE ILLUSTRATION, ON PAGE 99). £63 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1608, only quotes one copy of this 
scarce work, namely, the copy in the Bibliothéque Nationale, Paris. 


Containing letters from Fathers Francois Carrion, Gregoire Gespedes, Laurent 
Mexia, Luis Froes, and Francois Cabral. 


1584 A.D. [145] REYSZBUCH DESZ HEYLIGEN LANDS. ° 


Title printed in red and black with a small vignette, and an engraving 


1584 A.D. [146] 


of a sea-fight on the first-page. 


First Epition. Thick folio, morocco, g. e., by Bedford. 


Frankfort, Feyrabend, 1554. £31 Ios. 
This important work contains a collection of 17 early accounts of journeys into 


Palestine from that of Rupert de Bergues under Godfrey of Bouillon in 1095 to that 
of Leonard Rauchwolffen in 1573. Several of the journeys were also made into 
Keypt. 


ALCUNE LETTERE-DELEE GOSE: DEL GiArPrors 
dell "Anno 1579, insino al 1581. 


12mo, bound by Rousselle in full levant morocco, gilt, inside dentelles, 
g.e. Rome, Francesco Zannetti, 1584. 


(SEE ILLUSTRATION, OpposiTE). £25 
, Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1606, was only able to trace two 
copies of this scarce work. 


This ‘‘ Jesuit Relation ’’ contains seven letters from Fathers Francesco 
Carrione, Gregorio Cespedes, Lorenzo Mexia, Luigi Froes, and Francesco Cabral. 


ALCVNE LETTERE 


DELLE COSE 
DEL GIAPPONE. 


Dell’anno 1579. infino 
al 1531. 





IN ROMA, 


Appreffo Francefco Zannetti . 
M.D. LXXXIIII. 


See Item No. 146. 
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AS.D.N.GREGORIO PAPA XII; 
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Rome, Die xx111. Marty. 
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See Item No. 147. 
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1585 A.D. [147] Acta consistorii publice exhibiti a C.D.N. Gregorio Papa XUI 
Regum Japoniorum Legatis Romae, die 23 Marti, 1585. 


4to, bound by Rousselle in blue levant morocco, gilt, inside dentelles, 
g.e. Rome, Francisco Zannetti, and Bologna, Alexander Benatt, 1585. 


(SEE ILLUSTRATION, OpposITE). £42 


This issue not mentioned in Streit, Bibliotheca Missionum. 


Among the numerous institutions founded by Pope Gregory XIII were various 
Missionary Colleges, including three in Japan, from which numerous Missionaries 
went to China, India, and Japan, and perhaps one of the happiest events of his 
pontificate was the arrival at Rome of four Japanese Ambassadors on March 22, 
1585. They had been sent by the converted Kings of Bungo, Arima, and Omura, 
in Japan, to thank the Pope for the fatherly care he had shewn their country by 
sending them Jesuit Missionaries, who had taught them Christianity. These 
Ambassadors later on in 1585 witnessed the coronation of Sixtus V, and were 
created knights and patricians. 

This scarce and interesting ‘‘ relation ’’ gives a short account of the reception 
of the Ambassadors, the letters sent to the Pope by the three Japanese Princes, 
the address made on behalf of the Ambassadors by Father Gasparre Gonsalvez, 
a missionary to Japan, and the reply made on behalf of the Pope, by Monsignor 
Antonio Boccapaduli. 


1585 A.D. [148] Ditto. Another Edition. 


First German Epirion. Small 4to, levant morocco, gilt, g.e., by San- 
gorski and Sutcliffe. 


Dilinger, Joannes Mayer, 1585. 
(Ser ILLUSTRATION, OVERLEAF). £42 


Streit, No. 1620. 


1585 A.D. [149] Dutto. Another Edition. 
Small gto, levant morocco, gilt, g.e., by Riviere. 
Padua, Paulus Metettus, 1585. 
(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF). £42 


This edition is not mentioned by Streit. 
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See Item No. 148. 
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Title-page to the second part of 
ALVAREZ’ HISTORIA DE LAS COSAS DE ETHIOPIA, 
Saragossa, 1561. 


See Item No. 96. 
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The Original Binding (with the Boncompagni Arms) of 
JOAO DE BARROS’ L’ASIA (IN ITALIAN), 
Venice, 1562. 


See Item No. 100. 
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PVBLICE EXHIBIT! 


AS.D.N-Gregorio Papa XIII 


REGVM]JAPONIORVM 
LEGATIS ROMAE DIE XXIII. 
MARTIIL MDLXXXV.- 

ERS 





Beer AVL. 
Apud Paulum Meiettum. 
wee) lex x X V- 


See Item No, 149. 
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1585 A.D. [150] COEGLIO (Gaspar). Soc. Jesus. 
Lettera Annale delle cose del Giapone dell MDLXXXII. 


8v0, bound by Rousselle in full green levant morocco gilt, inside den- 
telles, g. €. 


Rome, Francesco, Zannetti, 1585. 725 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1686, was only able to quote one 
copy of this rare book. 

Includes reports from the Ximo residency, the residency and seminary at 
Arima, residencies of Nagasachi and Omura, Residency of Firando, at Amacusa, at 
Bungo, College of Usuchi, College of Funai and Residency at Yu, Residency of 
Méaco, seminary at Anzuchyama, the Christians of Tacasuche, and the Residency 
of Cavaci. Pages 105-118 contain an account of the martyrdom of five Jesuits in 
India at Selsete. The missionaries were Fathers Ridolfo Acquaviva, Alfonso 
Pacecco, Antonio Francesco, Pietro Berno, and Francesco Aragna, and the account 
was taken from:a letter of Father Alessandro Valignano’s. 


1585 A.D. [151] SACRAMENTO (Diogo del). Copia de una Carta de los 
Padres Carmelitas Descalcos del convento de nuestra Sefiora de la Concepcion 
de Congo, en Ethiopia, para los padres y hermanos de su provincia. Fecha 


a 14 de Deziembre de 1584. 
Printed in Black Letter. 


8 pp., small gto, boards. N.D. and N.P. (Lisbon, circa 1585). £14 14s. 


An early missionary letter from one of the Carmelite Monks in the Congo, 
dated from the city of Salvador in the Congo, 14th December, 1584, giving an 
account of the voyage out, the reply received from the King of Congo, Don Alvaro, 
to a letter Diogo del Sacramento wrote him from Loanda. 


ITINERARIO 


Va OMEN DLO DELAS 
cofas notables que ay de{de Efpana, 
hifta el Reyno dela China,y dela Chi 
naa E{pana,ooluiendo por la India 
Oitental, defpues de auer da- 
do buelra,a cafi todo el 
Mundo. 

ENEL QVAL SE TRATA DE 
los ricos,cerimontas, y coftumbres 
dela gence que en todo el ay,y dela 
riqueza, fertlhidad , y fortaleza de 
muchos Reynos,y Ja defcripcionde 
todos ellos. . 

qHecha por el muy Reuerédo padre Maeltro fray [ua 

Goncalez de Mendoca dela orden de S.Auguflin, afsi 

por lo que el ha vifto, como por relacion verdadera 

que tuuo del padre Martin Ignacio de Loyolay fus 
companeros religiofos Defcalcos dela Orden 


de fane Francifco, que lo anduu:eron 
todo el allo de 1584. 


qImpreflo em LixboaemS, Phelippe 
el Real.Ano deM.D Lxxxy). 
€ Con Licenga da finda y 
Geral Inguiligao. 


See Item No. 152. 
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PrivaTELy PRINTED PUBLICATION TO INDUCE CARMELITE MISSIONARIES TO WOLUNTEER 
FOR SERVICE IN New MExIco AND CHINA. 


1586 A.D. [152| GONZALEZ DE MENDOZA (Fr. Juan). Itinerario y com- 
pendio de las cosas notables que ay desde Espafia hasta el reyno de la China, 
y de la China a Espafia, bolviendo por la India Oriental, despues de aver dado 
buelta a casi todo el mundo. En el qual se trata de los ritos, ceremonias y 
costumbres de la gente que en todo el ay, y de la riqueza, fertilidad y forta- 
leza de muchos reynos, y la descripcion de todos ellos. 


First ErrIon oF THIs VERSION. 12mo, levant morocco, gilt, g.e., by 
Riviere. . 


Lisbon, André Lobato, in the Convent of Sant Phelippe de los Carme- 
litas Descalcos, 1586. 


(SEE ILLUSTRATION ON THE PREVIOUS PAGE). £250 


Viterbo, pp. 283 and 287; Anselmo, Bibliografia das obras impressas em Por- 
tugal no seculo XVI, 784 (London, Maggs Bros., 1927). Wagner’s Spanish South- 
West (Ty) does not cite this edition. Not in Salva, Sabin, John Carter Brown 
Library, or Medina. 


This independent little publication, the contents of which is substantially the 
same as the Itinerario, included in Gonzalez de Mendoza’s Historia de las Cosas 
mas Notables, Ritos y Costumbre del Grand Reyno de la China, is not mentioned 
by American bibliographers, who probably did not know of its existence. The 
reason for this is easily explained by the remarks contained in a prefatory address 
by the author of a second publication to the Barefoot Camelites of the 
San Phelipe Convent in Lisbon, at whose private press this and the other 
work were printed by Andrés Lobato no doubt in an extremely limited 
edition. Padre Jeronimo Gracian states : ‘‘ By the ships from India, which arrived 
in Lisbon in August this year, 1586, I -received letters from our brother, Padre 
Fray Martin Ignacio de Loyola, commissary for China; in which he gives an 
account of the great possibilities there are of bringing innumerable souls within the - 
pale of the Church; and he again charged me with what I had offered at the time we 
made our pact of brotherhood : that is to say, I promised to inspire Your Reverences 
to undertake this great work. And in order to rouse your enthusiasm, I thought 
I would print this Itinerario in this kingdom of Portugal. Fray Martin wrote it 
regarding his previous voyage, and it was printed in Madrid by the Padre Maestro 
Fray Juan Gonzalez of the Order of St. Augustin, in the third part of his book on 
China. This will be a book for the use of those who have permission to go to the 
Indies, an itinerary and guide which may light their path and give them informa- 
tion on some things.’’ 


This, therefore, explains its publication in Lisbon, and the reason for its 
extreme scarcity, since it was probably only to be found in the possession of those 
Portuguese Carmelite missionaries who volunteered for service in China and America. 
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1586 A.D. \ [153] GUALTIERI (Guido). Relationi della venuta degli Ambas- 
ciatori\Giaponesi 4 Roma sino alla Partita di Lisbona. Con le accoglienze 
fatte loro da tutti i Principi Christiani per dove sono passati. 


First Epirion. 8vo, bound by Rousselle in full brown levant morocco, 
gilt lines on sides, gilt panel back, inside dentelles, g. e. 

Rome, Francesco Zannetti, 1586. 

(Seg ILLUsTRATION, OVERLEAF). paisa. 

Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1,666, was only able to trace a 
single copy of this rare book. 


This rare ‘‘ relation ’’ gives a more or less complete account of the movements 
of the Japanese Ambassadors from the time of their arrival at Rome until their 
departure from Lisbon. At the end is the report on their reception by the Pope, 
with the letters of the three Japanese. Princes and the Pope’s reply. 


1586 A.D. [154] FROES (Luigi), Soc. Jesus. Avvisi del Giapone de gli Anni 
1582-4. Con alcuni altri della Cina dell’ 1583-4. Cavati dalle lettere della 
Compagnia di Giest, ricevute il mese di Dicembre 1585. 


8vo, bound by Rousselle in green levant morocco, gilt, inside dentelles, 
g.e. Rome, Francesco Zannetti, 1586. £25 

Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1669. 

The relation from Japan, by Father Froes, occupies most of the volume, and 
contains interesting information on affairs in Japan, including an account of the 
violent death of the celebrated Prince Nobunaga, a friend of the Christians and 
Missionaries, and the ensuing revolution, battles and war against his brother, who 
“ele him. The news from China is from Fathers Ruggiero, Pasio, Cabrale, 
and Ricci. 


1586 A.D. [155] FROES (Father Luigi), etc. Nuovi avvisi del Giapone con 
alcuni altri della Cina del LXXXIII, et LXXXIV. Cavati dalle lettere della 
Compagnia di Giest. Ricevute il mese di Decembre prossimo passato 
MDLXXXV. 

12mo, bound by Rousselle in levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 
Venice, Appresso 1 Gioliti, 1586. £25 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1670. 
The relation from Japan by Father Froes occupies most of the volume, and 
contains interesting information on affairs in Japan, including an account of the 
violent death of the celebrated Prince Nobunaga, a friend of the Christians and 
Missionaries, and the ensuing revolution, battles and war against his brother, who 
succeeded him. The news from China is from Fathers Ruggiero, Pasio, Cabrale, 
and Ricci. 


RELATIONI 


DELLA VENVTA 
DEGLI AMBASCIA- 
TORI GIAPONESI 
a Roma fino alla partita di Lisbona. 


Con le accoglhenxe fatte loro da tutti ¢ 
P rincipL C hrifiiant per Aoue 


fono paffati. 


Raccolce da Guido Gualtieri. 





INROMA. Per Francefco Zannetti+ 
M.D. LXXXVI. 


Con licentia dei Superiori, 


See Item No. 153. 
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ConcERNING CHINA, THE PHILIPPINES, West INpIEs, AND New Mexico. 


1586 A.D. |156] GONSALES DE MENDOZA (Giovanni). Dell’ Historia 
della China, Descritta nella lingua Spagnuola. Et tradotta nell’ Italiana, dal 
M. Francesco Avanzo. 


8voj half calf. Venice, 1586. fn seers. 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1986. 


This was the product of three expeditions. The notes of Martin de Rada, 
or de Hajrada, in the first expedition (along with Pedro de Sarmiento) in 1575, 
and those\ of Gonsalez de Mendoza on his mission of 1578, enabled the latter to 
write the Historia. A third journey in 1581, by Martin Ignacio de Loyola, furnished 
the ae i which includes Mexico and the Philippines. 

This 


tinerario is very interesting. Father Ignacio on his voyage to China 
went via the Canaries and St. Domingo, from there he passed to Vera Cruz, across 
Mexico, between Mexico and Acapulco, and re-embarked from this port for the 
Philippines \jand China. Although brief, the account of the voyage is extremely 
interesting. | He speaks of the Discovery of New Mexico by Ant. d’Espejo. 

The itinerary gives curious details concerning the Canaries, St. Domingo, 
Jamaica, Cuba, Porto Rica, and especially Mexico. Ortelius, in his Atlas, declared 
that lhe had received more information concerning America from this Itinerary than 
from any other single book. 


1587 A.D. [157] | Relacion de las Islas Philipinas. (Together with): Libro y 
Relacion de las Grandezas del Reyno de la China. Hecho por un Frayle 
descalco de la orden de Sant Francisco, de seys que fueron pressos en el dicho 
Reyno, en la isla de Haynam, en el afio de 1585. 


Woodcut frontispiece of the Virgin and Child within large initial D, 
with Spanish royal coat-of-arms beneath. 


Small 4to, original vellum. 


N.P., N.D. [probably Mexico, circa 1587 | | £52 Ios. 


Not in Retana, Medina, Sabin, or amongst the Relations in Thevenot. Not 
known to Streit, Bibliotheca Missionum. 


The first Relacion, consisting of twenty-two pages, gives no clue to the iden- 
tity of the author, but it is probably a report written by one of the Jesuit or Fran- 
ciscan missionaries in Manila, and possibly printed at Mexico. 


The writer gives a good historical and geographical account of the Islands, 
dividing his work into small chapters on : (a) a general survey of the history, trade 
and sociology of the islands; (b) the Province of Ylocos; (c) Province of Cagayan; 
and (d) Province of Camarines. 

The second Relacion is by a barefoot Franciscan, one of six who were im- 
prisoned on the Island of Haynam in 1585; and consists of fifty-six pages. The 
writer gives an interesting description of China, the customs and appearance of the 
people whose intelligence he lauds, the wealth and power of the King, the natural 
resources and social life of this vast country, from the point of view of a missionary. 
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1587 A.D. [158] OSORIUS (J.). Histoire de Portugal, contenant les entre- 
prises, Navigations, & gestes memorables des Portugallois, tant en la conqueste 
des Indes Orientales par eux descouvertes, qu’és ‘guerres d’Afrique & autres 
exploits, etc. 


Third French Edition, thick 8vo, old calf. 
Paris, Guillaume Chaudteére, 1587. | £10 Ios. 


Of this edition there are at least three issues, each having different title-pages 
issued from different publishers, but otherwise identical. Streit, Bibliotheca 
Missionum, Vol. IV, No. 1044, gives one of the other issues. 

The work of Osorius forms one of the classics of Portuguese Colonial 
history in Africa and India. It details the events under the rule of King 
Manuel (1495-1521), and gives details of the discoveries of Cabral, Vasco da Gama, 
Gaspar de Lemos, Cortereal, and Magellan. Osorius also occupies himself with the 
history of the missions. He gives an account about the five Franciscans who under 
the leadership of Father Henricus accompanied Pedro Cabral, and about the first 
mass said in Brazil, a full account of the history of the Missions in the Congo 
(Books 3, 5, 8, and 10), in Ethiopia (Books 4, 9, 10, 11), the Nestorian Christian 
(Book 3), and the missionary fervour of King Manuel (Book 8). ; 

The French translation was the work of Simon Goulart. 


Manuscript ACCOUNT OF THE WAR BETWEEN THE TURKS AND PeRsIANS, IN WHICH 
TURKEY ACQUIRED GEORGIA AND AZERBIJAN. 


1587 A.D. [159] MICHELL (Giovani, Venetian Consul at Aleppo). Relatione 

delli successi della guerra fra’l Turco, et Persiano da l’anno 1577, fino al 1587. 

Fatta dal Ilmo. Signor Gio: Micheli, ritornato dal Consolato d’Aleppo in 
Soria 1587. 

Contemporary manuscript on 108 pages folio, of Signor Giovanni 

Micheli’s account of the events in the war between the Turks and Persians 


from 1577 to 1587. 
Folio, half morocco, t. e. g., by Riviere. Circa 1587. £25 


An extremely interesting manuscript. Signor Giovanni Micheli was the 
Venetian Consul in Syria, stationed at Aleppo. He returned to Venice in 1587. 
At this period Venice was constantly on the defensive against Turkey, who was 
gradually taking her near Eastern Colonies from her. Consequently any news of 
events concerning Turkey, her wars with other countries, or her troubles, was of 
the greatest importance and interest to Venice, so it was the custom for Venetian 
Ambassadors, Consuls, Magistrates, and other officers stationed in the Hast, to 
make reports to the authorities of events of importance. This present manuscript 
is addressed ‘‘ Excelentissimo Principe,’’ which probably means the Doge of Venice. 

The author of this manuscript should not be confused with Giovanni Minadoi, 
the celebrated author of the ‘‘ History of the Warres between the Turkes and 
Persians.’’ Minadoi was also stationed at the Venetian Consulate at Aleppo, in the 
capacity of Doctor, at the same time that Micheli was Consul. Minadoi, in the 
preface to his book, acknowledges the information and help given him by Giovanni 
Micheli. Consequently this manuscript may be considered as one of the sources 
used by Minadoi for his ‘‘ History.’’ The passage in which this acknowledgment 
is made reads :—‘‘ And, lastly, without regard of danger, of expenses, or of labour, 
I have enformed my self of every particularity, that possibly I could, by such men, 
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Michell (Giovani)—continued. 


as were esteemed no liers, but men of great authority, who were present for the 
most part at these actions. Which purpose and resolution of myne, was greatly 
favouréd and assisted by three private and extraordinary means. First, by the 
credit 4nd authoritie of ‘Theodoro Balbi, and Giovanni Micheli, being then the right 
honorable Consulles in Soria (Syria) for the Venetian Senate, two most noble, 
prudent, and valorouse subjects of the State of Venice: who most magnificently 
se thoutieinciay of any costes did favour me herein, and in all my other studies, 
whereunto I applyed my selfe in those countries.’’ 

Murad III ascended the Ottoman throne in 1574, and from his reign started 
the decay of the Turkish Empire, owing to its internal corruption. Notwithstand- 
ing the state of affairs, some extensive and important, though not permanent, 
additions were made to the Empire. War was declared on Persia, and the Persian 
province of Azerbijan, and the country of Persia’s ally, Georgia, were added to the 
Turkish Hmpire. The manuscript gives the history of this war. 


1587 A.D. [160] FEDRICI (Cesare de I.) Viaggio di M. Cesare de I. Fedrici, 
nell India Orientale, et Oltra |’India, etc. 
12mo, magnificent copy in full maroon levant morocco, gilt back and 
edges, and inside dentelles, by Emile Rousselle. 
Venice, Andrea Muschto, 1587. £10 ros. 
Chapters 3 and 4 relate to Babylon, Chapter 5 to Basora, and 6 to Ormuz. 


1587 A.D. [161] FOLIETA (Ubertus). De Sacro Foedere in Selimum, libri 


quattuor. Eiusdem varie expeditiones in Africam, cum obsidione Melite. 
4to, half calf. Geneva, Hieronymi Bartolt, 1587. fat 3s. 


Relates to expeditions sent against the Turks and Moors in Tripoli and Tunis, 
the great siege and defence of Malta, and the Holy League against the Turks. 


1588 A.D. [162] REBELLO (Padre Amador). Alguns capitulos tirados das 
cartas que vieram este anno de 1588, dos Padres da Companhia de Jesu que 
andam nas partes da India, China, Japao e Reino de Angola, impressos para 
se poderem com mais facilidade comunicar a muitas pessoas que 0s pedem. 

Small 8vo, mottled calf, gilt panelled back. 

Lisbon, Antonio Ribeyro, 1588. £45 

Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1050, was unable to see or quote 
a copy of this rare book. 

Anselmo, Bibliography of 16th Century Portuguese books, No. 977. 

A rare little publication, containing excerpts from letters written by Jesuit 
missionaries in India, China, Japan and Angola; arranged for publication by the 
Portuguese Jesuit Procurator General for India and Brazil. 

Padre Amador Rebello was born at Mezio Frio in 1539, and was the son of 
Lancarote Goncalves. He joined the Jesuits at the age of twenty, and became 


(Continued over) 
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Rebello (Padre Amador)—continued. 


professor of theology and the humanities. He was an expert calligrapher, and as 
such, was chosen to teach writing to the young King Sebastian, with whom he was 
on affectionate terms. He wrote a relation of the King’s life and compiled an 
interesting document of his royal pupil’s sayings. His printed works consisted of 
the present volume, and a Compendio of other Jesuits’ letters in 1598. He became 
rector of the college of St. Antaéo in Lisbon, where he died in 1622. 


1588 A.D. [163] [GONZALES DE MENDOZA (Ivan)|. Histoire du grand 
royaume de la Chine, situé aux Indes orientales, ensemble un Itineraire du 
Nouveau Monde, & le descouvrement du Nouveau Mexique en l’an 1583. 
Traduit en francois par Luc de la Porte. 


First Frencu Eprrion. 8vo. Original calf. 
Paris, Jeremie Perier, 1588. fe 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1999, was unable to locate a copy. 

Wagner, Spanish South-West, No. Tbb. Sabin, 27750. 

This was the product of three missions. The notes of Martin de Rada, or 
de Herrada, in the first expedition (along with Pedro de Sarmiento) in 1575, and 
those of Gonzalez de Mendoza on his mission of 1578, enabled the latter to write 
the Historia. A third. journey in 1581, by Martin Ignacio de Loyola, furnished 
the Itinerario, which includes Mexico and the Philippines. 

This Itinerario igs very interesting. Father Ignacio on his voyage to China 
went via the Canaries and St. Domingo; from there he passed to Vera Cruz, across 
Mexico, between Mexico and Acapuleo, and re-embarked from this port for the 
Philippines and China. Although brief, the account of the voyage is extremely 
interesting. He speaks of the Discovery of New Mexico by Ant. d’Espejo. 


1588 A.D. [164] OCHOA DE LA SALDE. Chronica del esforcado principe 
y capitan Jorge Castrioto Rey de Epiro, o Albania, traduzida del lenguaje 
Portugues en el Castellano, por Juan Ochoa de la Salde. 


With woodcut Coat-of-Arms of the Marques de Santa Cruz on title-page. 
Folio, old vellum. Lisbon, 1588. as 


First edition of the Spanish translation of this work, which had originally been 
written in Latin by Mariano Barletius (c. 1508), and translated into Portuguese by 
Francisco de Andrada in 1567; from which version Juan Ochoa de la Salde, Prior 
of St. Juan de Lateran, made his translation. Nicolas Antonio cites an early Seville 
edition, but there seems to be nothing to substantiate his statement. 

This chronicle is a rare work in any of its versions, and relates the valorous 
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Ochoa de la Salde—continued. 


deeds of the Albanian Prince, George Castrioto, surnamed Scander Bey or Scander- 
beg, meaning Prince Alexander. 





This fifteenth-century warrior’s experiences were very much like a romance 
of chivalry : he was the son of the Prince of Ethamia, and was taken as a hostage 
by the Sultan Amurat, who brought him up from infancy as a Mussulman, and at 
the age of eighteen was given the command of some troops and earned his name of 
Scanderbeg by his bravery in the field. 

He left the Turkish camp, however, during the battle of Nissa (1443), after 
forcing the Sultan’s secretary to sign a paper granting him the fortress of Croya; 
but was unable to establish his claim to his father’s title after the death of the 
latter. 

George was received back into the Catholic Church, and was recognised by 
the Albanians and Montenegrins as their chief; and in 1449 beat the Turks under 
Amurat, who vainly offered him a suzerain principality. He resisted other attacks 
by the Turks; assisted Ferdinand I of Sicily against Jean d’Anjou in 1462, for 
which he received the Dukedom of San Pietro as reward; and, at the instigation 
of Pius II, commenced alone a crusade against the Turks in 1464, when many of his 
erstwhile friends and allies were beaten. He died in 1467 amongst the Venetians, 
with whom he was negotiating for a treaty of alliance. 

This book will be fully described by King Manuel in his Catalogue of Early 
Portuguese Books in the Library of King Manuel of Portwgal (London, Maggs Bros.). 


1588-1589 A.D. [165] MAFFEII (Joannes Petrus).  Historiarum Indicarum 
Libri XVI. selectarum item ex India epistolarum ecdem interprete, Libri IV. 


2 vols. in one. 4to. Half vellum. 
Venice, Damianus Zenarius, 1588-9. £6 6s. 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, Nos. 1045-6. 


This work contains Father Maffei’s History of India, together with his collec- 
tion of 48 Jesuit Missionary letters written from the East, including Persia, China, 
India, and Japan, and a life of Father Loyola. Of these letters 28 are written from 
Japan. Maffei’s writings are remarkable for their purity of style, simplicity, and 
for a singularly happy choice of words. It is said that he spent whole days polishing 
up certain phrases. 


1589 A.D. [166] DITTO. Another edition. 
With the very fine engraved folding map of the World. 
Folio, original calf, arms on sides. Cologne, Birckmann, 1589. pai 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1053. 
The Historiae Indicae comprise the History of Indian Missions in 16 books. 
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1589 A.D. [167]. FROES (Padre Luis). Soc. Jesuss90Gartaienieeaua 
relacgao das grandes guerras, alteragdes e mudancas que ouve nos Reynos de 
Japao, e da cruel perseguigéo que o Rey universal alevantou contra os padres 
da Companhia, e contra a Christandade. Ajuntouse tambem outra do Padre 
Organtino . . do Miaco. 


First Eprrion. Small 8vo, full levant morocco, gilt, g.e., instde den- 
telles, by Rousselle. |Lisbon| Antonio Alvarez, 1589. 


(Sze ILLUSTRATION, OpposiTe). £75 


Anselmo, No. 7. - Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1708. 

The long letter on the political events and the persecution of the Jesuits, 
which took place in Japan since 1586, was written by Padre Froes at Arima and . 
dated 20th February, 1588. It is supplemented by news from Padre Organtini-, 
written at Miacc on 25th November, 1588. 

Father Luis Froes, who was born at Beja (Portugal) in 1528 and went out 
to the East Indian Missions at the age of twenty, arrived in Japan in 1563, and 
was one of the principal European authorities on the history and social customs. 
of the Japanese. 


His letters from the East began from the year 1552 and continued until a few 
months before his death, which took place at Nagasaki in 1597, 


. Sommervogel states that he spent six years upon an exhaustive history and 
political study of Japan, but that the work remained in manuscript. Some of Froes’” 
geographical information on Japan and Korea was incorporated in Hakluyt’s 
Voyages. 


1589 A.D. [168] GONZALEZ DE MENDOZA (Juan). Histoire du Grand 
Royaume de la Chine. Plus trois voyages faits vers iceluy en l’an 1577, 1579, 
& 1581: avec les singularitez plus remarquables y veues et entendues: ensemble 
un Itineraire du Nouvau Monde, et le descouvrement du Nouveau Mexique, 
en lan 1583. 


Tue Sreconp Frencu Epirion. Small 8vo, original calf. 
Paris, Nicolas du Fosse, 1589. — 25 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 2005. Wagner, Spanish South- 
West, No. 7dd. 
John Carter Brown Library Catalogue, Vol. I, pp. 316-7. 


Sabin, 27780. Ortelius, in his Atlas, declared that he had received more 


information concerning America, from this Itinerary, than from any other single 
book. 


 @eCARTA 2% 
DO PADRE LVIS FROES 


DA COMPANHIA DE IESVS, 
Em a qual da relacao das grandes guerras, al- 
teragdes & mudangas que ouue nos Reynos 
de Iapao, & da cruel perfeguicao que o 
Rey vniuerfal aleuantou contra 

os padres da Confpanhia, 
& contra a Chri- 
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KS Ajunroufe tambem outra do Padre Organti- 
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das partes do eMiaco. 
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See Item No. 167. 
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First Epirion oF VECELLIO’s Famous CosTuME PLATES. 


1590 A.D. [169] VECELLIO (Cesare). Habiti antichi et moderni di diverse 
parti del mondo. 


With 420 woodcuts of male and female costume. 


First Eprrion. Thick 8vo, levant morocco, with the Goncourt mono- 
gram on sides, gilt, g.e., by Chambelle-Duru. Venice, 1590. £15 15s. 


These remarkable woodcuts were engraved after the designs of Titian, the 
author’s uncle. 


Leaves 482-499 are devoted to the 59 costumes of the inhabitants of Asia and 


America. A very fine copy from the Goncourt Library with bookplate and Edmond 
de Goncourt’s signature. 


1590 A.D. [170] Marco Polo Venetiano, delle Meraviglie del Mondo per lui 


vedute; etc. 
Woodcut vignette on title. 


12mo, full green levant morocco, gilt back, sides, and edges. 


Trevigt, Aurelio Reghettin1, 1590. £14 14s. 


1590 A.D. [171] BALBI (Gasparo; Jeweller of Venice). Viaggio dell’ Indie 
Orientali, 1579--1588. Con la relatione de i datii, pesi, & misure di tutte le 


Citta di tal viaggio, & del governo del Ré del Pegu, & delle guerre fatte da 
lui con altri Re d’Auva & di Sion. | 


12mo, magnificent copy in full green levant morocco, gilt back, edges, 

and inside dentelles, by Emile Rousselle. 
Venice, Camillo Borgominiert, 1590. fees 
Gaspar Balbi, a Venetian Jeweller, in the course of his business made a 
journey into the East, where he remained for nine years, 1579-1588. On his return 
he wrote this account of his travels. He journeyed overland from Aleppo to Babylon 
(Bagdad), hence to Basora and the Island of Ormuz in the Gulf of Persia, and 
gives a long account of Ormuz and the local customs, and of the pearl fisheries. 
From Ormuz he sailed to India, and gives accounts of his various travels there in 
Burma, Ceylon, and other parts of the East Indies. He returned to Ormuz, where 
he mentions the arrival of the Japanese Ambassadors who were on their way to 


Europe—the first Japanese Embassy to Europe. From Ormuz he sailed up the 
Tigris to Bagdad and so returned to Venice. 


1590 A.D. [172] DITTO. Another copy. 
12mo, blue levant morocco, gilt, g.e., by Pratt. 
Venice, 1590. 


{10 10s. 
A few marginal notes slightly shaved. 
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1591 A.D. [173] (BRISSON). De Regio Persarum Principatu. Libri tres. 
With the Aldus printer’s mark on title-page. 
8vo, vellum. Paris, Estevan Prevost, in Aldina Bibliotheca, 1590. 


veaees. 


1591 A.D. [174] [CAMOENS (Luis de).| os Lusiadas de Luys de Camoes, 


traduzidos de Portugues en Castellano por Henrique Garces. 
Small ato, full brown levant morocco, g.e., by Riviere. 
Madrid, Guillermo Drouy, 1591. 
(SEE ILLUsTRATION, OVERLEAF). £35 


PortucuEsE DiscovERY OF TANGANIKA AND VICTORIA NYANZA IN THE 
. SIXTEENTH CENTURY. 


1591 A.D. [175] PIGAFETTA (Filippo). Relatione del reame di Congo et 
delle circonvicine contrade tratta dalli scritti & ragionamenti di Odoardo 
Lopez Portoghese. Con dissegni vari di Geografia, di piante, d’habiti, 
d’animali, & altro. 


Title within engraved border. 


With exceptionally fine engraved folding map measuring 174 by 25% 
inches of Southern and Eastern Africa, eight fine engraved folding plates and 
large engraved folding map of the Congo. 


First Eprrion. 4to, bound by Lortic in full crimson levant morocco, 
gilt lines on sides, gilt back, inside dentelles, g. e. 


Rome, Bartolomeo Grassi, 1591. 


(Sze ILLusrraTion, Pirate No. XV.) 1a 


Philip Pigafetta, an Italian historian and voyager, was born in Venice in 1533. 
He took up a military career and first distinguished himself as an engineer, sur- 
veying the construction of several important fortresses in different cities. About 
this time Pope Sixtus V was contemplating wresting from the power of the Turks 
certain Christian lands, and intended to get the armies of the West with those of 
the East to join up against Amurath IIT, and with this object in view sent Pigafetta 
on a mission to Shah Thamas, and later to France and other Royal States. Piga- 
fetta having obtained promising results from his several missions, abandoned this 
career and once more took up the sword, serving in Croatia, Hungary and Poland 
and in other parts of the Mediterranean, also visiting Egypt and Syria. On his 

(Continued over) 
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One of the Fine Maps in 
PIGAFETTA’S RELATIONE DEL REAME DI CONGO, 
Rome, 1591. 

See Item No. 175. 
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MORGA (ANTONIO DE). SUCESOS DE LAS ISLAS PHILIPINAS. 
Mexico, 1609. 


See Item No. 238. 
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Pigafetta (Filippo)—continued. 


return to his country he was acclaimed with great honours, being elected Chamber- 
lain to Pope Sixtus V and Privy Councillor to Ferdinand de Médicis. 


This work is sought by collectors and is valuable for its contemporary informa- 
tion on the Congo and its descriptions of the people, geography, and natural history. 
Much of this information is based on the researches made by the Portuguese 
Duarte Lopez, a notable sixteenth-century explorer and native of Benavente. He 
was in Africa from 1578 to 1587, and at the time of the preoccupation of Sixtus V 
and Philip II with their crusade in the middle East, Lopez communicated to 
Pigafetta the result of his extensive observations in the Congo, the substance of 
which was published in this book, which reveals the fact that Lakes Tanganyika 
and Victoria Nyanza were already known to Lopez before their supposed discovery 
in the nineteenth century by Burton and Speke: a fact which is confirmed by 
Henry Major in his Life of the Infante Dom Henrique wherein he published the 
map proving the priority of the Portuguese explorer’s claim to these discoveries. 


ter) )| 170). Lettere del Giapone et della Cina degl’ anni MDLXXXIX. & 
MDXC. Scritte al R. P. Generale della Compagnia di Giesu. 


First Eprrion. 12mo0, bound by Rousselle in levant morocco, gilt in- 
side dentelles, g.eé. 

Rome, Luigi Zannetti, 1591. £25 

Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1782, could only quote a single 
copy of this rare book. 

Contains the reports from the various Colleges, Residencies, Seminaries, etc., 
at Arima, Omura, Firando, Goto, Amacusa, Bungo, and Meaco. Letters from 
Japan from Fathers Liugi Froes, Francesco Perez and Egidio della Matta; copy 
of a petition against the Jesuits, from Canton; news of Father Ricci in India; and 
letter from Father Duarte di Sande from Macao, 


1591 A.D. [177] HERRERA (Antonio de). Cinco libros de la Historia de 
Portugal, y conquista de las Islas de los Agores, en los anos de 1582 y 1583. 


First Epition. Small 4to, crimson levant morocco, gilt, inside dentelles, 


g. e., by Emile Rousselle. 
Madrid, Pedro Madrigal, 1591. 


(SrE ILLUSTRATION, OVERLEAF). [25 


Not in Salva. Perez Pastor, No. 357. Palau’s Manual, Vol. IV, p. 2%, 
‘* Libro buscado y raro.”’ 

The ‘‘ five books ’? into which this interesting history is divided deal almost 
entirely with the period of the usurpation of the Portuguese crown by Philip ITI of 
Spain; and consequently Don Antonio, the Prior of Crato, and the Portuguese 

- glaimant to the throne, figures largely in these pages. 

The earliest history of Portugal is depicted in ‘‘ Book I,’’ while the remainder 
deals very fully with the case of Don Antonio and the Spanish succession. The 
two last “‘ books ’’ relate the history of the conquest of the Azores in 1582 and 1583, 
when Don Antonio was again defeated by the Spaniards. 
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See Item No. 177. 
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1593 A.D. [178] VALIGNANO (Father Alessandro) and FROES (Father Luigt). 
Copia di due lettere annue scritte dal Giappone del 1589 & 1590. 


12mo, criginal vellum. Roma, Luigi Zannett, 1593. fai 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1753, could quote a single copy 
only of this rare book. 


1594 A.D. [179] CORTE REAL (Jeronimo). Naufragio e lastimoso Sucesso da 
Perdicam de Manoel de Sousa de Sepulveda, & Dona Lianor de Sa sua molher 
& filhos, vindo da India para este Reyno na nao chamada o Galido Grande S. 
Jodo que se perdeo no Cabo de Boa Esperanga, na terra do Natal, e a peri- 
grinacao que tiverdo rodeando terras de Cafres mais de 300 legoas té sua morte. 
Composto em verso heroico, & octava rima. 


Title printed in red and black. 
8vo, full levant morocco, gilt. (Lisbon), Simao Lopez, 1594. 
(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF). £105 


Anselmo, Sixteenth Century Portuguese Books, No. 803. 


A fine copy of this rare edition of Corte Real’s famous classical poem on the 
shipwreck of Manoel de Sousa on the coast of Natal. Innocencio remarks on the 
rarity of this edition, and Ferdinand Denis ranks the poem as next in merit to 
Cameon’s Lusiads. 


Manoel de Sousa left Cochin on February 8rd, 1552, in the Great Galleon the 
‘* Sam Joam,’’ bound for Portugal, and met with a gale on the Natal Coast, which 
drove the ship ashore on May 12th. De Sousa, his wife and child, a number of 
the crew, and some slaves escaped ashore. They endeavoured to reach Sofala, but 
encountered terrible privations, and were constantly attacked by the natives. 
Finally, after a 300 league journey overland, De Sousa and his family were stripped 
by the Kaffirs and perished. Only eight Portuguese and a few slaves eventually 
escaped to Mozambique. It is said that the value of the cargo of the ill-fated vessel 
was worth a million pounds in gold. 


1594 A.D. [180] MINADOI (Gio. Thomaso). Historia della Guerra fra 


Turchi, et Persiani, divisa in libri none. 
With engraved folding map of Persia and Syria. 
4to, original vellum. 


Venice, Andrea Muschio and Barezzo Barezz1, 1594. SEOs. 


Minadoi was an Italian doctor of medicine, attached to the Venetian Con- 
sulate in Constantinople and Syria. He was able to gain much information on 
the war between Turkey and Persia in 1576-88. 


NAVFRAGIO 
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liao grande S.loa0 que fe perdeo no cabo 
de boa Efperanca, na terra do Natal. 
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Compofto em ver{o heroico,¢> offaua rie 
ma por Feronimo Corte Real, 

Dirigido ao excelentifsimo principe D. Theedofie 
Duque de Braganga,& Barcellos,Marques de Vi 


Jauicofa,Conde de Outem, Senor das villas dAr- 
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(om prinilezio Real por dex annos. 
M D. XCIITII. 


See Item No. 179. 
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©1595 A.D. [181] MINADOI (J. T.) The History of the Warres between the 
Turkes and the Persians. Containing the description of all such matters, as 
pertaine to the Religion, to the Forces, to the Governement, and to the 
Countries of the kingdome of the Persians. . . And last of all, a Letter 
of the Authors, wherein is discoursed, what Cittie it was in the old time, 
which is now called Tauris. — 


Translated into English by Abraham Hartwell. 
With the rare engraved folding map of Persia. 
Small 4to, calf, gilt. London, John Wolfe, 1595. 


(Sze ILLusrration, OvERLEAF). £25 


Minadoi was an Italian doctor of medicine, attached to the Venetian Con- 
sulate in Constantinople and Syria. He was able to gain much information on 
the war between Turkey and Persia during the years 1576-88. 


1595 A.D. [182] CENTENO (Amaro). Historia de cosas del oriente primera 
y segunda parte. Contiene una descripcion general de los Reynos de Asia 
con las cosas mas notables dellos. La Historia de los Tartaros y su Origen y 
principio. Las cosas del Reyno de Egipto. La Historia y sucesos del Reyno 
de Hierusalem. 


With woodcut coat of arms on each title-page. 


First Epirion. 2 parts in 1 vol. 4to, bound by Rousselle in full crimson 
levant morocco, gilt, g.e. Cordova, Diego Galvan, 1595. 


(SEE ItLusrraTIon, OvERLEAF). | £25 


Palau’s Manual, Vol. II, p. 134. Valdenebro’s Imprenta en Cordoba, No. 40. 


Amaro Centeno was born in Puebla de Sanabria (Zamora) and travelled in the 
Hast. Some of his descriptions and history of Tartary are, on his own admission, 
translated from Hayton’s original Latin, but Centimo’s version contains many 
original additions. The second part deals with the various crusades in Palestine. 


This book is so rare in its complete form (as is our copy) that Palau can only 
quote the vicissitudes of one copy, and Valdenebro mentions another in the National 
Provincial Library of Seville. Salva declares that his own copy took him twenty 
years to complete, from fragments laboriously collected during that period. 


Hayton’s history never appeared in any other Spanish form. It is a valuable 
record of the Mongolian Dynasty founded by Jingiz Khan, and also gives details 
concerning Egypt and various Asiatic states. 


THE HiSTOQR 
OF THE WARRES 


B Bab VVab EaNGe “Looe 


TV RKRES SAND Sie 


PVE RSet PAGN Ss: 


Written in Italian by lohn-Thomas Minadoi,and tranflated into 
Engh{h by ABRAHAM HART VVELL. 


Containing thedefcription of all fuch matters, as pertaineto the Religion,to the Forces 
to the Gouernement, and to the Countries of the kingdome of the Perfians. 


Together with the Argument of euery Booke, co anew Geographicall Mappe 
of all thofe T erritories. 


A Table contayning a declaration afwell of diuerfe new and Barbarous Names and 
Termes vfed in this Hiftory, as alfo how they were called in auncient times. 


Andlaft of all, a Letter of the Authors, wherein is difcourfed, what Cittie 
it wasin the old time, which is now called Tauris, and is fo often men- 
tioned in this Hiftory. 





Imprinted at London by Iobn Wolfe 1595. 


See Item No. 181. 
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Dee COSAS DEL ORIENTE 


primera y fegunda parte. 


Contiene vna defcripcion general delos Reynos de Abia 
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1595 A.D. [183] FROES (Luis), Soc. Jesus. Lettera del Giapone degli anni 
1591, et 1592. 


Small 8vo, ound by Rousselle in full levant morocco, gilt, ue den- 
telles, g.e. Rome, Luigi Zannetti, 1595. £25 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1778. 


AGAINST MoOHAMMEDANISM. 


15095 A.Dive[184loPEREZ DE CHIN CHON (Bernardo). Libro llamado Antial- 
coran, que quiere dezir contra el Alcoran de Mahoma, repartido en veyntey 
seys sermones. 


Small 4to, old vellum. 


Salamanca, Juan y Andres Renaut, 1595. fizi2s: 
Palau’s Manual, Vol. VI, p. 81. 


The second edition of a rare work, in which the author denounces Mohammedan- 
ism in a series of twenty-six sermons. He brings the charge of materialism against 
the Mohammedan ideals as expressed in the Koran; but admits that warfare is a 
crime of which Christianity is equally guilty. The arguments are interesting in 
view of their religious fervour rather than logic. 


1595 A.D. [185] TASSO (Torguato). La Delivrance de Hierusalem, mise en 
vers Francois de l’Italien de Torquato Tasso par Jean Du Vignau, Sr de 
Viarmont, Bourdelois. A monseigneur le Prince de Conty. 


With finely engraved title. 


12mo, calf, gilt. Paris, Mathieu Guillemot, 1595. £12 Ios. 
From the Viollet-le-Duc and Prosper Blanchemain collections. 


‘* Another honourable characteristic is Tasso’s love of science and discovery, 
revealed by many passages in his minor poems and his dialogues, and in the 
Jerusalem by the noble prophecy of the Columbus to be. His sonnet to Stigliani, 
appears to hint that with better health and fortune he would himself have taken 
the exploits of Columbus as the subject of another epic; and he is said to have 
remarked that the only contemporary poet against whom he felt any hesitation in 
measuring himself was Cameons, the singer of the discoveries of the Portuguese.’’ 


‘“ The merit of the Jerusalem consists manly in details whose beauty requires 
no exposition. Mention has already been made of the merit of the character- 
painting, which greatly surpasses Ariosto’s. The latter’s personages are in com- 
parison puppets; Tasso’s are living men and women. The passion of love in the — 
three principal female characters is exquisitely painted, and admirably discrimin- 
ated in accordance with the disposition of each.’’—Garnett. 


MAGGS BROS., 34 > 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 129 





t505/A\D [ate] BRISSON (B.) ‘De Regio Persarum. 
Bound up with two other works. 
3 vols. in 1, small 8vo, contemporary stamped vellum. 


No place of printing, Hieronymus Commelinus, 1595. _ Bere 


1595 A.D. [187] GONZALES DE MENDOZA (J.) Historia de las Cosas mas 
notables, ritos, y costumbres del gran Reyno de la China, sabidas assi por los 
libros de los mesmos Chinas, como por relacion de los Religiosos, y otras 
personas que han estado en el dicho Reyno. Con un Itinerario del Nuevo 


Mundo. 
The Seventh Spanish Edition. Small 8vo, contemporary calf. 


Medina del Campo, 1595. £45 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 2081. 


Palau’s Manual, Vol. III, p. 3877. Sabin, No. 27776. Medina, Vol. I No. 
361. Wagner, The Spanish South-West, pp. 66-67 (No. 7aa). John Carter Brown 
Library Catalogue, Vol. I, p. 336, 


The contents of this edition are the same as the Madrid issue of 1586, except 
for a table of errata and a certificate on the correctness of the printing, dated 
December 12, 1594. 


This was the product of three missions. The notes of Martin de Rada, or de 
Harrada, in the first expedition (along with Pedro Sarmiento) in 1575, and those of 
Gonzalez de Mendoza on his mission in 1578, enabled the latter to write the 
Historia. A third journey in 1581, by Martin Ignacio de Loyola, furnished the 
Itinerario, which includes Mexico and the Philippines, 


The Itinerario is very interesting. Farther Ignacio on his Voyage to China 
went via the Canaries and St. Domingo, from there he passed to Vera Cruz, across 
Mexico, between Mexico and Acapulco, and re-embarked from this port for the 
Philippines and China. Although brief, the account of the Voyage is extremely 
interesting. He speaks of the discovery of New Mexico by Ant. d’Espejo. 


The itinerary gives curious details concerning the Canaries, St. Domingo, 
Jamaica, Cuba, Porta Rico, and especially Mexico. Ortelius, in his Atlas, declared 
that he had received more information concerning America, from this Itinerary, 
than from any other single book. 
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1595 A.D. [188] GONZALES DE MENDOZA (J.) De Historie ofte Beschri- 


jvinghe van het groote Rijck van China. 
12mo, calf, by Riviere. 


Amsterdam, Cornelis Claesz, 1595. L4 4s. 


1596 A.D. [189] GONZALES DE MENDOZA (J.) Historia de las cosas mas 
notables, ritos y costumbres, del gran reyno de la China. Con un Itinerario 
del Nuevo Mundo. 


Tue E1cuty SpanisH Epition. 12mo, calf. Antwerp, 1596. {12 Ios. 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 2039. 
Wagner, The Spanish South-West, 7F. 


1596 A.D. [190] FRANCHI CONTESTAGGIO (Hierome de). L’union du 
royavme de Portugal a la covronne de Castille. | Contenant les dernieres 
guerres des Portugais contre les Maures d’Afrique, la fin de la Maison de 
Portugal. La description de Portugal. Des Indes d’Orient, Isles Terceres, 
& autres despédences, etc. 


With woodcut coat of arms on title. 


First Eprrion of the French translation 8vo, bound by Emile Rousselle 
in full blue levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 


Besancon, Nicolas de Moingesse, 1596. {10 Ios. 


Brunet, Vol. II, p. 217. 


This interesting work on the Portuguese war in Africa was written by Joao da 
Silva, Conde de Portalegre, who accompanied the ill-fated young King Sebastian in 
the campaign, and took the nom de guerre of Contestaggio. The original Italian 
version appeared in 1585, and was translated into Spanish in 1610. There was also 
a Latin translation about the same time; and a ‘‘ Reply ’’ to this book, in Portu- 
guese, by Jeronimo de Mendoga, which was published in Lisbon in 1607. 


The work not only gives an authentic account of the African campaign, but 
deals with the vexed question of the union of Spain and Portugal under the Spanish 
crown. There are also very entertaining descriptions of the places of interest in 
Portugal, and the social and economic conditions. 


The translator of this work, Thomas Nardin (c. 1540-1616), was a member 
of a patrician family of Bescancon. As a Deputy at the Diet of Ratisbonne, he was 
supported by Henry IV in his endeavour to save the independence of Bescangon 
which was threatened. He encouraged the cultivation of poetry, and inspired his 
contemporaries to acquire a taste for literature. 
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1597 A.D. [191] LOPEZ (Edward). A Report of the Kingdoms of Congo, a 
Region of Africa. And of the Countries that border rounde about the same. 


1. Wherein is also shewed, that the two Zones Torrida and Frigida, are 
not onely habitable, but inhabited, and very temperate, contrary to the 
opinion of the old Philosophers. 


2. That the blacke colour which is in the skinnes of the Ethopians and 
Negroes, etc., proceedeth not from the Sunne. 


3. And that the River Nilus springeth not out of the mountains of the 
Moone, as hath been heretofore beleeved: Together with the true cause of the 
rising and increasing thereof. 


4. Besides the description of divers Plants, Fishes and Beastes, that are 
found in those Countries. 


Drawen out of the writinges and discourses of Odoardo Lopez a Portin- 
gall, by Philippo Pigafetta. Translated out of Italian by Abraham Hartwell. 


With 4 fine engraved folding maps of Southern Africa, the Congo basin, 
and the Nile basin; 10 curious full-page woodcuts of the inhabitants, the 
animals, and trees of Africa, and the two title-pages before and after the 
introductory matter. 


First Encuisn Eprrton. Small gto, extremely fine copy, bound in full 
levant morocco, gilt back, sides, and edges. 


London, Printed by John Wolfe, 1597. 


(SEE ILLusrRATION, OveRLEar). £75 


Edward Lopez left Portugal for the Congo in the ship ‘‘ St. Anthony ’’ in 
April, 1578. After a stay of some years he was appointed the King of Congo’s 
Ambassador to the Pope and to Philip II of Spain, to tell them of the Congo’s 
need for missionaries, to show various specimens of, minerals, and to offer the 
Portuguese the advantage of free trade. On his return Lopez was wrecked on 
the American coast, and spent a year in Cumana (Venezuela) before he was able 
to proceed to St. Domingo and so back to Spain. Philip, who was engaged in his 
plans against England, gave him- no help, and Lopez, after joining a religious body 
hastened on to the Pope, who, in his turn, gave him no encouragement, not wishing 
to quarrel with Philip. In the meanwhile Antoine Migliore, Bishop of San-Marco, 
gave orders to one Philip Pigafetta to collect all information he could from Lopez, 
both in writing and by word of mouth, concerning the Congo and other parts of 
Africa, and so appeared this work, which, up to the middle of the nineteenth 
century, was one of our chief sources for authentic information concerning Central 
Africa. As was usual with such travellers, Lopez spoke more of the things he had 
heard than of those he had actually seen. In 1580 Lopez returned to the Congo, 

promising to return to Rome as soon as he was able, but we know. nothing further 
concerning him. 
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Natives of the Congo. 
A woodcut illustration to Lopez’ Report of the Kingdoms of Congo, 1597. 


See Item No. 191. 
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1597 A.D. [192] BRESCIANO (Organtino), Soc. Jesus. Copia di due lettere 
scritte dal Meaco del Giapone. 


12mo, vellum. Rome, Luigi Zannetti, 1597. . Por 
Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1826. 


1597 A.D. [193] LAVANHA (Joao Baptista). Naufragio da Nao Santo Alberto, 


e Itenerario da gente, que delle se salvou. 
With woodcut vignette of a wreck on title. 
Small gto, half polished calf, gilt, g.e., by Riviere. 
Lisbon, Alexandre de Siqueyra, 1597. 
(SEE ILLUSTRATION, OvERLEAF). £18 18s. 


Anselmo, 1065. An Account of the Shipwreck of the ‘‘ Santo Alberto ’’ on 
the coast of Natal in 1598 and the journey of the survivors to Lourengo Marques. 


1597 A.D. [194] Historia da muy notavel perda do galeam grande S. Joam, 
em que se contad os grandes trabalhos, & lastimosas cousas, que aconteceérao 
ao Capitad Manoel de Sousa Sepulveda, & o lamentavel fim, que elle, & sua 
mulher, & filhos, & toda a mais gente houverad, na terra do Natal onde se 
perdérao a 24 de Junho de 1552. 


With woodcut border to title and woodcut vignette of a shipwreck on 
page 5. | 

Small 4to, half polished calf, gilt, g.e., by Riviere. 

Lisbon, Antonio Alvares (circa 1597). {18 18s. 


See footnote to Corte Real’s poetical account of this famous shipwreck, 
Lisbon, 1594. Anselmo evidently refers to this edition in his footnote to No. 23, 
which is an edition published at Lisbon in 1592 by the same printer. 


1597 A.D. [195] Marco Polo Venetiano, delle Meraviglie del Mondo per lui 
vedute; etc. 


12mo, original vellum. Venice, Marco Clasert, 1597. £10 los. 


NAVFRAGIO 
DA NAO SANTO ALBERTO, 
E Itenerario da gente , que delle fe falvou. 


Por JOAO BAPTISTA LAVANHA 
‘Cofmografo mor de Sua Mageftade 


DEDICADO 


AO PRINCIPE DOM PHILIPPE 
NOSSO SENHOR. 
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EM LISBOA, 
Em Caza de ALEXANDRE DE SIQUEYRA. 
ANNO DE 1597. 


See Item No. 193. 
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Earty Jesutr Misstonary LETTERS FROM JAPAN AND CHINA. 


1598 A.D. [196] Cartas que os Padres e Irmaos da Campanhia de Jesus escre- 
verao dos Reynos de Japao & China aos da mesma Companhia da India & 
Europa des do anno de 1549 até o de 1580. 


With woodcut coat-of-arms of the Archbishop of Evora, on title page. 
2 vols. in 1, thick 4to, old calf. 


Evora, Manoel de Lyra, 1598. 
(Sze InLusTRATION, OvERLEAE). £225 


Anselmo, No. 774. Mattos, p. 128. 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1888, only cites one cory: in the 
Biblioteca Vittore Emmanuele in Rome. There are copies in Lisbon, Evora, 
Coimbra, Oporto, British Museum, and the Library of King Manuel of Portugal 
at Fulwell Park. The only other known copy outside Europe is in Brazil, in the 
Gabinete Portuguez de Leitura at Rio. 


A scarce edition of a much-sought after work, containing no fewer than 213 
letters from the Jesuit Missionaries in Japan and China, addressed to their colleagues 
in India and Europe. Vol. I. contains 175, and Vol. II. 38; covering a period from 

- 1548 to 1589. Streit gives 34 pages of précis of the contents of this book, Amongst 
the writers were St. Francis Xavier, the Apostle of the East; Padre Luis Froes; Pe. 
Cosme de Torres; the Padre-Master Belchior; Padre Baltesar Gago; Padre Gaspar 
Vilela; the Provincial for India, Padre Alezandro Valeguano, etc. Some of these 
letters were addressed to St. Ignatius Loyola, the founder of the Society of Jesus; 
and to Dom Thertonio de Braganza, Archbishop of Evora, at whose instance the 
work was published. 


The letters are a rich mine of valuable information on the Far Hast such as 
had, until then, not penetrated to Europe. The pleasant literary style of the 
writers, and their shrewd observations on the facts and events which they narrate, 
make the work a particularly interesting study of Oriental affairs in the sixteenth 
century. On the recto and verso of f.61 there is a full transcript of a letter-patent 
given by the King of Bungo, at the city of Yomanguchi, in 1557, granting to the 
Fathers full permission to carry out their evangelical work and decreeing that they 
should never be imprisoned or killed, or banished from his kingdom. The letter 
is reproduced in full, in large Japanese characters, with the translation of each 
word into Portuguese, 


ja) ONS SE 


GAR: TAS (OV beeen 
PADRES. E.IR Miae@es 
da Companhia de Jefus efcreue- 


rao dos Reynos de Japio & China 


aos dame{ma Companhia da In 
dia,& Europa,desdo anno 
de 1549.ate ode 
i580, 


PRIMEIRO TOMO. 
Nellas fe conta 0 principio, focefso,& bondade da Chrif- 


eandade daquellas partcs,& varios coftumes,& falfos ritos da gentilidade. 


g Impreffas por mandado do Reuerendifsimo em ( brifto Padre dom Theos 
tonio de Braganca Arcebifpo d’Euoras 





Imprefias com licenga& approuagao dos $S.Inquifidores : 
| & do Ordinario. 


Em Euora por ManceldeLyra, Annode M.D.XCVIIL. 


ELE aT A ESSE 
See Item No. 196. 
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1598 A.D. [197] LANGHENEZ (Bernardt). The Description of a Voyage 
made by certain Ships of Holland into the East Indies. With their adventures 
and Successe: Together with the description of the Countries, Townes, and 
inhabitants of the same: who set forth on the second of April 1595, and 


returned on the 14 of August 1597, Translated out of Dutch into English by 
W. Pvhillip). 


Woodcut of a galleon on title and a number of curious woodcut maps 
and illustrations. 


First Eprrion in EncrisH. Small 4to, morocco, gilt, g.e., by Riviere. 
London, John Wolfe, 1598. £125 


First three leaves and several words of fourth leaf in facsimile, otherwise in 
good condition. 


One of the rarest of the Elizabethan travel books, containing the account of 
the first Dutch voyage to the East, which, as the author states on his second page, 
was undertaken in emulation of the famous English navigators Sir Fraunces Drake 
and Mr. Candish. Visits were made to the Cape of Good Hope, Madagascar, 
Sumatra, Java, and the Moluccas. 


Only a few copies of this work are now known to exist and the last copy to 
be sold by auction fetched £470. 


1598 A.D. [198] ACOSTA (J.) Histoire naturelle et moralle des Indes, tant 
Orientalles qu’ Occidentalles. Composée en Castillan par Joseph Acosta, & 
traduite en Francois par Robert Regnault, Cauxois. 


Small 8vo, vellum. Parts, Marc Orry, 1598. £15 158. 


1598 A.D. [199] VECELLIO (C.)  Habiti antichi, et moderni di tutto il 


mondo. 
With hundreds of woodcuts of costumes. 


8vo, bound by Lortic in full levant morocco, gilt ornaments on sides, 
inside dentelles, g.e. Venice, Sessa, 1598. {10 Ios. 
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1599 A.D. [200] A True Report of the gainefull, prosperous and speedy voiage 
to Java in the East Indies, performed by a fleete of eight ships of Amsterdam, 
grok 


Small gto, pp. 2, 23, full blue levant morocco, gilt, g. e. 
London, P.S. for W. Aspley at the Tyger’s head (1599). 


(SEE ILLusTRATION, OPpposiTE). £110 


A fine copy of this rare work, with the genuine first leaf bearing signature A. 
It describes the second voyage of the Dutch East India Company to the East Indies, 
made in 1598-9, under the command of Jacob Neck, Wybrand van Warwick, and 
Jacob Heemskerck. 


1599 A.D. [201] ROCAMORA TORRANO (Gines). Sphera del Universo. 


Large woodcut arms on title page, 5 full page engravings on astronomy, 
and several interesting diagrams. 


4to, old calf. Madrid, Juan de Herrara, July, 1599. | £35 


Folios 229-271 contain translation of the treatise on the Sphere by John 
Holywood, (Sacro Bosco). 


1599 A.D. [202] TEILLO (Francisque). Relation envoyée par Don Francis- 
que Teillo Gouverneur & Capitaine general des Isles Philippines: Touchant le 
martire de six Religieux Espagnols, de ordre de Saint Francois de l’Observ- 
ance. | 


Small 8vo, bound by Rousselle in levant morocco, gilt, inside dentelles, 
5 e) 


Paris, Leger Delas, 1599. {£31 Ios. 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1909, was unable to give the 
collation or any particulars of this very rare book as he was unable to trace a copy 
in any library. 

An account of the martrydom in Japan of six Franciscan Missionaries and 
twenty Japanese converts in January, 1597. The Franciscans were Brothers Pierre 
Baptiste, Martin de Aguire, Francois Bianco, Philippe, Consalva, and Francois de 
St. Michel. The Japanese Emperor Combacque had these missionaries crucified 
because he believed they were preparing the way for a Spanish conquest of Japan, 
in the same way that Mexico and Peru had been conquered. Catchwords slightly 
cut into at bottom. 


aay ade 

IRVE REPORT 

of the gainefull, profperous and f pee- 
ay votage to laua in the Eaft Indies, 


performedby a fleete of eight 
fhips of Amflerdam: 


WHICH SET FORTH FROM 
Texellin Holland, the firft of Maie 


1598. Stilo. Nouo.Whereof foure returned againe the 
19. of July Anno 1599. inlefle then x 5. moneths, 
the other foure went forward from 
Taua forthe Moluccas, 





AT LONDON 


Printed by P. S, for W. Afpley, and are to 


be fold atthe figne of the Tygers head 
in Paules Church- yard, 


See Item No, 200. 
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1599 A.D. [203] VERA (Gerardo de). ‘Tre Navigationi fatte dagli Olandesi, e 
Zelandesi al Settentrione nella Norvegia, Moscovia, e Tartaria verso il Catai, 
e Regno de’ Sini, doue scopertero il Mare di Veygatz, La. Nuova Zembla, et 
un Paese nell’ Ottantesimo grado creduto la Groenlandia. 


Engraved vignette on title, and 32 copper-plate engravings in the text 
of ships, maps, bear hunting and sealing scenes, etc. 


Small 4to. Fine copy in full morocco, g.e. (by Trautz-Bauzounet). 
Venice, Gio. Battista Ciotti, 1599. £35 
The La Roche-Lacarelle—Robert Hoe Copy. 


This work contains an account of three early Dutch voyages for the discovery 
of the North East passage to China and Cathay, and contains valuable early 
particulars regarding Nova Zembla and Northern Siberia. The first Western 
European to visit Nova Zembla was Captain Burrough in 1556. The famous 
Dutchman William Barents sailed along that coast in 1594, and various other 
Dutch expeditions sought to discover a new route to the East Indies by way of the 
North-East Passage. Spain had control of the route round South America, and 
Portugal controlled the route round South Africa and for expeditions of other 
nations, notably the English and Dutch, to attempt these routes usually meant 
fighting the Spanish and Portuguese, and the probable loss of part or all the fruits 
of their trading, consequently the discovery of another route to the East would 
have been of the greatest value to them. 


1599 A.D. [204] FROES (Luis), Soc Jesus. Lettera Annua del Giappone dell’ 
Anno MDXCVI. 

12mo, bound by Rousselle in levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 

Rome, Luigi Zannetti, 1599. £25 


Streit, Bibliotheca Missionum, Vol. IV, No. 1898. 
Includes reports from the various Jesuit Colleges and Residencies in J apan. 
The letter is dated 13th December, 1596, from Nagasaki. 


1599 A.D. [205] DOUSA (George). De itinere suc Constantinopolitano, 
Epistola. 


First Epirion. Small 8vo, boards. 
Leyden, ex Officina Plantiniana, apud Ch. Raphelengium, 1599. 


{I Ios. 


George Dousa was the second son of Jean Dousa or Van der Does, the cele- 
brated Dutch patriot and man of letters. He made his journey to Constantinople 
in 1597 and there enjoyed the hospitality of the English Ambassador. He gives 
in his work copies of various important inscriptions he collected during his travels. 
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1600 A.D. [206] ACOSTA (J.) Histoire Naturelle et Moralle des Indes, tant 
Orientalles qu’ Occidentalles. Composée en Castillan par Joseph Acosta, & 
traduite en Francois par Robert Regnault, Cauxois. 


8vo, original vellum. Paris, Marc Orry, 1600. £8 8s. 


1600 A.D. [207] MARMOL CARVAJAL (Luis del). Historia del Rebelion y 
castigo de los Moriscos del Reyno de Granada. 


Woodcut coat-of-arms on title, ornamental woodcut capitals, double 
columns. 


First Epition. Folio, vellum. 


Malaga, Juan Rene, 1600. £5 5s. 


Salva, No. 8028. Palau’s Manual, Vol. V, p. 64. 
History of the Moorish rebellion in Granada. 


Luis del Marmol Carvajal (c. 1520-1600) was a native of Granada, which he 
left at an early age, to take part in the campaign at Tunis, under the banner of 
the Emperor Charles V. His service in North Africa was spread over twenty-two 
years, seven of which were spent in captivity in Morocco, Fez and Tunis. 


Tue First Crusade. 


1600 A.D. [208] URBAN II., POPE. Peregrinatio Antiochio per Urbanum 
Papam facta. 


Manuscript written in Latin on 114 pp. about 1600, containing the 
account, by Pope Urban II., of the progress of the First Crusade up to the 
taking of Antioch in 1098. 


Small gto, old vellum. Curca 1600. A 24108, 
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1601 A.D. [209] [SHERLEY (Sir Anthony)|, PARRY (William). 


A new and large discourse of the Travels of Sir Anthony Sherley Knight, 
by Sea, and over Land, to the Persian Empire. Wherein are related many 
straunge and wonderfull accidents; and also, the Description and conditions 
of those Countries and People he passed by; with his returne into Christen- 
dome. 


Written by William Parry, Gentleman, who accompanied Sir Anthony 
in his Travells. 


With decorative border to title, and leaf at end, containing the verse of 
poetry, by John Davies of Hereford in praise of William Parry, Gentleman. 


First Eprrion. Small 4to, green morecco gilt, g.e., by Sangoroki and 
Sutcliffe. , 


London, Printed by Valentine Simmes for Felix Norton, 1601. 
(SEE ILLustRATION, OpposiTE). Pei kee 


An exceeding scarce account of Sir Anthony Sherley’s travels and adventures, 
which is much rarer than his own account published in 1613. 


A most interesting and well-written little volume. The author commences 
by asking his readers to believe the wonders he is going to relate to them, and 
begs them not to think him a liar. He then describes his journey across to 
Holland, through Germany, across the Alps and so to Venice, in the company 
of Sir Anthony Sherley’s Embassy to Persia. From Venice they set sail for the 
Levant, and, owing to Sherley’s hotheadedness, ran foul of the Italian passengers 
on the boat, and are put ashore on the Island of Zante. From here they proceed 
to Cyprus where they are arrested by the Turks as spies, but gain their freedom 
through bribery. From Cyprus, Antioch is reached. At this point the author 
relates one of his greatest wonders, which he hardly expects people in England 
to believe. It is that the Turkish Merchants make use of .a pigeon post from 
Mecca to Aleppo, and train their pigeons to carry letters concerning the state 
of the Markets from places three months’ camel journey away. 


Very bad treatment was experienced from the Turks, and at Babylon half 
their goods were seized. The author tells of the ‘*olde tower of Babel ’’ which 
is built solid, and even then ‘‘ by common and just report, is about the height 
of Paules.’’ Persia is finally reached, and they are given excellent treatment 
by the Shah, Abbas the Great. A curious account of the manners and customs ° 
of the Persians is given, and various details concerning Persia, among the most 
interesting of which is an account of the petroleum found at Baku. ‘‘ Neere 
unto a towne called Backo in Persia, there issueth out of the earth in the manner 
of a water-spring, a certaine kind of oyle, in great abundance, which they (from 
all parts of the Persian dominions) do fetch upon Camels, Kine, and Asses, to 
burne in lamps, which are the lights they use in their houses.’’ An account is 
given of the meeting with, and the misadventures of an Augustinian Friar, whose 
reputation, apparently, was not of the best. 


The Shah took such a liking to Anthony Sherley that he was sent as his 
ambassador to Moscow. An account is given of the journey to Moscow, and of 
the bad reception given Sherley by the Russians, and of Sherley’s journey back 
into Germany. é 
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1601 A.D. [210] RIBADENEYRA (Fray Marcelo). Historia de las Islas del 
Archipielago, y Reynos de la Gran China, Tartaria, Cuchinchina, Malaca, 
Sian, Camboxa y Jappon, y de lo sucedido en ellos a los Religiosos Descalgos, 
de la Orden del Seraphico Padre San Francisco, de la Provincia de San 
Gregorio de las Philippinas. 


With engraved device on title. 
Small thick 4to, mottled calf. 


Barcelona, Gabriel Graells y Giraldo Dotil, 1601. pene 


Cordier’s Bibliotheca Japonica, Col. 289. 


An extremely rare work, consisting of six ‘‘ books ’’ on the following subjects : 
(1) The discovery of the Philippine Islands, and the missionary work of the barefoot 
Franciscans in the province of San Gregorio; (2) Information, brought by these 
missionaries, of the curious things they had seen in China, Siam, Cochinchina and 
other neighbouring countries; (3) Biographies of missionaries who worked and died 
in this ‘‘ vineyard of the Lord’’; (4) The daily life of the Franciscans in Japan 
before the martyrdom, and a description of the country people and customs; (5) 
Relation of the Martyrdom of twenty-six missionaries in Japan; (6) The Life of the 
twenty-six Martyrs of Japan. In addition, there are two sonnets, dedicated by the 
author, to the six Martyrs who were his companions in Japan. 


Fray Marcelo de Ribadeneira was the Franciscan comisario for Japan. A 
native of Valencia, he taught philosophy and theology at some of the convents of 
his Order in Spain, and went out to Manila in 1594, whence he passed on to Japan 
in 1596. After the martyrdom of his six companions and twenty Japanese converts, 
he was banished to Macao, where he remained for some months prior to his em- 
barkation for Manila in January, 1598. It was during this sojourn in the Philip- 
pines that he made the closest investigation of the Franciscan activities in the East 
Indian Archipelago, and added to his record of his own experiences, the data 
reported by others of his Order, for the compilation of his history. On his arrival in 
Spain he was sent on to Rome, as Franciscan procurator, to solicit the beatification 
of the Franciscan Martyrs of Japan. He died at Salamanca in 1606. 


1601 A.D. [211] PIMENTA (Nicolas), Soc. Jesus. Lettera del P. Nicolo Pimenta 
Visitatore della Compagnia di Giest nell India Orientale. Al molto Rever- 
endo P, Claudio Aquaviva della medesima Compagnia, Preposito Generale. 
da Goa, li. 25. di Decembre. 1598. 


Small 8vo, levant morocco, gilt, g. e. 
Rome, Luigi Zannetto, 1601. £10 Ios. 


Annual Letter for 1598 from the Missionary Father Pimenta, Visitor of the 
Jesuits in India, describing the progress of the missionaries there. 
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1602 A.D. [212] GOES (Damiao de). De rebus Hispanicis, Lusitanicis, Ara- 
gonicis, Indicis et Aethiopicis, Damiani a Goes, Hieronymi Pauli, Hieronymi 
Blanchi, Jacobi ‘Tevis opera. 

With full-page finely engraved portrait of Damido de Goes. 


8vo, bound by Duru in full crimson morocco, gilt lines on sides, full 
gilt panel back, inside dentelles, g. e. 


Cologne, in Officina Birckmannica, 1602. £10 Ios. 


Damiao de Goes, a Portuguese Historian and Diplomat, was born in Alemquer 
in 1501, and died in 15738. He belonged to a very old and distinguished Asturian 
family and from the age of childhood he was attached to the Royal House, where 
he remained carrying on his studies till the death of King Manuel. John III 
entrusted him with important missions to Flanders, Poland, Denmark and Sweden. 
In 1534 he went over to Louvain to direct the constructions of the forts against the 
French, by whom he was taken prisoner in 1542. 

In this little book there is an important account of the early Portuguese 
discoveries in India. 


1602 A.D. [213] PIMENTA (Nicolas). Copia d’una (lettera) del P. Nicolo 
Pimenta, Visitatore della Provincia d’India Orientale. Al molto Reverendo 
P. Claudio Acquaviva Proposito Generale della Compagnia di Giesu, del 
primo di Decembre 1600. 


12mo, polished calf, g.e., by Riviere. 
Milan, Pacifico Pontio, 1602. £8 15s. 


Annual letters for the year 1600 relating the success of the missionary 
endeavours of the Jesuits in India. Relates partly to Salsette Island. 


1602 A.D. [214] DITTO. Another Edition. 
I2mo, niger morocco, gilt, g.e. Venice, Gio. Bat. Ciotti, 1602. £8 153. 


1602 A.D. [215] PIMENTA (Nicolas), Soc. Jesu. Cartas que o Padre Nicolao 
Pimenta da Companhia de Jesu, Visitador nas partes de Oriente da mesma 
companhia, escreveo ao Géral della 4 26. de Novébro do ano de 1599. & ao i. 
de Dezembro de 600. nas quaes entre alguas cousas notaveis & curiosas que 
conta de diversos reinos, relata o sucesso da insigne victoria, que ae 
Furtado de Mendoca alcagou do Cunhale grande perseguidor da Fee & 
Christadade da India & cruel inimigo daquelle estado. 


I2mo, original vellum. 
Lisbon, P. Craesbeeck, 1602. £6 6s. 


Annual letters for 1599 and 1600 from the Missionary Father Pimenta, Visitor 
of the Jesuits in India, describing the progress of the Missionaries in India. 

Margin of title repaired, and a few letters of the ‘‘ licence for printing ’’ on 
the back of the title, in facsimile. 
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1602 A.D. [216] CASTRO (Joam de). Discurso da vida do sempre bem vindo, 
et apparecido Rey Dom Sebastiam nosso senhor o Encuberto desdo seu 
nacimento tee a presente. 


With coat of arms on verso of title-page. 


Small 8vo, bound by Chambolle-Duru, in full green levant morocco, gilt 
lines and arms on sides, gilt backs, inside dentelles, g. e. 


Paris, Martin Verac, 1602. £8 8s. 


Joao de Castro was the natural son of Alvaro de Castro and nephew of the 
Viceroy Joao de Castro. Neither the date nor place of his birth are definitely 
known, but he was born circa 1551. It is certain that he accompanied King Sebas- 
tian to Africa and that he was taken prisoner by the Moors after the famous battle 
of Alcazar Kebir in 1578. After being ransomed, not wishing to acknowledge King 
Philip II of Spain as his sovereign, he took up the cause of the Prior of Crato, but 
always believed that Sebastian was alive and would, some day, return. He died 
in France in 1623. 


In addition to the present work on the life of King Sebastian, he published 
some other books, and left a number of works in manuscript, which are in the 
National Library in Lisbon. 


1603 A.D. [217] COUTO (Diogo do). Decada Setima da Asia. 


The Author’s own manuscript in Portuguese, bearing the author’s 
signature twice. ‘The text being of course in his secretary’s hand. 


Title within pen-and-ink architectural border. 

272 pp., small folio, vellum. 

Goa, 6th November, 1603. 

(Sze ILLusTRATION, OpposiTE). £250 


This volume is of particular interest as it bears the author’s signature at the 
end of the work, as well as at the foot of the dedicatory ‘‘ Epistle ’’ to Philip III of 
Spain; the date being 1603—two years after the original compilation of that decade. 


Diogo do Couto was one of the foremost Portuguese historians and succeeded 
Joao de Barros as chronicler of India. He was considered one of the principal 
Orientalists of his day. 


Born in Lisbon in 1542, he entered the service of the Infante Dom Luiz at 
the age of ten, and subsequently began the study of philosophy and the humanities 
with the best masters of that time, his master at the Convent of Bemfica being Fray 
Bartholomeu dos Martyres. One of his schoolfellows at that convent was Dom 
Luiz’s natural son, Dom Antonio, afterwards the Prior of Crato and one of the 
pretenders to the Portuguese throne before the Spanish régime. 


When still a youth both his father and his patron, the Infante Luiz, died; 
and Couto resolved to serve in the army. In 1559 he sailed for India, where he 
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Couto (Diogo do)—continued. 


served for some ten years with distinction. When he returned to Portugal in 1570, 
one of his travelling companions was the famous Cameons. He returned to Goa 
alter a short interval, and gave himself up enthusiastically to the study of books. 

When Philip II annexed the throne of Portugal (1580) Couto sought to please 
the new monarch by writing a history of the events which had occurred in India 
from that date until the period of Manuel de Sousa Coutinho’s governorship, in the 
manner of Joao de Barros’ Decades. The excellence of the work so greatly im- 
pressed Philip II that he appointed Couto state chronicler of India and commanded 
him to continue the history of that country from the period of the third Decade, 
which was then thought to be the last that his predecessor had penned, although 
a fourth decade by Barros appeared in manuscript many years later. 

After the death of Philip II (1598), Philip III encouraged Couto to continue 
his Decades, which finished with the twelfth volume, shortly before the author’s 
death in 1616. Couto was for some time the keeper of the Archives at the Torre 
do Tombo in Goa. . 


Tue Lire oF Sir FRANcIS XAVIER. 


1603 A.D. [218] TURSELINO (Padre Horacio), Soc. Jesus. Historia de la 
~ Entrada de la Christiandad en el Japon, y China, y en otras partes de las 
Indias Orientales: y de los hechos y admirable vida del Apostolico varon de 


Dios el Padre Francisco Xavier de la Compafiia de Jesus, y uno de sus 
primeros Fundadores. 

Small 4to, calf, coat-of-arms on sides, g.e. 

Valladolid, Juan Godinez de Milles, 1603. 


(Sze I:LusrRATION, OpposiITE). £28 


1603 A.D. [219] SAN ROMAN (Antonio de). Historia General de la India 
Oriental, los Descubrimientos y Conquistas que han hecho las Armas de Por- 
tugal en el Brasil y en otras partes de Africa y Asia; y de la Dilatacion del 
Santo Evangelio por aquellas grandes Provincias, desde sus principios hasta 
1557: 

With engraved title. 
Folio, calf. Valladolid, Luis Sanchez, 1603. Tiel LS alas 


1603 A.D. [220] CARVAGLIO (P. Valentino). Lettera della Cina dell’Anno 
1601. Mandata dal P. Valentino Carvaglio Rettore del Collegio di Macao, 
Al M. R. P. Claudio Acquaviva General della Compagnia di Giesu. 
8vo, bound by Rousselle, in full levant morocco, gilt, inside dentelles, 
g.e. Rome, Luigi Zannetti, 1603. L tae tOe 


HISTORIA DE 
LA ENTRADA DE 


VeGHRISTIAN DAD EN EL 
Tapon, y China,y en otras partes delas Indias Orien- 
tales: y delos hechos y admirable vida del Apoftoli- 
co varon de Dios el Padre Francifco Xauier dela 
Compaiiia de Iefus, y vno de fus primeros 
Fundadores. 


Efrita en Latin por el Padre Horacio Turfelino , y 
traduzida en Romance Caftellano por el P. Pedro 
de Guzman, Religiofo de la mifma Compania. 
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See Item No. 218. 
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1603 A.D. [221] RABADAN (Muhumad). Bismiyllahi Arahamani y Rahimi. 
Discurso de la Luz y descendencia y Linage claro de nuestro Caudillo y 
bien-aventurado Anabi Muhumad Salam. (Manuscript in Spanish). 


Thick 4to, old calf fold-over cover with clasp (imperfect). 
(Aragon, 1603). £10 Ios. 


An historical relation, in blank verse, by a Spanish Moslem ‘* Muhamad 
Rabadan, an Aragonese of Rio de Jalon,’’ on the lineage of Islam. The title-page 
(defective), bearing an Arabic inscription, is re-written on a new sheet, and contains 
the text of the dedicatory poem ‘‘ To Alla, Creator of all Things.’’ 


There are more than three hundred leaves, written on both sides of the paper, 
but the writing is remarkably clear and legible nevertheless. 


1604 A.D. [222] Nueva relacion de la India Oriental, y Reynos del Gran Mogor, 
Japon, y China, y de los ritos y costumbres de los naturales dellos, y de los 
progresos de la Christiandad en aquellas partes, y varios sucessos de guerras 
que en ellas ha avido, estos afios de 1600, 1601 y 1602. 


[ With the supplementary pp. 539-682]. 

Thick 8vo, levant morocco, gilt, g.e., by Riviere. 

Valladolid, Luis Sanchez, 1604. {31 Ios. 
Cordier’s Bibliotheca Japonica, Col. 239. 


This work was compiled by the Portuguese Jesuit Padre Fernan Guerreiro 
(in Portuguese) from letters received by the Jesuit General, from missionaries of 
the Society of Jesus who were then in China, Japan and India. The translation 
into Castillian was made by Padre Antonio Colaco, the Jesuit Procurator-General 
for the provinces of Portugal, India, Japan and Brazil, and dedicated to Dom Joao 
de Borja, Conde de Ficallo, of the Portuguese Council of State. The work abounds 
in valuable contemporary descriptions of the countries mentioned in the title, their 
history, politics, rites and customs, the progress of Christianity under Jesuit in- 
fluence, the social and natural conditions, etc. 


1604 A.D. [223] ACOSTA (J.). The Naturall and Morall Historie of the East 
and West Indies. 


First EnciisH Epirion. Small 4to, old vellum. 
London, Val. Sims, 1604. 


(Sze InLusrraTIon, Opposire). {£52 Ios. 


Containing the rare preliminary leaf bearing signature A, and the blank leaf 
b4. The translation is supposed to have been the work of Edward Grimston. 


1604 A.D. [224] DITTO. Another copy, without the blank leaf A, but con- 
taining b4. Small 4to, old calf. London, 1604. £42 


WATVRALL 
and Morall Hiftorie of the 


Eaft and Weft 


Indies e 


Intreating of the remarkeable things of Heaven, of the 
Elements,-Mettalls, Plantsand Beafts which are pro- 
perto that Country : Together with the Manners, 


Ceremonies, Lawes, Governements, and Warres of 
the Indians. | 


Written in Spanifh by the R. F. lofeph Acofta, and 
tranflated tuto Englifh by E. G. 





LONDON 
Printed by al: Sims for Edward Blount and Wilham 
Apply. 1604 


See Item No. 223. 
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News oF Sir ANTHONY SHIRLEY IN PERsIA. 


1604 A.D. [225] PERSIA (Don Juan de). Relaciones de Don Juan de Persia. 
Divididas en tres Libros, donde se tratan las cosas notables de Persia, la 
genealogia de sus Reyes, guerras de Persianos, Turcos, y Tartaros, y las que 
vido en el viaje que hizo a Espafia: y su conversion, y la de otros dos 
Cavalleros Persianos. 


Woodcut arms of Spain on the title-page. 
Small 4to, old calf. 
Valladolid, Juan de Bostillo, 1604. {10 Ios. 


In the preliminary leaves are nine sonnets addressed to the author by various 
Spanish Poets, and the work has a place among the ‘‘ Literature ’’ of Spain. 


The work itself is divided into three books, containing thirty-three ‘ rela- 
tions,’’ and giving information of the greatest interest and importance on the con- 
temporary happenings in Persia and the neighbouring countries. Book III. contains 
details respecting the famous English traveller, Sir Anthony Shirley, and the deter- 
mination of the Shah to appoint him his Ambassador to Spain, etc. Shirley went 
to Persia in 1598, where he became a favourite with Shah Abbas. 


1605 A.D. [226] [PANTOJA (Father Diego de, Jesuit)|. Relacion de la En- 
trada de Algunos Padres de la Compaifiia de Jesus en la China, y particulares 
sucessos que tuviron, y de cosas muy notables que vieron en el mismo Reyno. 


12mo, original vellum. 
Seville, Alonso Rodriguez Gamarra, 1605. £15 15s. 


The title reads in translation, ‘‘ Account of the entrance of various Jesuit 
Fathers into China, their particular successes, and the most notable things they 
saw in that land.’’ This interesting volume is really the copy of a letter sent 
by Father Diego de Pantoja from Pekin, to Father Louis de Guzman, the Pro- 
vincial of Toledo, in Spain, and is dated March 9th, 1602. It contains many 
interesting details concerning China, and the customs of the Chinese. 


1605 A.D. [227] WASER (Caspar). De Antiquis numis Hebraeorum, Chal- 
daeorum et Syrorum: quorum S. Biblia & Rabbinorum scripta meminerunt, 
Libri II. quibus tum sacri, tum profani ‘Auctores, locis innumerabilibus, 
illustrantur. 


Small 4to, old calf, gilt Arms of Dominique de Vic, Archbishop of 


Auch, on sides. 


Zurich, Officina Wolphiana, 1605. £3 35. 
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1605-11 A.D. [228] L’ECLUSE (Charles). Exoticorum Libri decem: quibus 
Animalium, Plantarum, Aromatum, aliorumque peregrinorum Fructum his- 
toriae describuntur: item Petri Bellonii Observationes, eodem Carolo Clusio 
interprete. 


Fine engraved title-page and hundreds of woodcut illustrations of plants, 
animals, etc. 


Thick folio, magnificent copy in full blue levant morocco, gilt, g.e., gilt 
tooling on sides, with 3 other works bound in. 


Antwerp, Ex-Officina Plantiniana Raphelengit, 1605-11. £18 18s. 
Pages 3807 to 310 relate to Tobacco. 


Charles de l’Kcluse, or Clusius, was a French medical man and one of the 
16th Century Savants who contributed most to the progress of the study of Botany. 
Considerable portions of his works relate to American and Eastern botany, etc., 
based partly on the earlier works of Orta, Acosta, Costa, and Monardes. 


1606 A.D. [229] [BURRE (Walter)]. ‘The Last East-Indian Voyage. Con- 
taining much varietie of the State of the severall kingdomes where they have 
traded; with the Letters of three severall Kings to the Kings Maiestie of 
England, begun by one of the Voyage: since continued out of the faithful 
observations of them that are come home. 


Oricinat Eprrion. Small 4to, polished calf, gilt, g. e., by Sangorski and 
Sutcliffe. 


London, printed by T. P. for Walter Burre, 1606. £52 Ios. 


Several headlines very slightly cut into, and a small wormhole mended in the 
last three leaves. 


Account of the Second English East-India Voyage. The same vessels were 
used as in the first voyage of 1601-3. Captain Henry Middleton sailed in the Red 
Dragon as Admiral, and Captain Sufflet in the Hector as second in command. The 
remaining vessels were the Ascension, Susan, and a pinnace. 


‘“‘ The fleet sailed on the 25th of March, 1604, and arrived in Bantam Roads 
on the 20th of December, whence the Hector and Susan having completed their 
cargoes, set sail for England, the two other vessels proceeding to the Moluccas. 
Owing to the intrigues and opposition of the Dutch, Capt. Middleton returned to 
Bantam, whence he sailed for Europe on the 6th October, and cast anchor in the 
Downs on the 6th of May, 1606. Notwithstanding that the Susan was lost, and 
that of the £60,000 adventured on this voyage, only £1,142 was expended in goods, 
the returns nearly doubled the capital. a result which was rather due to successful 
privateering than to honest trading.’’ At the end are copies of letters sent to 
James I from the Kings of Ternate, Tidore, and Bantam. 
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1606 A.D. [230] GOUVEA (Frey Antonio de). Jornada do Arcebispo de Goa 
Dom Frey Aleixo de Menezes Primaz da India Oriental, Religioso da Ordem 
de S. Agostinho. 


With episcopal woodcut device on title. 


Small folio, full crimson levant morocco, gilt, inside dentelles, g. €., by 
Rousselle. Coimbra, Diogo Gomez Loureyro, 1606. {£18 18s. 


A fine copy of this account of the journey, undertaken by the Portuguese 
Archbishop of Goa, into the mountains of Malabar to reclaim for the Christian 
Church, the ‘‘ ancient Christians of St. Thomas ’’ who had fallen into heretical 
ways. 


When the Roman Catholic Missionaries first went to India they found on 
the Malabar Coast an ancient body of Christians who claimed Spiritual descent 
from the Apostle St. Thomas. Attention had been drawn to this sect as early 
as the year 354, by an Arian named Theophilus, who was sent by Constantine on 
a Mission to Arabia Felix and Abyssinia. In 1597, Menezes, the Archbishop of 
Goa felt it his duty to visit these Syrian Christians of St. Thomas, who were 
spread throughout the hilly districts of the Malabar coast, and reclaim them from 
their various errors and safeguard them from coming under the Nestorian sway. 
This he did in spite of the great difficulties put in his way. 


Full details of this important visitation are given in the present work, which 
is the one source whence all other writers have obtained their information. The 
Archbishop visited the various parishes and churches addressing the people, and 
caused the Nestorian books in their possession to be expurgated of their errors. 
The most prominent calumny brought against Menezes was that he caused all the 
Syriac books of the Community, which were all in manuscript, to be burnt. The 
works he destroyed were those teaching Nestorian errors, containing false legends, 
and books of sorceries and superstitious practices. 

A great Synod was opened on 20 June, 1599, at the village of Udiamper, 
whence it is known as the Synod of Diamper. The various acts of this Synod were 
published in Portuguese, and form the second part of this work. 

The third part of this work contains the Mass for the use of the Ancient 
Christians of St. Thomas, residing in the mountains of Malabar. 


1606 A.D. [231] DITTO. Another copy. 
Folio, sheepskin. Coimbra, 1606. frac: 


1606 A.D. [232] ACOSTA (J.). Histoire Naturelle et Moralle des Indes, tant 
Orientalles qu’ Occidentalles. Composée en Castillan par Joseph Acosta, & 
traduite en Francois par Robert Regnault, Cauxois. 


8vo, calf, panelled back. Paris, Marc Orry, 1606. £6 6s. 
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1608 


A.D. [233] (L’HERMITE Jacques, the Younger). Breeder verhael ende 
klare beschrijvinge van tghene den Admirael Cornelis Matelief de Jonge inde 
Oost-Indien voor de Stadt Malacca, ende int belegh der zelver wedervaren is; 
als ooc den vreesselijcken strijdt ter Zee, tusschen den Admirael voorsz ende de 
Portugijsen, ende andere gheschiedenissen meer. 


With woodcut vignette of ships on title. 

Small 4to, half levant morocco, t. e. g. 

Rotterdam, Jan Janssz, 1608. 

(Sze ILLusTRATION, OvERLEAR). E15 15S, 


Tiele, Navigateurs Néerlandais, No. 166. The coat-of-arms in the woodcut 
device on the last leaf, in this issue, is left blank. 

The title reads in translation : ‘‘ An ample and clear account of what happened 
to Admiral Cornelius Matelief the younger before the city of Malacca, and during 
its siege; of the bloody naval battle between him and the Portuguese, etc. Written 
by one of the pursers of the fleet.’”’ 

The author was Jacques 1’Hermite, purser of the ship ‘‘ Erasmus.” He gives 
an account of the voyage of the Dutch fleet under Admiral Matelief to the East 
Indies and of the two naval victories which it had over the Portuguese off Malacca 
on August 17-24 and October 22, 1606. 


1608 A.D. [234] ACOSTA (J. de). Historia Natural y Moral de las Indias, en 


que se tratan las cosas notables del cielo, y elementos, metales, plantas, y 
animales dellas: y los ritos, y ceremonies, leyes, y govierno, y guerras de los 
Indios. 


4to, old calf. Madrid, Alonso Martin, 1608. {£10 Ios. 


1608 A.D. [235] BAEZA (Pedro de). Esta Relacion y discuso . . . para que 


en el satisfiziesse las dudas que me pusieron, cerca de la grande costa que la 


- armada avia de hazer. 


30 pp., small folio, half morocco, g.e. 
Madrid, 5th April, 1608. £10 Ios. 


Printed Report (in Spanish) relating to the cost of the Fleet which Baeza 
suggested should convey the Far Eastern produce to Spain via the Philippine 
Islands. 

This ‘* Memorial,’? which deals at length with the question of cost in con- 
nection with the fleet which Baeza proposed should be employed to convey produce 
from the Fast East, also contains an interesting report of the conditions in China 
and Japan. He mentions the Christian communities in Japan and vicissitudes of 
the Jesuits in that country, and considers that until a sufficient number of Japanese 
are converted and become more accustomed to the Catholic religion, the Franciscans, 
Dominicans and Augustinians should not go there, to confuse the natives ‘‘ by their 
different dress, which might lead the Japanese to suppose that the different Orders 
represented different religions, as in the case of their own priests.”’ 





Brecher verhael endeblarebe- 
{chyibinge ban tabene Dent Admiradl Comelis 


gpatelief de Jonge inde Ook-Indien boo; de Dtadt Malacca, ende 
int belegh der zelver wedervarenis: als ooc Den beeellelijes 
hen frijne ter Lee /tulichenden Adnurael voor 
ende de Portugijlen/ende andere ghes 
ichiederflen meer. 


Overghefchreven by cenen des Commifen inde Viote. 





Tot Rotterdam, 


Bp Fan Fanlls. Arto 1608. 


See Item No. 238. 
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1608 A.D. [236] BAEZA (Pedro de). Memorial y discurso de las Indias 
Orientales y de las Islas del Maluco y demas partes del Mar del Sur. 


20 pv., small folio, half morocco, g. e. 
Madrid, 14th January, 1608. £5 15s. 


Perez Pastor (Bibliografia Madrilena), No. 987. 

Printed report (in Spanish) on the traffic in spices and other merchandise 
between the East Indies and Moluccas, and Kurope, written by Pedro de Baeca 
at the instance of the Minister for the Indies. 

The ‘* Memorial ’’ describes the ancient means employed for the conveyance 
of Far Hastern produce to Europe, and the writer suggests that the merchandise 
of his time should be sent to Spain via the Philippines. He gives an interesting 
report of the commercial history of the Orient, describing the conditions which 
prevailed before the Portuguese conquest of India. ‘‘ The spices and drugs and 
other merchandise which were brought from India, for Europe, had to pass along 
the coast of Arabia, Socotra and Aden, as far as the port of Suez, where it was 
unloaded and was conveyed by camels to Cairo, a city which was one of the most 
important markets in those parts, and where the Sultans of Egypt obtained a 
handsome revenue from duties on the goods imported. And from there it was 
distributed to different parts of Europe. The principal market was at Venice 
and when Dom Manuel, King of Portugal of glorious memory, undertook in the 
year 1497 the conquest of India, and became lord of the country, all the produce 
was conveyed to Portugal by way of the Cape of Good Hope, in the great armadas 
which he was wont to send there annually; and those which guarded the coast of 
Arabia and Persia, prevented any other ship from carrying merchandise to Suez 
for transmission to Cairo, by sinking the ships they met and thus discouraging 
other merchants from trading in those parts. Thus all the spices, drugs and 
merchandise from the Orient came straight to Lisbon, for the benefit of the Portu- 
guese Crown, and from there were distributed to other parts of Europe, where they 
had formerly been accustomed to receive the produce from Venice.’’ He then 
describes the measures taken by the rulers of Venice and the Sultan to combat 
the power and influence of the Portuguese in India; the various products brought 
to Europe : diamonds, rubies, pearls, amber, etc. from India; camphor from Borneo 
and China; vermillion, coral, quicksilver and fine lnen from Bengal; brocades, 
carpets, ivory, rhubarb and numerous drugs, which all found their way to Portugal; 
and mentions the various duties payable on the merchandise. 

He discusses the contemporary trade conditions, which were very poor in 
Spain, and suggests that Spanish business interests should be safeguarded against 
the Dutch in the East Indian Anchipelago by means of a strong fleet to navigate 
amongst those islands. At that time (1608) Portugal was under Spanish rule, and 
he suggests that the wealth of produce from the Orient should be conveyed to 
Spain via the Philippine Islands. 

Pedro de Baeza was a Mexican lawyer, and a descendant of the conquerors 
of New Spain. He graduated in Law at the University of Salamanca, and became 
a Judge in the Madrid Courts. 


1608 A.D. [237] ROMANO (Adriano). Parum Theatrum Urbium, sive, 
- Urbium praecipuarum totius Orbis brevis & methodica Descriptio. 
With numerous woodcut views of cities. 
Small 4to, original vellum. 


Frankfort, W. Richter, 1608. ETS 
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1609 A.D. [238] MORGA (Antonio de). Sucesos de las islas Philipinas. 


Dirigidos a Don Christoval Gomez de Sandoval y Rojas Duque de Cea. 


First Epirion. Engraved title within architectural border and two Coats- 
of-Arms; some ornamental woodcut capitals in the text. 


Small 4to, original limp vellum. Mexico, 1609. 
(See Ittusrration, PtateE No. XVI). £450 


This is the principal history of the Philippines, and, according to Retana, 
‘‘ the only civil history published in three hundred years.”’ 


H. V. Jones, Adventures in Americana, 61. 


Sabin, 50631. Medina, La Imprenta in Mezico, Vol. II, 249. Salva, 3364. 
Retana, Vol. I, 68. Medina, Bibliographia de las Islas Filipinas, 49, only knew 
of one copy. 


Tavera, 1776. The only copies known to Tavera were in the British Museum, 
National Library, Madrid, Private Library of the King of Spain, and a copy in 
the Academy of History, Madrid. 


This is the original issue of De Morga’s work on the Philippine Islands, 
Moluccas, China, and Japan, at the close of the 16th century. It is extremely rare, 
and there is no copy of it in the National Library, Paris. The catalogue of the 
Grenville Library in the British Museum states, that ‘‘ This book, printed in Mexico, 
is for that reason probably unknown to bibliographers, and is a book of great 
rarity.’’ In the Dialogo Cortesano Philipino of Father Joseph Torrubia, published 
in Madrid, 1736, the Inhabitant of the Court of Madrid says, that he has not heard 
of such a book nor of the author; the Philippine Spaniard answers him that the 
book was printed in Mexico in 1609, and is now scarcely to be found, but that he 
possesses a copy; and he describes De Morga as a man in whom arms and science 
were united in a most friendly manner, and says that he composed his book from 
the original documents, since he was the first Judge of the Audiencia of Manila. 


De Morga is less remarkable for his literary merits than for his qualities as 
a jurist and administrator and a commander. MHis book is rather an historical than 
a geographical work, but the account of Alvaro de Mendana’s second voyage by 
his pilot Fernandez de Quiros, given by De Morga, is of great importance. 


On the voyage Mendana and Quiros discovered the Marquesas Islands and 
the Island of Santa Cruz. 


The Philippines had a great advantage over the British colonies (according 
to the Hon. H. E. J. Stanley, in his translation of De Morga’s book published for 
the Hakluyt Society), in the active co-operation of the Monks, who were not very 
numerous, but rather were insufficient in number for the work they had to do. 


‘* The original edition is of excessive rarity.’’—Sabin. 
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1609 A.D. [239] [VEER, G. de]. [PHILLIP, Wm., Translator]. The True 
and perfect Description of three Voyages, so strange and woonderful, that 
the like hath never been heard of before: done . . . by the Ships of Holland 
and Zeland, on the North sides of Norway, Muscovia, and Tartaria. : . . 
And how that in the last Voyage, the Shippe was so inclosed by the Ice, that 
it was left there . . . and how . . . they were constrained to sayle above 
1,000 miles English, in little open Boates. . . 

First Epirion 1n Encuiso. Small 4to, polished calf, gilt, g.e., by San- 
gorski and Sutcliffe. London, T. Pavier, 1609. 

(SEE ILLustraTIon, Over.ear). £85 

Several marginal notes slightly cut into, otherwise an excellent copy of this 


rare book. Wm. Phillip, the translator, was also the translator of the first English 
edition of Linschoten and of several other scarce travel books. 


1609 A.D. [240] LEONARDO DE ARGENSOLA (Bartolome). Conquista de 
las Islas Malucas. 
Beautifully engraved title-page. 
First Epition. Folio, vellum. Madrid, Alonso Martin, 1609. 
(See ILLusrration, Pare No. XVII). £21 


Medina, Vol. II, No. 551. Salva, No. 3349. Sabin, No, 1946. Retana, 
Vol. 1, No. 67. Medina, Bibliographia de las Filipinas, No. 48, only knew of one 
copy. 
The author was the Royal Chaplain and rector of Villahermosa. ‘' Few 
narratives are written with so much judgment and elegance as Argensola’s History 
of the conquest of the Molucca Islands.’’ 


1609 A.D. [241] BAEZA (Pedro de) & BRAVO DE ACUNA (Pedro). Three 
Memorials or Reports sent by order of the Conde de Lemos to the King of 
Spain referring to events in the Philippines, the Maluccas, Banda Is., Timor, 
Solor Island, and other Islands of the East Indian Archipelago, China, Japan, 
etc., and the carrying of their spices to Acapulco in Mexico and to Panama. 
The first Memorial commences “ Jesus, Maria. Este memorial me mando el 
Conde de Lemos que hiziesse, que es la resolucion’ destas Materias.”’ 

Folio, 44 pp., half morocco. Madrid, 1609. £10 Ios. 


The first Memorial, dated from Madrid, Jan. 15, 1609, occupies 21 pages 
and treats of the commerce from the East Indian Archipelago to Acapulco and 
Panama, and of the trade between Manila and Japan, China, and the various islands. 
Throughout the report continual mention is made of the arrival of the Dutch in the 
East Indies and of their attacks on the Commerce of Spain. 

The second report occupies 18 pp., and contains ‘‘ A certain and true account 
of the Journey made by order of the King of Spain to the Molucca Islands, by 
Don Pedro Bravo de Acufia, the Governor and Captain General of the Philippines : 
and of his arrival at, and capture of the Island and Fortress of Ternate, in the 
Moluccas,’’ in the year 1606. This capture of Ternate by da Cunha from the Dutch 

and the King of Ternate was an event of considerable importance. 

The third memorial dated. Feb. 3, 1609, of 5 pp., sets forth the services of 
Pedro de Baeza in the East Indies for a period of 25 years, and gives advice con- 
cerning trade in the East, and the rivalry of the Dutch, etc. 


THE 


True and perfe&t De- 


{cription of three Voy- 


ages, fo ftrangeand woonderfall, 
that the like hath neuer been 
heard of before: 
Done and performed three yeares,one after the other,by the Ships of 
Holland and Zeland, on the North fides of Norway, ALujcoxuia, and 
T artaria towards the Kingdomes of Cathara & China; fhewin 
the difcouerie of the Straights of Weigates, Nona Zembla, 
and the Countrie lying vnder 8e. degrees ; which is 
thought to be Grees/and s where neuer any man had 
bin before ; with the cruell Beares and other 
Montfters of the Sea,and the vnfup- 
portable and extreame cold 
thatis found to bein 
thofeplaces. 
And how thatin thelaft Voyage, the Shippe was fo inclofed by the 
Ice, that it was left there, whereby the men were forced to builda 
houfein the cold and defart Countrieof Noua Zembla,wherin 
they continued 10. monthes togeather,and neuer faw nor 
heard of any man, in moft great cold and extreame 
miferie; and how after that,to faue their liues,they 
were conftrained to fayle aboue 350, Duch- 
miles, which is aboue ro00.miles Englith, 
in litle open Boates,along and ouer the 
maine Scas,in moft great daunger, 
and with extreame labour,vn- 
fpeakabletroubles,and 
greathunger, 








Imprinted at London for T, Pasier, 
160 9 


See Item No. 239. 
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1610 A.D. [242] *NOORT (Olivier van). Description du Penible Voyage {ait 
entour de l’Univers du Globe Terrestre, par Sr. Olivier du Nort d’ Utrecht, 
General de quatre navires . . . , pour traversant le Destroict de Magellanes, 
descouvrir les Costes de Cica, Chili & Peru, & y trafiquer, & puis passant les 
Molucques, & circomnavigant le Globe du Monde retourner A la Patrie. 


Engraved vignette of Van Noort’s fleet on the title, and 25 engraved 
plates in the text of maps, shipping scenes, wrecks, etc. 


Folio, levant morocco, gilt, gicubyxbens. 
Amsterdam, chez la Veuve de Cornille Nicolas, 1610. 
(SEE ILLusrration, Pirate No. XVIII). : £42 


Sabin 55488. The voyage of Olivier van Noort was the third Dutch expedition 
to the East Indies. ‘The fleet left Holland in Sept., 1598, and entered the South 
Sea through the Straits of Magellan in Feb., 1600. After keeping along the West 
Coast of America nearly as far as the line, he shaped a course for the Ladrone 
Islands and the Philippines, and finally arrived back in Holland after a three years’ 
absence. ‘ Part of the work relates to J apan and contains two illustrations, the first 
of a Japanese vessel and the second of some J apanese, 


rrr A.D. [243] GOUVEA (Antonio). Sermao que o Padre Frey Antonio de 
Govea prégou nas exequias de André Furtado de Mendoga, Governador que 


foy da India, no Convento de Nossa Senhora da Graca de Lisboa. Anno 
Domini de 1610. 


With woodcut on title-page representing Saint Augustin addressing his 


monks, small woodcut on verso of last page depicting an encounter between 
two armed knights. | | 


4to, 14 pp., bound by Rousselle in full blue levant morocco, gilt, inside 
dentelles, g. e. 


Lisbon, Vicente Alvarez, 1611. Vis ihs: 


Innocencio, An. 754 (c.). Very rare edition of a sermon preached by Father 
Gouvea at the funeral obsequies of the celebrated André Furtado de Mendoca. The 
latter was one of the last heroes of Portuguese-Indian history. His first brilliant 
exploit was the defeat of the Rajah of Jaffra in the island of Ceylon; his fame in 
India was so great that the Dutch lived in terror of him. After the defeat of the 
pirate Cunhale, Mendoca was elected governor of the Moluccas and later made 
governor of Malacca; during this tenure, he gained his last magnificent victory 
over the Dutch. He died on the return journey to his own native land, on the 
15th of April, 1609. 


Antonio de Gouvea was born in the city of Beja and died in Spain in the 
town of Manzanares de Membrilla on the 18th of August, 1628. He was titular 
bishop of Cyrene N. Africa and Papal Legate in Persia, to which he made two 
journeys, one in the year 1602 and another in 1620, 
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1610 A.D. [244] TEIXEIRA (Pedro). Relaciones . . . del origen descenden- 


cia y succession de los Reyes de Persia, y de Harmuz, y de un viage hecho 
por el mismo autor dende la India Oriental hasta Italia por tierra. 


First Epirion. 8vo, full green morocco, gilt lines on sides, gilt back, 
inside dentelles, g.e., by Rousselle. 


Antwerp, Geronimo Verdussen, 1610. £15 15s. 


This work was begun in Portuguese but, at the instance of the author’s friends, 
he re-wrote the text in Spanish and completed the work in that language. It con- 
tains an extraordinary quantity of interesting data on Oriental countries; according 
to Amador de los Rios, ‘‘ his works are worthy of the attention of the learned, 
and it may be affirmed that no later book contains so much and such curious 
information concerning the Orient.’’ 


Pedro Teixeira was a celebrated Portuguese Jew, whom Daniel Levy Barrios 
cites as a ‘‘ notable poet ’’ in his Relagao dos poetas hespanhoes. He flourished in 
the late sixteenth and early seventeenth centuries, and made a life study of 
Oriental history; visiting Persia, Malacca and the Philippines in 1600, He made 
a journey by land from India to Italy, which he describes in this book. 


He was reputed to have renounced Judaism, but there is little doubt that if 
he did not openly profess it, he was one of the ‘‘ secret ’’ Jews, in view of the 
fact that he subsequently took up his residence in Amsterdam, the stronghold of 
so many exiled Portuguese and Spanish Jews of his day. 


1610 A.D. [245] URRETA (Luys de). Historia eclesiastica, politica, natural y 


moral de los grandes y remotos reynos de la Etiopia, Monarchia del Emperador, 
llamado Preste Juan de las Indias. 


4to, vellum. Valencia, 1610. £5 5%. 


1611 A.D. [246] GUERREIRO (Father Fernando), Soc. Jesus. 


Relacam Annal das Cousas que fizeram os Padres da Companhia de 
Jesus, nas partes da India Oriental, & em algumas outras da conquista deste 
Reyno nos Annos de 1607. & 1608. & do processo da conversdo & Christandade 
daquellas partes, com mais huma addicam a relacam de Ethiopia. 


Small thick gto, calf. Lisbon, Pedro Crasbeeck, 1611. £25 


This work is divided into five books, treating of the Jesuits’ labours in: Japan 
and China; India, Malacca, Madure, Malabar, etc.; Goa, Mogor, Diu, and Abyssinia; 
Guinea Coast and Sierra Leone; Ethiopia or Abyssinia. It is especially important 
for the minute details which it gives, and like all of Guerreiro’s works, is exceed- 
ingly scarce. 
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1611 A.D. [247] [BOTERQO, G.]. [JOHNSON, R., translator]. Relations, 
of the most famous Kingdoms and Common-Weales thorough the World. 
Discoursing of their Situations, Manners, Customes, Strengthes and Pollicies. 
Translated into English and enlarged, with an Addition of the estates of 
Venice, Saxony, Geneva, Hungary, and the East-Indies, in any Language 
never before imprinted. 


Small 4to, original calf. London, John Jaggard, 1611. £21 


Sabin 36283. The last 8 pages relate to America, 33 pp. relate to Africa, 
56 pp. to Asia (excluding India), and 43 pp. to India. A paragraph of the American 
section relates to the ‘‘ Terra Australis.’ 


1611 A.D. [248] SAO BERNARDINO (Father Gasparde).  Itinerario da 
India por Terra ate este Reino de Portugal, com a Discripcam de Hierusalem. 


Finely engraved title-page. 


Small 4to, magnificent copy in full crimson levant morocco, gilt back 
and tooled sides, edges un-trimmed, by Emile Rousselle. : 


Lisbon, by licence of the Inquisition, Vicente Alvares, 1611. £15 1s. 


An interesting record of a journey from Goa to Portugal in 1605, with par- 
ticulars concerning Persia, the author’s shipwreck at Madagascar, the Coast of 
Africa, and Jerusalem. The author visited Ormuz and gives a description of the 
Island and of other parts of Persia visited by him. 


1611 A.D. [249] DITTO. Another copy in the original vellum. t2 12s. 


1611 A.D. [250] GOUVEA (Antonio de).  Relacam, em que se tratam as 
guerras e grandes victorias que alcangou o grande Rey da Persia, X4 Abbas, 
do Grao Turco Mahometto e seu filho Amethe; as quais resultarao das Em- 
baixadas, que por mandado da Catholica & Real Magestade del Rey D. 
Felippe segundo de Portugal fizerdo alguns religiosos da ordem dos Eremitas 
de S. Augustinho a Persia. 

First Epirtion. 

Small 4to, calf. Lisbon, Pedro Crasbeeck, 1611. £12 Tos. 

Very important contemporary account of the diplomatic and other relations 
between Persia and Turkey by a member of the Augustinian Mission in Persia. 
Shah Abbas of Persia was victorious against the Sultans of Turkey (Mohammed 
pea Of great interest is the account of the journey from Portugal to 

ersila. 

The work is in three parts: The Persian Embassies; the Wars between the 

Turks and Persians; and the Migrations of the Armenians, and the labours of the 


Augustinian Monks among them. 
Neither Antonio nor Brunet knew this Portuguese original. 


1611 A.D. [251] DITTO. Another copy. 
Small 4to, magnificent copy in full levant morocco, gilt, g.e., by 
Rousselle. Lisbon, 1611. £15 158. 
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1612 A.D. [252] LAVENDER (T.). The Travels of Foure English Men and 
a preacher into Africa, Asia, Troy, Bythinia, Thracia, and to the Blacke Sea; 
and into Syria, Cilicia, Pisidia, Mesopotamia, Damascus, Canaan, Galilee, 
Samaria, Judea, Palestine, Jerusalem, Jericho, and to the Red Sea. Begun 
in the Yeere of Jubile 1600, and by some of them finished in the yeere 1611, 
and others not yet returned. 


Small 4to. Brack Lerrer. Fine copy in full levant morocco gilt, g. e. 
London, 1612. £14 I4s. 


Often known as Biddulph’s Travels. 


THE GREAT HISTORY OF THE DISCOVERIES AND CONQUESTS OF THE PORTUGUESE 
COLONIAL EMPIRE IN ASIA, AFRICA, AND AMERICA, 


1613 A.D. [253] ANDRADE (Francisco de). Cronica do muyto alto e muito 
poderoso Rey destes Reynos de Portugal dom Joao o III deste nome. 


Title within ; woodcut border, with woodcut royal coat-of-arms of 
Portugal. : “eae 


Thick small folio, bound by Rousselle in full green levant morocco, gilt, 
gilt lines and fleurons on sides, full gilt panel back, inside dentelles, g. e. 


Lisbon, Jorge Rodriguez, 1613. 


(SEE ILLUsTRATION, OpposITE). | £52 Ios. 
Rodrigues 171. Innocencio, Fr. 433 (C.). 


This is the principal history of the reign of Joao III of Portugal, written by 
the brother of the great Frei Thomé de Jesus, and an author whose talents as an 
historian—and more especially as a prose historian—far exceeded those as a writer 
of epic poetry. His epic poem O Primeiro Cerco . . de Diu, which he regarded 
as a supplementary chapter to this history, describes the first siege of Diu in 1538, 
and might have been more brilliantly handled by him in prose. [For further notes 
on this subject, see annotations to No. 86 in this catalogue. ] 


Aubrey Bell complains, in his Portuguese Literature, that not enough informa- 
tion is given of the internal history of Portugal in the reign of Joao III, while too 
much comparative prominence is given to India; but it should be borne in mind 
that the Inquisition, which was first established in Portugal in the reign of Joao 
TII, may have had much to do with this scarcity of detail in regard to home 
affairs, particularly as the book appeared in the vernacular. 


Francisco de Andrade (c. 1540-1614) was a Commander of the Order of Christ, 
a Member of the State Council, Chief Keeper of the Archives and Chief Chronicler 


of the Kingdom. He was the son of Fernao Alvares d’Andrade, Treasurer to King 
Joao III. | 


Francisco’s son, Diogo de Paiva de Andrade (1576-1660) wrote Casamento 
perfeito, which is considered a classic of Portuguese prose. 
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1613 A.D. [254] GUADALAJARA Y XAVIER (Fr. Marco). Memorable 


Expulsion y Justissimo Destierro de los Moriscos de Espafia. 
Together with: 


Dialogo de Consuelo por la Expulsion de los Moriscos de Espafia. Compuesto 
y ordenado por Juan Rrreot Ciudadano de Caragoga. 


With woodcut heraldic vignettes on titles. 


Small 4to, full crimson levant morocco, gilt lines on sides, gilt back and 
inside dentelles, g. €., by Rousselle. 

Pamplona, Nicolas de Assiayn, 1613. £10 tos. 

Palau’s Manual, III, p. 412. Salva, No. 2972. 


Very few copies of this work are to be found in good condition, and together 


with Ripol’s Dialogo. The copy we offer is exceptionally fine and handsomely 
bound. 


Guadalajara was a Aragonese Carmelite monk and historian to his Order. He 
also wrote another book on the expulsion of the Moriscos from Spain. 


Juan Ripol, whose Dialogue takes place between Alberto and Serapion and 
refers to the subject of the Moorish expulsion, wrote some poetical works also. He 
was a notary of the King’s staff in Aragon. 


1613 A.D. [255] Relacion verdadera de la Batalla que tuvo el Rey de Persia, 
con el gran Turco, y de la vitoria que consiguio el Persiano, y de la nueva 
planta del Santo Evangelio en aquellos Reynos. 

With a fine large woodcut coat-of-arms on title. 
Folio, 4 pp., half morocco, t. e. g. 


Granada, Miguel de Lorengana, 1613. £8 &s. 


1614 A.D. [256] SUAREZ DE FIGUEROA (Christoval), Soc. Jesus. Historia 
y Anal Relacion de las cosas que hizieron los Padres de la Compafiia de 
Jesus, por las partes de Oriente y otras, en la propagacion del Santo Evangelio, 
los afios passados de 1607 y 1608. 


Small 4to, magnificent copy, bound by Rousselle in full crimson levant 
morocco, gilt back, delicate tooling on sides, g. e., inside dentelles. 


Madrid, Juan Hasrey, 1614. | f21 


This important work is divided into five books, comprising the Jesuit Mission- 
aries’ Relations, and news concerning their Missions, from :— 

Japan. Important account of travels in Japan and the general state of the 
Jesuits there in the various centres. 177 pp. 

The Province of Goa. Including accounts of the New Mission founded in 
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Suarez de Figueroa—continued. 


Mozambique; The Mission sent to Mogor (North West Provinces); Father Manuel 
Pifiero’s Journey from Lahore to Goa and Cambay; Discovery of Cathay, and the 
Mission sent there; Present state of Ethiopia; etc. 99 pp. 

The Province of Cochin. News from the Jesuit Colleges at Cranganor, Coulan, 
Colombo, Malacca and Maluco, the Pegu Residency, and the Siam Mission. Account 
of Events in the Mission at Madura in S. India. 69 pp. 

Sierra Leone and Guinea Coast. 71 pp. 

Kthiopia. An additional account of the happenings in Ethiopia. 146 pp. 


1614 A.D. [257] DITTO. Another copy. 4to, vellum. 
Madrid, 1614. LI5 15s. 


1614 A.D. [258] [fDATA MASAMUNE (King of Boju, Japan)]. Copia de 
una carta que embio Ydata Macamune Rey del Boju en el Japon, a lu ciudad 
de Sevilla, en que da cuenta de su conversion, y pide su amistad, y otras cosas. 


With woodcut coat-of-arms of the Emperor Charles V on title, and 
round woodcut vignette on last page. 


2 leaves, small folio, half levant morocco, g. e. 
Seville, Alonso Rodriguez Gamarra, 1614. 
(Sez ILLusrRATION, OvERLEAp). £18 18s. 


Not in Palau’s Manual. Escudero (Hispalense), No. 997. Cordier (Bibliotheca 
Japonica), col. 281. Retana, No. 76. 


This letter, addressed to the city of Seville, was sent at the time of Idata 
Masamune’s second embassy to the Pope; and refers to his conversion to Catholicism 
at the instance of Fray Luis Sotelo, the celebrated Spanish Franciscan missionary 
in the Far East. Masamune, desiring to be received into the Church, sent his 
ambassador, ‘‘ Faxecura Rocayemon’’ [Asakura Roku-yemon], accompanied by 
Sotelo, to the King of Spain and Pope Paul V, who ‘received them in 1614; Masa- 
mune’s letter bearing the date 26th October, 1618. In this letter he also expresses 
his wish to bring about the conversion of his vassals. Unfortunately, the following 
year, the Shogun Iezasu Tokugawa published an edict abolishing Catholicism in 
the empire, and this edict was renewed by Hidetada, his successor, in 1616. The 
result was the horrible massacre of Christians at Nagasaki in 1622, and the subse- 
quent persecution of foreign and native Christians, which continued for two hundred 
years. 


1614 A.D. [259] ORDONEZ DE CEVALLOS (Pedro). Viage del Mundo. 
Woodcut portrait and large woodcut coat-of-arms on title. 


Small 4to, old calf. Madrid, Luis Sanchez, 1614. £15 158. 


Relates to North Africa, Peru, Mexico, China, Cochin-China, Malacca, Ceylon, 
India, Ormuz, etc. 
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See Item No. 258. 
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Title-page from 
LEONARDO DE ARGENSOLA, CONQUISTA DE LAS MALUCAS. 
Madrid, 1609. 


See Item No. 240, 
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See Item No. 242. 
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ON CHINA AND THE DISCOVERY OF NEW MEXICO. 


1614 A.D. [260] GONZALEZ DE MENDOZA. Histoire du Grand Royaume 
de la Chine. Situé aux Indes Orientales. Contenant la Situation, Antiquité, 
Fertilité, Religion, Ceremonies, Sacrifices, Rois, Magistrats, Moeurs, Us, Lois, 
et autres choses memorable dudit Royaume. 

Plus trois voyages faits vers iceluy en l’an 1577, 1579, and 1581, avec 
les singularitez plus remarquables y veués et entendués: ensemble un Itinaire 
du nouveau Monde, & le descouvrement du Nouveau Mexique, en l’an 1583. 


Small vo, original vellum. Rouen, Nicolas Angot, 1614. {14 14s. 


1614 A.D. [261] ALDRETE (Bernardo).  Varias Antiguedades de Espaiia, 
Africa y otras Provincias. 
Engraved title and maps. . 
Thick 4to, old calf, ge. Antwerp, 1614. £10 Ios. 


4614 A.D. [262] PEREZ (Juan). Relacion muy verdadera de un caso nueva- 
mente sucedido en la India de Portugal. 
Small 4to, 8 pp., half morocco. 
Cuenca, Pedro Viader, 1614. £4 4s. 


An extremely scarce ballad poem containing a true account of an event recently 
taken place in Portuguese India, in which is related how a Portuguese cavalier 
named Philip Brito, who was the Governor and Captain General in those parts, 
conquered a heathen King of Pegu, and took from him one of the greatest treasures 
to be found in the World, of a value of more than seven hundred millions, which 
had been accumulating for more than two thousand years. 

Don Felipe de Brito y Nicote, a celebrated adventurer, was a native of Lisbon 
but of French nationality. By doubtful means he became the Portuguese governor 
of Siriam or Thanlyeng, a town of the Rangoon district of the Pegu division; and 
then was made so-called King of Pegu. He made a Peace Treaty with the King 
of Taungu, who however, was defeated and made tributary by the King of Ava. 
Brito made this a pretext for attacking him, which he did, capturing him and his 
treasure of over a million in gold, in 1605. After a most adventurous career, in 
1613, Brito was defeated and captured by the King of Ava, and was impaled on 
the walls of Siriam. 


1614 A.D. [263] Relacion de las Guerras que de poco tiempo a esta parte a 
avido en la India de Portugal entre el Rey del Pegu, y otros tres Reyes, donde 
fue vencido el del Pegu: y del inestimable tesoro que se le gano. 

4 pp., folio, half morocco, gilt, g. e. 

Seville, Alonso Rodriguez Gamarra, 1614. LL oeTOS. 

A curious account of the conquest of the King of Pegu and all his wonderful 
incalculable treasure, by the rival Indian Kings of Rubi and Tangu; and how the 
Portuguese Captain Filipe Brito de Nicote, wrested this, in turn, from the King of 
Tangu. The writer states that Tangu is ‘‘ one thousand six hundred leagues from 
the famous city of Goa, the seat of Government of the Viceroy of Portuguese India. 
The jewels have been placed, together with the gold, in eight hundred jars weighing 
twenty arrobas each, pending the receipt of His Majesty’s orders.” 
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IN DEFENCE OF THE EAST INDIA COMPANY'S MONOPOLY. 


1615 A.D. [264] DIGGES (Dudley). The Defence of Trade. In a letter ‘to 
Sir Thomas Smith, Knight Governour, of the East India Companie, etc., 
from one of that Societie. | 


4to, vellum, g. e. by Riviere. London, 1615. 


(SEE ILLusTRATION, OpposiTE). {£28 


. The above pamphlet, the only one Digges published on Indian subjects, was 
written in defence of the Kast India Company’s monopoly. 

Sir Dudley Digges was born in 1588, and after taking his degree at Oxford, 
spent some years in foreign travel. He was one of the early shareholders in the 
East India Company, and much favoured the North-West Passage project to the 
East. He went to Russia on a special trade mission, and was also sent to Holland 
to arrange the disputes between the English and Dutch East India Companies. 

Sir Thomas Smith was the first Governor of the East India Company, and 
was much interested in the Muscovy Company, founded by his grandfather, Sir 
Andrew Judd. In 1604 he was sent to Russia as Special Ambassador. He went 
with Sir D. Digges to arrange the trading disputes with Holland. In addition 
to his interest in Eastern Voyages, he promoted and supported various attempts — 
to discover the N.W. Passage round America, and Wm. Baffin named Smith’s 
Sound after him. He was also one of the chief commissioners of the Navy, and 
Governor of the French and Somer Island Companies. 


1615 A.D. [265] GODINHO (Father Nicolas). De Abassinorum rebus, déque 
/Ethiopiae Patriarchis Joanne Nonio Barreto, & Andrea Oviedo, libri tres. 


First Edition. Small 8vo, calf, gilt. 


Lyons, Horatius Cardon, 1615. fiz 128. 


A most important work for the history of the Portuguese conquests and 
missions in the Kast Indies and in Abyssinia during the sixteenth century. 


1615 A.D. [266] TRIGAUT (Father Nicolas), Soc. Jesus. Due Lettere Annue 
della Cina del 1610, e del 1611. Scritte al M.R.P. Claudio Acquaviva, 
Generale della Compagnia di Giesu. 


8vo. Bound by Rousselle in levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 


Rome, Bartolomeo Zannetti, 1615. Tl 108. 


This volume contains :—I., Letter dated from Cochin, March, 1618, com- 
prising accounts of the Political State of China, the General State of the Jesuit 
Missions and Christianity. Reports from the vesidences or missions at Pekin, 
Nanking, Nanceo, and Xauceo. 

II., Letter dated from Nanking, Aug., 1612. Containing a long General 
relation, and special reports from Nanking, Nanceo, Nanciano, and Xauceo. 

Father Nicolas Trigault was born at Douai in 1577, joined the Jesuits in 
1594, and was sent as a missionary to China in 1607, arriving there three years 
later. He was in charge of the Missions in three great provinces, and in addition 
to his usual duties, made a special study of Chinese Literature. He died at 
Nanking or Hang-tcheou in 1628. 
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See Item No. 264. 
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1615 A.D. [267] Raguagli d’Alcune Missioni fatte dalli Padri della Compagnia 
di Giesu nell’ Indie Orientali, cioe nelle Provincie di Goa, e Coccinno, e nell’ 
Africa in Capo Verde. 


12mo, half calf, g. e. by Riviere. 
Naples, Lazarus Scoriggius, 1615. 78 ds. 


Title reads (in translation) :— 


‘* Account of some of the Jesuit Missions in the East Indies, in the province 
of Goa, Cochin China and Cape Verde in Africa.” 


1616 A.D. [268] MATOS (Gabriel de), Soc. Jesus. Relacam Da Persiguicam 
que teve a Christandade de Japam desde Mayo de 1612. até Novembro de 1614. 


Tirada das cartas annuaes que se enviarao ao Padre Geral da Companhia 
de Jesu. Composta pollo P. Gabriel de Matos da Companhia de Jesu, Pro- 
curador da’China, & Japaéd, natural da Videgueira. 


8vo. Bound by Rousselle in levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 
Lisbon, Pedro Crasbeeck, 1616. £52 Ios. 


1616 A.D. [269] SOTELO (Fr. Luys).  Relacion verdadera del recibimiento 
que la Santidad del Papa Paulo Quinto, y los mas Cardenales hizieron en 
Roma al Embaxador de los Japones. 


With woodcut coat-of-arms on title. 
4 pp., small folio, calf. Seville, Francisco de Lyra, 1616. 
(SEE ILLUSTRATION, Opposite). £25 


This interesting tract, written from Rome, describes the reception accorded 
to the Japanese Ambassador—with his entourage, including Japanese bonzes and 
the Spanish ee who cnet te them—by Pope Paul V and the Cardinals, 
in Rome-in' 1615, 


1616 A.D. [270] ACOSTA (J.). Histoire Naturelle et Morale des Indes, tant 
Orientales, qu’ Occidentales. 


8vo, half bound. Paris, Adrian Tiffaine, 1616. £8 8s. 


RELACION 
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RECIBIMIENTO QVE LA SANTIDAD 
de] Papa Paulo Quinto, y los mas Cardenales hizieron en 
Roma al Embaxador de los Iapones, que defta 
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1617 A.D. [271] MOREJON (Pedro), Soc. Jesus. Relacion de la Persecucion 
que huvo estos afios contra la Iglesia de Japon, y los ministros della. 


Small 8vo, magnificent copy. Bound by Rousselle in full levant morocco, 
gilt back and stdes, inside dentelles, g. e. 


Saragossa, Juan de Larumbe, 1617. 


(Sze ILLustRATION, Opposite). £52 Ios. 


1617 A.D. [272] GOUVEA (Jorge), Soc. Jesus. Relagam da ditosa morte, de 
quarenta e sinco Christads, que em Japad morrerad polla confissa6 da Fé 
Catholica em Novembro de 1614. 


r2mo, magnificent copy. Bound by David in full blue levant morocco, 
gilt, inside dentelles, crimson morocco doublures, silk fly-leaves, g. e. 


Lisbon, Pedro Crasbeeck, 1617. £52 Ios. 


Account of the martyrdom of 45 Christians in various parts of Japan during 
November, 1614. 


1617 A.D. [273] ABREU MOUSINHO (Manuel de). Breve Discurso en que 


se cuenta le Conquista del Reyno de Pegu, en la India de Oriente. 


12mo. Bound by David in levant morocco, gilt, inside dentelles, 
doublures of crimson morocco, fly-leaves in crimson silk, g. e. 


Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1617. 
(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF, AT PAGE 176). £27 10s. 


Innocencio, Vol. V, p. 348, No. M.18. Palau’s Manual, Vol. I, p. 7, only 
knew of two copies, and he mentions that no copy has ever been catalogued for sale. 


An excessively rare and interesting work (which was subsequently translated 
into Portuguese). The author was Portuguese; a native of Evora, and an Oidor 
of the Courts at Goa; afterwards becoming the Abbot of the Church of Villafior. 
He describes the kingdom of Pegu before the death of the native ruler, and the 
subsequent conquest of the country by the Portuguese, under Captain Salvador 
Ribero de Soza, who was himself elected King of Pegu by the natives, and held 
the country on behalf of Portugal, against the attacks of the neighbouring rulers. 
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See Item No. 271. 


BREVE 


DISCVRSO. 


EN QYE SE CVENTA LA 


Conquifta del Reyno de Pegu, en la In- 
dia de Oriente, hecha por los Portu- 
gueles dende el anode mil y feyf- 
cientos, hafta elde 603. 


Siendo Capitan Saluador Ribero de Soxa, natural de 
Guimarats,a quien los naturales de Pegu eligieron 


por fu Rey. 
§ Dirigida al Excellentifsimo Duque de Lermag 


Efcrita por Manuel d Abreu Moufinho, Oydor que fue en 
la Chancilleria de Goa metropoli de las Indias Orten- 
tales, natural de la Cindad de Euora. 


e 


EN LISBOA. 
Por Pedro Craesbeeck, Afto 1617. 


Title-page from 
MANUEL D’ABREU MousiNHo, Conquista DE Peau. Lisbon, 1617. 
See Item No. 273. 
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1617 A.D. [274] PINEYRO (Padre Luis). Relacion del Sucesso que tuvo 
Nuestra Santa Fe en los Reynos del Japon, desde el afio de seyscientos y doze 
hasta el de seyscientos y quinze, Imperando Cubosama. 


| Woodcut coat-of-arms of Philip III, to whom the book is dedicated; 
_ \ text in double columns. 


First Epirion. Small folio, full blue levant morocco, gilt lines on 
sides, gilt panelled back, inside dentelles, g. e., by Emile Rousselle. 


Madrid, Alonso Martin de Balboa, 1617. £28 tos. 


Cordier, No. 290. _ Sommervogel’s Bibliothéque de la Compagnie de Jesus, 
Vol. VI, p. 817.. Perez Pastor, No. 1490. Palau’s Manual, Vol. VI, p. 120. 


Cordier and Perez Pastor each cites only one copy known to him: viz., at the 
Madrid University and the National Library in Paris. 


A beautiful copy of this rare original relation, which deals with the Jesuit 
mission in Japan during the period 1612 to 1615, in the reign of the Emperor 
Cubosama. The .work is divided into five ‘‘ books’: the first describes the con- 
dition of affairs in Japan when the persecution started at Surunga and Arima. In 
the second, the author shows how the persecution spread through other states. The 
third relates to the general persecution of Christians throughout Japan, the banish- 
ment of the priests, and destruction of the churches. The fourth ‘‘ book ’’ describes 
the historic exodus of the Padres of all religious orders from Japan, Macao and 
Manila, and the martyrdoms that followed at Arima. In the fifth ‘‘ book,’’ the 
author sums up the spiritual results accruing to the church in the face of these 
martyrdoms, and the condition of Christian affairs in Japan at the time the history 
was written. 


Padre Luis Pineyro (originally Pinheiro) was of Portuguese descent. Accord- 
ing to Sommervogel, he was born at Talavera, New Castile (but Espasa’s Enciclo- 
pedia gives, his birthplace as Aveiro) in 1560. He studied at the Jesuit college at 
Coimbra, and joined the Society at the age of sixteen. He was Rector of the Jesuit 
college at Sao Miguel, Azores, and subsequently became Visitador throughout the 
diocese of those islands; returning later to Lisbon, where he died in 1620. 


This Spanish history of the Jesuits in Japan was translated into French and 
published in Paris in 1618. 


1617 A.D. [275] DITTO. Another copy. 
First Epirion. Folio, original vellum. Madrid, 1617. £25 


1617 A.D. [276] ACOSTA (J.). Histoire Naturelle et Morale des Indes, tant 
- Orientales, qu’ Occidentales. ve 


8vo, old calf, small gilt design in centre of covers, gilt back. 
Paris, Adrian Tiffaine, 1617. £8 8s. 
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1617 A.D. [277] La Grand Cruauté et Tirannie exercée par Mustapha, nouvelle- 
ment proclamé Empereur de Turquie, a l’endroit des Ambassadeurs de la © 
Chrestienté tant de France que d’Angleterre. 


12mo, half morocco, g. é. 


Paris, Chez la Veufve du Caroy, 1617. £4 4s. 
Relates to the attacks made on the foreign Ambassadors in Turkey on the 


accession of the mad Sultan Mustapha to the throne of Turkey in 1617. The 
Sultan was deposed three months later. 


1618 A.D. [278] MORALES (Fray Francisco), a Dominican Missionary. Re- 
lacion del Martirio del B.P.F. Alonso Navarette, de la Orden de Predicadores, 
y de su Compafiero el B.P.F. Hernando de S. Joseph, de la Orden de S. 
Agustin, en Japon, Afio 1617. 


51 pp., 4to, old calf, with arms of the Marques de Caracena on sides. 
En Philtppinas, Por Antonio Damba, Impressor de Libros, 1618. 


(SEE ILLusTRATION, OpposiTE). £62 


This relation of the death of Father Navarrete, in Japan, is of the greatest 
rarity. It appears to have been printed in the Philippine Islands by an unknown 
printer, Antonio Damba, as he says ‘‘ Con Licencia,’’ but we have failed to find 
his name as a printer. Retana in his work on printing in the Philippine Islands 
gives a reproduction of the title-page and states that in his opinion the book was 
printed in Mexico. We fail to see any reason for this assumption and have no 
doubt that the book was printed in the Philippine Islands, as the fate that would 
have overtaken a printer in Mexico who published a book without permission of 
the ecclesiastical and civil authorities would have been out of all proportion to the 
profit that he might have made from the sale of the book. There is also no possible 
reason why the book should not have been printed in the Philippine Islands, seeing 
that it was a relation of the death of a Jesuit missionary who had been martyred 
in that missionary diocese; Japan, China and the Philippine Islands being one 
missionary diocese. 

Cordier, Bibliotheca Japonica, col. 289, gives a description of the work, but 
did not know the location of any copy. 


1619 A.D. [279] DURET (Claude). Thresor de l’Histoire des Langues de 
cest Univers, contenant les Origines, Beautez, Perfections, Decadences, 
Mutations, Changemens, Conversions, & Ruines des Langues Persane, 
Armenienne, Georgiane, Indienne Irientale, Chinoise, Japanoise, Javienne, 
Indienne Occidentale, Guinean Nouvelle, Indienne des Terres Neufves, 
etc., etc. 


Thick 4to, old calf. Iverdon, 1619. £12 I2s. 


_ A curious work on the various languages known during the early 17th Century, 
various examples of curious alphabets are given in the text including on pages 
913-921 reproductions of Japanese characters. 


RELACION 


DEL MARTIRIO DEL 


B.P.F. Alonfo Nauarrete,dela Orden, 
de Predicadores, { de fu Companero el B.P.F. Her- 
nando de S.lofeph,de la Orden de S.Aguftin, 

En lapon. Ano 1617. 


ORDENADA POR EL 
P.F.Domingo Gongalez,dela Orden» 
de Predicadores, Comiuifario del Santo Oficio 
en el Arcobifpado de Manila, 

En Philippinas. 

( ez 2) 


Con licencia. 


En PHILIPPINAS, Afio1 618, 
Por Antonio Damba impreffor de libros, 
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_toria de fus esforcados foldados los Martires ; cuyo 
nu- 
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1619 A.D. [280] [MORAGA (Hernando)]. Grandioso presente y real Em- 
-baxada, que el Rey don Felipe III. N. Sefior, embid a Xaabay, Rey de Persia 
clarissimo,.con don Garcia de Silva y Figueroa su Embaxador, en el mes de 
Junio del afo passado de 1618. 


With small woodcut on first page. 
Folio, 4 pp. boards. Sevilla, Juan Serrano de Vargas y Vrena, 1619. 


{12 12s. 


A curious account of the Spanish Ambassador’s mission to the King of Persia, 
together with a description of the magnificent presents sent by Philip III, which 
necessitated 400 persons to carry them in procession. 


The account is given by an eye-witness, Brother Hernando Moraga of the 
Order of St. Francis from the Philippine Isles, who travelled to Salamanca, 
journeying from Manila, to Malaca, Azilan, Ormuz, Persia, Babylon, traversing 
the deserts of Arabia and on to Syria and Tripoli and thence to Cyprus, Candia, 
Malta, France and Spain. 


1619 A.D. [281] BEAUVAU (Baron Henri). Relation Journalicre du Voyage 
du Levant faict et descrit par haut et puissant Seigneur Henry de Beauvau 
reveu, augmenté et enrichy par l’Artheur de pourtraicts des lieux les plus 
remarquables. 

Engraved title and 49 engravings of Cities, Islands, etc. 
4to,.vellum. Nancy, Jacob Garnich, 1619. YB tAS ese 


Beauvau travelled to Dalmatia, Albania, Greece, Cyprus, Constantinople, 
Palestine, and Egypt. 


Henri de Beauvau was one of the heroes of the wars against the Turks, raising 
a force of 1,000 horse and 2,000 foot for the defence of Hungary. This is the best 
and most complete edition of his travels, made after the defeat of the Turks in 
Hungary. 


1619 A.D. [282] [CLUSIUS]. Histoire des Drogues, Espisceries, Let de Cer- 
tains Medicamens Simples, qui naissent é¢ Indes & en l’Ameérique. 


Le tout fidellement translaté en Francois, par Antoine Colin, maistre 
Apoticaire Juré de la ville de Lyon; par luy augmenté de beaucoup W’ 
Annotations, de diverses drogues estrangeres & illustrée de plusieurs figures, 
non encores veués. Seconde edition reveué & augmentée. 

With numerous woodcut illustrations of plants, etc. 


8vo, old vellum. Lyons, Jean Pillehotte, 1619. YESS 


This includes the works of Acosta; Prosper del Alpini; Nicolas Monardes; 
Pierre Bellon; and Garcia Orta. 
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1619 A.D. [283] Recopilaciones de heroycas hazafias del Duque de Maqueda, 
Virrey de Oran. 7 


With woodcut royal arms’on title. 
4 pp., folio, half morocco, t..e. g. | 
Seville, Juan Serrano de Vargas, 1619. £5 5s. 


The tract describes the successes of the Spaniards at Oran against the Moors 
in 1619. There is also an account of the Greek revolt against the Turks, and the 
attempt of a Greek captain, descendant.of the Greek Emperors, to become Christian 
Emperor. | 

The prediction made by Fr. Nicolas Factor in 1480, anent the total destruction 
of the Turkish Empire, is quoted at the end. 


1620 A.D. [284] [MENDEZ PINTO (Fernan)]. Historia Oriental de las 
Peregrinaciones de Fernan Mendez Pinto, Portugues, adonde se escriven 
muchas y muy estrafias cosas que vio, y oyo en los Reynos de la China, 
Tartaria, . . . Siam . . . y otras muchos de aquellas partes Orientales. 
Traduzido en Castellano por el Licenciado Francisco de Herrera Maldonado. 


With engraved vignette of Royal Arms of Portugal on title-page. 


Folio, old calf, rebacked. Madrid, Tomas Junti, 1620. £24 
Heredia, No. 2874. Cordier, Bibliotheca Japonica, col. 86. Innocencio, 
No. 1638. 


First edition of the first translation of Pinto’s great work on his travels and 
adventures in the East. An English translation by H. Cogan was published in 
1663 under the title of Voyages and Adventures in Ethiopia, China, Tartary, dc. 
The original was regarded as one of the finest books of travel that had ever been 
written, and prompted translators to render it into various foreign languages. It 
is, moreover, a classic record of the experiences and observations of one of the 
earliest Europeans to penetrate into the interior of oriental countries which, in 
that era, were practically unknown. He was, indeed, the first European to enter 
Japan (in 1542), seven years before Saint Francis Xavier, the Apostle of the Indies. 
He was the first to make known the natural riches in Japan, and founded the first 
settlement near Yokohama in 1548. 

Fernao Mendez Pinto spent twenty-one years in Asia, and in the course of 
his wanderings was several times shipwrecked, imprisoned thirteen times, and sold 
as a slave seventeen times. He was a native of Montenor in the province of Beira 
(born circa 1509) of humble parentage, and in his early youth was in the service 
of the Duke of Coimbra’s chamberlain, in Lisbon. 

Dissatisfied with his lot, he resolved to go to India, leaving his native country 
in 1537. After the remarkable experiences, which are narrated in his Peregrinagam, 
he was on the point of returning to Europe in- 1554, when he decided at Goa to 
enlist with Loyola’s ‘‘ Sons ’’ in the newly-instituted Society of Jesus, becoming a 
novice, and contributing all the personal funds at his disposal. He lived with the 
Jesuits for some time; accompanied Padre Melchior Nunez on the latter’s diplo- 
matic mission as the Viceroy Noronha’s ambassador to the King of Bungo (Japan); 
and was with Saint Francis Xavier during some of his travels in Japan. For 
reasons unknown, Mendez Pinto did not take the final vows as a Jesuit, and 
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Mendez Pinto (Fernan)—contnued. 


returned to Lisbon in 1558, a poor and disillusioned man, tired of his fruitless 
efforts to obtain some reward for his services. 

He married and settled down at Almada, near Lisbon, where he died in 1583, 
leaving several children. 

Referring to his book, the Catholic Encyclopaedia states: ‘* The first account 
of his travels is to be found in a collection of Jesuit letters published in Venice 
in 1565, but the best is his own ‘ Peregrinacao.” . . . The work is regarded as a 
classic in Portugal, where Pinto is considered one of their best prose writers. In 
other countries, it has been enthusiastically read by some, by others characterized 
as a highly coloured romance. But it has an element of sincerity which is con- 
vincing, and its substantial honesty is now generally admitted. 


1620 A.D. [285] LE MIRE (Aubert). Politiae Ecclesiasticae, sive Status Religionis 


Christianae, per Europam, Asiam, Africam et Orbem Novum. 


12mo, original vellum. Lyons, Ant. Pillehotte, 1620. £8 8s. 


John Carter Brown Library Catalogue, Vol. II, p. 148. 

Sabin 49405. The fourth book, Orbis Novus (pp. 313-348) contains a list of 
the Colleges of the Societas Jesu in the West Indies and Brazil, New Granada, 
Guatemala, Mexico, and Florida. 

Aubert Le Mire, Belgian historian, was born in Brussels in the year 1573 and 
died in Antwerp in 1640. After having studied at Douai and Louvain he was 
nominated Canon of the Antwerp Cathedral in 1608. 


1620 A.D. [286] Relacgam de mais extraordinaria admiravel, & lastimosa 
tormenta de vento, que entre as memoraveis do mundo soccedeo na India 
Oriental, na Cidade de Bagaim, & seu destricto,.na era de 1618. aos 17. 
do mes de Mayo. 


Small 4to, 15 leaves, half morocco. 
Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1620. £5 Ios. 


An account of the terrible and extraordinary hurricanes which happened in 
the East Indies, at the City of Bassein and its neighbourhood on May 17, 1618. 
Also mentioning other events at Bombay, Calejanana in the Island of Salsette, 
Negapatam, Daman, etc. Towards the end is an account of the public penance in 
the City of Cochin to prevent a similar catastrophe there. 


1621 A.D. [287] MOREJON (Padre Pedro). Historia y Relacion de lo sucedido 
en los Reinos de Japon y China, en la qual se continua la gran persecucion 
que ha avido en aquella Iglesia desde el afio de 1615 hata el de 1619. 
Small 4to, magnificent copy bound by Rousselle in full levant morocco, 
gilt, g. €., inside dentelles. 
Lisbon, Juan Rodriguez, 1621. 
(SEE ILLUsTRATION, Opposite). £31 los. 


Salva, No. 3363. Cordier’s Bibliotheca Japonica, col. 209. 
__ This work is the second history written by Padre Morejon, relating the events 
which occurred in Japan and China during the persecution of the Christians between 
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Morejon (Padre Pedro)}—continued. 


the years 1615 and 1619; and is, like the previous relation, a book of the utmost 
importance for the history of the Jesuit activities in the Far East, and (in the 
words of Salva) ‘‘ quite as difficult a book to obtain ’’ nowadays. In addition to an 
historical survey of the contemporary conditions-in Japan and China, the work of 
the missionaries, and their martyrdom, is described graphically, and a list is given 
of the majority of the 160 martyrs who perished during that period, with the date, 
name of place, and nature of the martyrdom. 


The author, Pedro de Morejon, was a Spanish Jesuit from Medina del Campo 
(1562 to 1634). He left for Spanish America in 1586, and spent more than fifty 
years of his life in the missions there and in Japan. As an authority on the 
persecutions in the Far East, he wrote various historical ‘relations on the subject. 


1621 A.D. [288] Estado, i sucesso de las cosas de Japon, China, 1 Filipinas. 
4to, half calf, by Riviere. Sevilla, Francisco de Lyra, 1621. 
(SEE ILLUSTRATION, OpposiTE). £18 18s. 
The full title reads, in translation :— 


‘* State of affairs in Japan, China, and the Philippines, in which an account 
is given of the cruel persecutions of Christianity in those parts, and the number 
of the martyrs of the different monastic orders who have suffered. Also telling of 
great and terrible earthquakes, openings in the ground, portents, of mountains 
coming together, the overwhelming of cities, and other great disasters. Written 
by a monk of the Company of Jesus, living in the Philippines, and sent by him 
to a colleague in Mexico, and thence to the Jesuits at Seville.’’ 


MarTYRDOMS IN JAPAN. 


1622 A.D. [289] Relacion del suceso de la pricion y del dichoso fin: de los 
vienaventurados Martires los Pes. Fr. Pedro de Cufiga de la Orden de 
Nro. Pe. S. Agustin y Frai Luis Flores de la orden de Sto. Domingo y 
Joachin Diaz Jappon, y de otros dose Jappones. | 


Original Spanish manuscript, signed twice by Fr. Bartholomé Gutierrez, 
describing the martyrdom of two Spanish priests and thirteen Japanese 
Christians, in Nagasaki. | 


26 pp., small 4to, levant morocco, gilt, t. e. g. 
[Japan, 30th October, 1622]. £52 Ios. 


The first fifteen pages of this manuscript consist of an account of the betrayal 
of two Spanish missionaries, Padre Fray Pedro de Zufiiga, an Augustinian, and 
Fr. Luis de Flores, a Dominican, who were martyred in odium fides together with 
thirteen Japanese Christians; this account being signed by Fr. Bartholomé Gutierrez 
on 30th October, 1622, and addressed, presumably, to the Procurator at Manila. 
The writer refers with much bitterness to the Dutch heretics, whose perfidy led to 
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First Edition of the First Bibliography of America and the East Indies. 
Madrid, 1629. 
See Item No. 336. 
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One of the Plates in Miguel Leitao de Andrade’s Miscellany. Lisbon, 1629. 


See Item No. 343. 
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Relacion—continued. 


the arrest and torture of the Christians. He remarks that the bodies of the saints 
were placed in the church and were the object of pilgrimages which were undertaken 
by other Christians in Japan; but that their veneration had led to fierce hand-to- 
hand fighting with the natives. The second part of the manuscript gives an account 
of the current state of affairs in Japan, which was still very precarious for the 
representatives of the Church. ‘‘ Although the persecution began rigorously in 
1613, it was never so rigorous as in this year of 1622, when more than a hundred 
glorious martyrs were sacrificed, forty of whom were burned alive and over sixty 
were beheaded. Of those who were burned, I place Fr. Pedro de Cufiiga as the 
captain. Altogether there were eighteen Religiosos of the four Orders which are 
represented out here, and the rest were Japanese.’’ 


The Catholic Encyclopaedia refers to this as the ‘‘ great martyrdom, fifty-two 
chosen Christians being martyred on the same day (2nd Sept.) at Nagasaki, twenty- 
seven being decapitated, and the remainder burned alive. . . The cruelty and 
refinement of the tortures are unparalled even in the history of the early ages of 
the Church. The exact number of the victims is unknown.’’ 


66 


Retana cites a Relacion admirable de los grandes y rigurosos martirios que el 
afto passado dieron en el Japon, in his Philippine Bibliography. This contained an 
account of the martyrdom of Padres Pedro de Zufiga and Luis Flores, and was 
compiled by the Jesuits of Manila from written and verbal accounts received by 
them in 1628. It seems that this manuscript account by Fr. Bartolomé Gutierrez 
was not published—at any rate, not as it stands. 


1622 A.D. [290] GOMES (Duarte). Discursos sobre los comercios de las dos 
Indias, donde se tratan materias importantes de Estado, y Guerra. 


8vo, half morocco. Lisbon, 1622. £16 16s. 


These interesting discourses on late sixteenth and early seventeenth century 
commence in the Far East, contain valuable contemporary particulars of the precious 
minerals found in India and China; navigation; the silk trade with the Philippines; 
Oriental economic and political influences on Spain in the reign of Philip IV; and 
the contention that the martyrdom of missionaries in Japan was due to dissensions 
between the Spanish and Portuguese. 


1622 A.D. [291] BARROS (Tomas de). Copia de una carta que escrivio el 
Padre Tomas de Barros de la Compaifiia de Jesus en Junio de 622. al Padre 
General, en que declara lo que los de la Compania hizieron en el Imperio 
de Etiopia, en el dicho afio de 622. 


Folio, half morocco. (Madrid, 1622). £6 6s. 


Title reads (in translation) as follows :—Copy of a letter written by the Jesuit 
Father Thomas de Barros, in June, 1622, to the General of the Order, in which 
he declares what the Jesuit missionaries accomplished in the Empire of Ethiopia, 
in the said year 1622. 
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1623 A.D. [292] MANCANO (Father Fr. Melchor de). Relacion verdadera 
del insigne y excelente Martyrio, que diez Religiosos de la sagrada Orden de 
Predicadores, padecieron en el populoso Imperio de Japon. 


Woodcut coat-of-arms of the city of Manila on title. Printed on rice 
paper. [Margins restored]. 


Small 4to, calf, with the Arms of the Marques de Caracena on sides. 


_ (Manila) en el Hospital de S. Gabriel de Binondoc, por Tomas Pinpin, 
wmpresor, ano 1623. 


(SEE ILLUSTRATION, OvERLEAr). £85 


Not in Salva. Retana, No. 25. Cordier, Bibliotheca Japonica, col. 301, 

The first edition of an extremely rare publication, which was reprinted in 
Madrid in 1629; relating the history of the martyrdom of ten Padres, of the Order 
of Preachers, in Japan, in 1622. The Martyrs’ names were: Francisco de Morales: 
Alonso de Mena; Angel Orsuchi; Jacinto Orfanel; Josef de §. Jacinto; Tomas del 
Rosario; Tomas de Zumarraga; Mancio de Santo Tomas; Luis Flores; and Pedro 
de Zuniga. In addition to these, a Dominican brother, Domingo Donado, was 
also martyred. 

Retana reproduces the title-page from the copy at the Biblioteca National in 
Madrid, and remarks that there is another copy of this book, with a mutilated 
title-page, in the Augustinian College at Valladolid. 


1623 A.D. [293] JOBSON (Richard). The Golden Trade, or a Discovery of 
the River Gambia, and the Golden Trade of the Aethiopians, also the Com- 
merce with a great blacke Merchant, called Bucker Sano, and his report of 
the houses covered with Gold, and other strange observations for the good 
of our countrey. 

Set down as they were collected in travelling, part of the yeares 1620 
and 1621. 

Small gto. A remarkable copy, the bottom and fore-edges being entirely 
uncut, full straight-grain red morocco, gold lines and corner fleurons, g. e. 


London, 1623. 
(SEE ILLUsTRATION, OVERLEAF). els £52 Ios. 


‘* Richard Jobson, traveller, was appointed in 1620 to command an expedition 
to explore the river Gambia, in the interests of ‘ the gentlemen adventurers for the 
countries of Guinea and Benin.’ Former attempts in 1618 and 1619 had failed, in 
consequence of the hostility of the Portuguese and the unhealthiness of the climate. 
Jobson, sailing from England on 25 Oct., 1620, and arriving at the mouth of the 
Gambia on 17 Nov., succeeded in ascending the river as high as Tenda, though he 
did not meet with the gold which was the principal object in view. After his return 
to England in 1621, he published ‘ The Golden Trade.’ He gives interesting 
accounts of the natives, till then unvisited by Europeans, though they had already 
an overland trade with the Moors of the North coast.’’—(D.N.B.). 


1623 A.D. [294] DITTO. Another Copy. 
Small wormhole in margin of a few leaves, not affecting text. 
Small 4to, half morocco, g.e. London, 1623. 22% 
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1623 A.D. [295] CABRAL (Jorge). [SAINT FRANCIS XAVIER]. Re 
lagam geral das festas que fez a religiao da Companhia de Jesus na provincia 
de Portugal, na canonizagao dos gloriosos Sancto Ignacio de Loyola seu 
fundador, & S. Francisco Xavier Apostolo da India Oriental. 


4to, full blue levant morocco, gilt tooled back, inside dentelles, g.e., by 
Rousselle. 


Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1623. {21 


An account of the celebrations in 1622 in connection with the canonization 
of St. Ignatius de Loyola, founder of the Society of Jesus, and the Jesuit St. 
Francis Xavier, the Apostle of the Orient. The towns which celebrated the feast 
include Lisbon, Coimbra, Evora, Oporto, Braga, Braganza, Villaviciosa; the Islands 
of Madeira and Terceira, Azores. 


1623 A.D. [296] Relacion de la Vitoria que alcango la ciudad de Macao, en la 


China contra los Olandeses. 
4 pp., folio, half morocco, g. e. 


Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1623. £12 Ios. 
A graphic description, in Spanish, of the gallant defence of Macao, China, 
against Dutch aggression. Both Spaniards and Portuguese, encouraged by the 


Je esuits, helped to achieve a victory against the common enemy, to the “satisfaction 
of the Chinese Mandarins, who were thus reassured that the Iberian settlers and 
traders were not enemies of China. 


1624 A.D. [297] BARROS (Father Tomas de, Jesuit). Copia de una Carta 


escrivio: i .* 4iyen Junio de 1622, al Padre General, en que declara 
lo que los de la Compafia hizieron en el Imperio de Etiopia en el dicho Ano 
de 1622. 
24 pp., small 4to, boards. 
Barcelona, Estevan Liberos, 1624. £6 6s. 


A long and interesting Missionary letter from the Jesuits in Ethiopia describing 
events there during the year 1622. 


1624 A.D. [298] Relatione delle cose piu notabili scritte ne gli anni 1619, 
1620, & 1621, dalla Cina, al molto Rev. in Christo P. Mutio Vitelleschi Pre- 
posito Generale della Compagnia di Giesu. 

I2mo, 252 pp., original vellum. 
Rome, L’Erede di Bartholomeo Zannetti, 1624. {£10 Ios. 


This volume contains letters from :— 
Father Emanuele Diaz, Macao, Dec. 7, 1619. Containing accounts of the 
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Relatione—continued. 
temporal and spiritual condition of China, General state of the Jesuits, Reports 
on the Missions at Ham Ceu, Xamhai, Cidam Si, etc. 


Father Vinceslao Pantaleone, Macao, Noy. 28, 1620. Contains accounts of 
the Voyage of various missionaries from India to China, the state of China, religious 
success in China, reports from residences at Pekin, Ham Ceu, Nanking, Xamhaiana, 
and Ciemciano. 


Father Nicolas Trigault, Hang-Chou, Aug. 24, 1622. Reporting on the public 
state of China, the War with Tartary, the Church in China, the Missions ané 
residences at Pekin, Ham Ceu, Nanking, Macao, etc. 


1624 A.D. [299] Relacion breve de los grandes y rigurosos martirios que el 
afio passado de 1622 dieron en el Japon, a ciento y diez y ocho ilustrissimos 
Martyres, sacada principalmente de las cartas de los Padres de la Compaiia 
de Jesus que alli residen. 


4 pp., folio, half calf. 
Madrid, Andres de Parra, 1624. £10 Ios. 


Title reads (in translation) :— 


‘* Short relation of the great and terrible martyrdoms which in the past year 
1622 took place in Japan, during which 117 most illustrious martyrs died. Chiefly 
taken from the letters of the Jesuit Fathers who resided there, and from the 
narrative of many people of that kingdom who arrived in the two ships at Manila, 
on the 12th of August, 1623.” 


1624 A.D. [300] DITTO. Another Edition. 
Folio, 4 pp., wrappers. 
Lisbon, Giraldo da Vinha, 1624. £10 Ios. 


1624 A.D. [301] MATOS (Father Diego de), Soc. Jesus. 


Copia de una carta que el Padre Diego de Matos de la Compania de 
Jesus escrive al padre General de la misma Compania, en que da cuenta a su 
Paternidad del estado de la conversion a la verdadera Religion Christiana 
Catolica Romana, del gran Imperio de Etiopia, cuyo Emperador es el Preste 
Juan, escrita en la ciudad de Fremona, su fecha en veinte de Junio de 1621. 


20 op., folio, wrappers. Madrid, Luis Sanchez, 1624. £6 6s. 


Title reads (in translation) :— 

‘“ Copy of the letter written by the Jesuit Father Diego de Matos, to the 
General of the same Company, in which he gives an account of the state of con- 
version to the true Catholic religion of the great empire of Ethiopia, whose Emperor 
is Prester John; written in the city of Fremona, on the 20th June, 1621.”’ 
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1624 A.D. [302] CORREA DE SOSA (Juan). Copia de una carta.que el 


Governador de Angola . . .  escribio al Arcobispo de Mexico, a tres 
dias llegado a esta ciudad de la Habana a veinte de Marco de 1624. 
4 pp., folio, wrappers. (Havana, 20th March, 1624). £5 55. 


Text of a letter from the Governor of Angola requesting the Archbishop of 
Mexico to intercede with the Oydores of the Real Audencia there (who had deprived 
the Viceroy of his right of Governorship), and to compel them to reinstate the 
Viceroy. 


1625 A.D. [303] PURCHAS (Samuel). Hakluytus Posthumus, or Purchase his 
Pilgrimes. 
With engraved frontispiece to Vol 1, and numerous engraved maps. 
5 vols., folio, calf, rebacked. London, 1625-6. £125 


‘‘ In this is contained the substance of over 1,200 separate narrators of the 
world’s explorations, telling their stories in their own language. It contains much 
material that had not previously been printed. This is one of the fullest and most 
important collections of voyages and travels in the English language; a part of the 
third, and fifth, and all of the fourth volume, being devoted to voyages to America.’’ 

Other voyages relate to Japan, Persia, Ethiopia, Palestine, India, Tartary, 
Gulf of Arabia, etc., etc. ‘ 


1625 A.D. [304] DITTO. Another copy, but with the engraved frontispiece 


in facsimile. 


5 vols., folio, calf, rebacked. Lcndon, 1625-6. £85 


1625 A.D. [305] ALMADA (Francisco Vaz de). Tratado do successo que teve 
a Nao Sam Joam Baptista, e jornada que fez a gente que della escapou desde 
trinta e tres graos no Cabo de Boa Esperanga, onde fez naufragio. 


Small 4to, full levant morocco, gilt, g.e. 
Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1625. 115 015% 


Innocencio, No. 1902. This work, which was subsequently included in the 
Colleccao dos ‘Naufragios, was attributed to’ Fernando Lopez da Silveira; but, from 
the dedication (to Diogo Soares, Secretary to the Portguese Ministry of Finance), 
there is no doubt that the author was Francisco Vaz de Almada, a Portuguese 
naval officer and a native of Lisbon, in command of a vessel which accompanied 
the Sam Joam Baptista from Goa on its ill-fated voyage in 1622. He describes 
how they were shipwrecked off the Cape of Good Hope, and the passengers’ 
hazardous march to the fortress of Sofala, whence, after many hardships, they pro- 
ceeded to Mozambique. He mentions the names of the few survivors, who, on 
reaching Mozambique, formed a procession and held a thanksgiving service at the 
Church of Nossa Senhora do Balvarte; ‘‘ and from here we all went in search of a 

- ship, to take us to Goa.’’ 
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1625 A.D. [306] Histoire de ce qui s’est passé es Royaumes de la Chine et du 
Japon. ‘Tirées des lettres escrites és années 1619, 1620, & 1621. ‘Traduicte de 
l’Italien en Francois par le P. Pierre Morin. 


2 vols. in 1, thick 8vo, original calf. 
Paris, Sebastien Cramoisy, 1625. £15 15s. 


This contains two separate works, the first on China and the second on Japan, 
bound together under a common title as above, containing numerous letters from 
the Jesuit Missionaries in those countries. 


1625 A.D. [307] CRESPO (Father Francisco). Relacion de los martyres que _ 
este ano passado de 1624, han padecido Martyrio por nuestra S. Fé, en la Corte 
del Emperador de Japon. | 


8 pp., folio, half calf. Madrid, Andres de Parra, 1625. if 12128: 


Cordier, Bbiliotheca Japonica, col. 807. Cordier had never seen a copy of 
this work and could only quote it from Sommervogel’s bibliography. 

An account of the experiences of Spanish and Portuguese Missionaries in 
Osaka, Nagasaki, and other parts of Japan, where some of them were martyred. 
The writer, who was the Jesuit Procurator-General for the Indies, describes the 
relations of the Catholic priests with the native bonzes and the Emperor; the con- 
ditions under which they worked; and the actual martyrdoms as witnessed by 
correspondents in Japan, who conveyed the news by means of ships sailing from 
Japan to the Philippines. 


1625 A.D. [308] Relatione delle cose piu notabili scritte ne gli anni 1619, 1620, 
& 1621, dalla Cina. 


8vo, original vellum. Milan, 1625. £10 Ios, 


PortucuEsE Vicrory oVER THE Dutcu FLeer 1n Inpta. 


1625 A.D. [309] Relacion cierta y verdadera de la feliz vitoria y prosperos 
sucessos que en la India Oriental han conseguido los Portugueses, contra 
armadas muy poderosas de Olanda, y Persia, este ano de 1624. La fecha en 
la Ciudad de Goa, cabeca de aquel Reyno, a 27 de Margo, y vino en la Nao 
Santo Tomé. 


4 pp., folio, boards. 
Madrid, Bernardino de Guzman, 1625. £5 15s. 


Not in Palau’s Manual. 

This is a ‘‘ Certain and True Account of the happy victory and prosperous 
events of the Portuguese in Oriental India, over the mighty Fleets of Holland and 
Persia, during 1624. Dated from Goa, the capital of that Kingdom, 27th March, 
and arrived in the ship, Saint Thomas.”’ 

In 1624 two ships and six galleons were sent out to India from Lisbon, and 
Ruy Freire de Andrade was able to take a fleet to the Persian Gulf, and endeavour 
to cut off provisions from reaching Ormuz, which had just before been lost by the 
Portuguese to the Dutch. He also harassed the Dutch and English trade to that 
port. 
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Tue First AUTHENTIC INFORMATION CONCERNING THIBET. 


1626 A.D. [310] ANDRADE (Antonio). Novo descobrimento do Gram 
Cathayo, ou reinos de Tibet, pello Padre Antonio de Andrade da Companhia 
de Jesu, Portuguez no anno de 1624. 


16 pp., 4to. Bound by Emile Rousselle in full crimson levant morocco, 
gut lines and gilt toolings on sides, gilt filet border, inside dentelles, g. e. 


Lisbon, Mattheus Pinheiro, 1626. {£25 


This is the rare original Portuguese version, and first published aecount, 
written by the first European to give us any authentic information concerning 
Thibet. 

Antonio de Andrade was born in Oleiros in Alemtejo about the year 1580. 
He became a Jesuit in 1596 and in 1600 left Portugal for the East where he 
travelled to Mogol and its provinces. He returned to Goa, where he became the 
Jesuit-Provincial. It is said he died poisoned in March, 1634. 

This rare account describes how this missionary eventually reached Thibet, so 
long the mysterious goal of many Catholic priests. He relates how he was received 
in the capital, giving his impressions of the country and the people; and quotes the 
text of a very gracious passport issued to him by the King and Queen. 

Marco Polo was supposed to have visited Tibet, but although he, and Rubruk 
mention that land, they, in all probability, never visited it. ‘* The first European 
traveller who appears to have visited Lhasa is the Franciscan Odoric of Pordenone 
in the first half of the fourteenth century. It was but in 1624 that we have any 
real information on this country in a letter of the Portuguese Jesuit, Antonio de 
Andrade, dated Agra, 8 Nov., 1624, relating the journey of this Father to Lake 
Mansarovar and to Rudok; Andrade erroneously called the country he visited, 
Cathay.’’ Thus this ‘‘ relation ’’ contains our earliest authentic information con- 
cerning Tibet. 


1626 A.D. [311] Carta e Relagam dos sucessos do Estado de India desde o prin- 
cipio do anno de 1625, e o de 626, ate quatorze de Fevereiro, que as Naos 
partirao pera o Reyno. Com tudo o mais que sucedeo a Nuno Alvarez 
Botelho & a Riu Freire d’Andrade & mais armadas que Sahirao & o que 
fizerao. 


4 pp., small folio, half levant morocco, t. e. g. 
Lisbon, Pedro Crasbeeck, 1626. {15 15s. 


This publication reports the movements of officials and troops at Goa; the 
battles between General Nuno Alvares Botelho and the English and Dutch between 
Ormuz and Cormoran; news received by the Viceroy from China, Japan and the 
Philippines, referring to the persecution of the Christians in Japan and the Emperor’s 
refusal to receive the Portuguese diplomatic mission from Manila; and the re- 
instatement of ‘‘ Dom Jeronymo,’’ son of the King of Mombasa; who had been 
deprived of his rights by the Portuguese Captain Simad de Mello, as he had been 
suspected of rebel tendencies. ‘‘ He had been baptized and brought up by the 
Augustinian Fathers; and is a pleasant youth of twenty.” 


| 
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THE PERSECUTION OF THE ARMENIANS IN PkErsIA. 


1626 A.D. [312] ESPERITUSANTO (Father Prospero, Franciscan). Copiosa 
Relacion, aue sedio a Nuestro Muy Santo Padre Urbano VIII, y a la Catolica 
Magestad del Rey don Philipe IIII, nuestro sefior: de los successos que han 
tenido los Padres Carmelitas Descalzos, que fueron al Reyno de Persia, a pro- 
pagar nuestra Santa Fé Catolica. 


Folio, 4 pp., half morocco, gilt, g. e. 
(Madrid), Simon Faxardo, 1626. £10 Ios. 


An extremely scarce relation sent to Pope Urban VIII and King Philip IV of 
Spain by a Franciscan Father in Persia telling of the events which had occurred in 
Persia in connection with the Carmelite missionaries there, and of the great perse- 
cutions in the Armenian provinces against the Christians, with the martyrdom of 
many for the Faith. 


1626 A.D. [313] Marco Polo Venetiano, delle Meraviglie del Mondo per lui 
vedute, etc. 


12mo, levant morocco, gilt, g. e. 


Venice, Ghirardo and Iseppo Imberri, 1626. £9 9s. 


1626 A.D. [314] Relacion de la Batalla que Nufio Albarez Botello, General de 
la Armada de altobordo, del mar de la India, tuvo con las Armadas de Olanda, 


y Ingalaterra en el Estrecho de Ormuz. De que vino el aviso en 20. de Febrero 
deste afio de 1626. 


Folio, 4 pp., half morocco, gilt, g. e. | 
Madrid, Bernardino de Guzman, 1626. £7108, 


Ruy Freire de Andrada, having harassed the English and Dutch shipping in 
the Persian Gulf and off Ormuz, was obliged to retreat on the arrival of a combined 
English and Dutch Fleet. However, as Nufio Alvarez Botello had just arrived 
from Lisbon with reinforcements, he sent him with eight galleons against the 
combined fleet. He sailed at the beginning of 1625, and met 12 of the enemy ships 
in the sea of Ormuz. An engagement ensued, during which Ruy Freire arrived 
with reinforcements. The fight was indecisive, and the English and Dutch retired 


to the Bay of Comoran. The Portuguese, however, had considerable losses, and 
Botello was wounded. 


About the middle of February the two fleets again met and engaged one 
another, when another indecisive battle was fought, both sides suffered consider- 
ably; the Portuguese vessels were nearly dismasted, and lost two captains and 40 
soldiers, but the English and Dutch are said to have lost 1,000 men in the three 
encounters, besides three ships which were sunk. The English and Dutch retired 
to Comoran, and the Portuguese to Muscat. 
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1626 A.D. [315] ESPIRITUSANTO (Father Prospero del). Breve Suma de la 
Historia de los Sucessos de la Mission de Persia de los Carmelitas Descalcos, 
desde el afio de 1621. hasta el de 1624. 


Woodcut device on title. 
Folio, 12 pp., Aalf morocco, t. e. g. 
Madrid, por la Viuda de Alonso Martin, 1626. £6 Ios. 


This scarce ‘‘ relation ’’ is ‘‘ A Short Account of the History of the Successes 
of the Mission of the Barefoot Carmelites to Persia, from the year 1621 to 1624,”’ 
is written by the Carmelite Prior stationed at the Persian Court at Ispahan, and 
contains interesting particulars of Persia under Shah Abbas the Great, and of her 
relations with Arabia, Turkey, England, and Spain. 

In 1598 Sir Anthony and Robert Shirley arrived at the Court of Shah Abbas. 
Robert Shirley took service with the Shah and was sent as his Ambassador to 
England and Spain to try and open up trade with those countries. His proposals 
met with greater success in Spain than in England, and for some years, until 1622, 
lhe was stationed at Madrid as Persian Ambassador. While he was in Madrid, 
Spain sent a special Embassy to Persia, and Shah Abbas granted special favours 
to the Roman Catholic Missionaries in his realms, even allowing a Carmelite 
Prior to be stationed at his Court. This present ‘‘relation’’ is the report sent 
home by that Prior. 


1627 A.D. [316] Lettere annue del Giappone dell anno 1622, e della Cina del 
1621 & 1622. 7 


With engraved plate of the Martyrdom of Father Spinola at Nagasaki, 


and plan of the prison. 


12mo, calf. Rome, Francesco Corbelletti, 1627. £21 


Cordier, Bibliotheca Japonica, col. 293. 

This volume contains :—Description of Nagasaki and its surroundings; Death 
of Fathers Pietro di Zugniga and Luigi Flores and 13 others; Death of 21 Domini- 
cans, Franciscans and Jesuits and 30 other Christians; Of the Jesuit Father Carlo 
Spinola; Of the Jesuit Father Sebastiano Chimura; Of Antonio Sanga; Death of 
two young men at Nagasaki; Death of 14 Christians at Nagasaki; Death of 8 monks 
and 3 laymen at Omura; Death of Pietro, his wife Agata, Giusta, his mother and 
sister Marie at Omura; Death of the Jesuit Father Camillo Costanzo at Firando; 
etc., etc. 


The letters from China are by Fathers Trigaut and Alvaro Semedo, and 
contain accounts of the Temporal and Spiritual condition of China in 1621-2, Report 
from the Pekin, Ham-ceu, Hanking, Province of Quiam Si, and Xamhai Missions. 


1627 A.D. [317] COLLADO (Fr. Diego), CONCEPCION (fr. Pedro de Ia), 
and MADRE DE DIOS (Fr. Pedro de la). Printed Memorial addressed to 
the King of Spain with reference to the Catholic Missions in Japan, com- 
mencing: “‘ Senor, las Religiones de Santo Domingo, San Francisco, y San 
Agustin, dizen,”’ etc. 

4 pp., small folio, half calf, by Riviere. 
N.P. & N.D. (Madrid, circa 1627). £16 16s. 


The signatories were the Procurators General for the Dominican, Franciscan 
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Collado (Fr. Diego), etc.—continued. 


and Augustinian Orders, respectively. They pleaded that there should be greater 
co-operation amongst the various Religious Orders in Japan, as the division into 
various Provinces was an indirect cause of the persecutions there. The Emperor 
was under the impression, fostered by English and Dutch “‘ heretics,” that the 
Pope and the King of Spain were endeavouring to take possession of Japan by means 
of peaceful penetration, and that they had made use of the religious pretext for 
this purpose. 


1627 A.D. [318] SOTELO (Fr. Luis). 


Printed Letter (in Latin) to the Pope (Urban VIII.), written at the 
prison of Omura in Japan by the Franciscan martyr Sotelo on the 2oth Janu- 
ary, 1624. (Certified by Fr. Diego Collado as the text of the original letter). 
Commencing: bBeatissime Pater, Post Praemissam sanctorum pedum 
humilem, etc. 


19 pp., small folio, half calf. Nv. (circa 1627). £16 16s. 


Not in Retana, Medina, Cordier’s Bibliotheca Japonica, or Wenckstein’s 
Bibliography of Japan. This letter is referred to in Medina’s Philippine Biblio- 
graphy, No. 95, in connection with Dr. Juan’s Cevico’s ‘‘ Discurso’ on the original 
letter. 

Fr. Luis Sotelo, a member of the Franciscan Order, was born at Seville on 
6th September, 1572, and was the son of Don Diego Caballero de Cabrera and Dofia 
Catalina Nifio Sotelo. He graduated at Salamanca in 1594, and was sent to the 
Philippines in 1601, where he taught the Japanese residents of the district of Dilao. 
In 1603 he went out to Japan, accompanied by the former Provincial, Fr. Diego 
Bermeo, taking credentials from the Governor of the Islands. He was well received, 
and for ten years worked in comparative peace. The religious persecutions recom- 
menced in Japan in 1613. In that year the Prince of Sendai, Date Masamune, sent 
Asakura Roku-yemon (referred to in this report as ‘‘ Faxecura Rocuyemon’’) as 
Ambassador to Rome, accompanied by Sotelo, on a special diplomatic mission to 
Pope Paul V. and to the King of Spain. They had a great reception in Rome and 
in Madrid, where Asakura stated that he had been converted to Catholicism by, 
Sotelo. 

Retana mentions two reports of this mission in his bibliography of the Philip- 
pines, which are also mentioned in Cordier’s Bibliotheca Japonica, but neither 
mentions the later report offered herewith. 

After various travels and vicissitudes, he returned to Japan in 1622, where he 
landed at Satsuma, and the same year was taken as prisoner to Omura, where he 
remained for two years. He is said to have written his treatise on the Creation 
in the Japanese language during this period, and Medina mentions in a note to 
No. 182 of the Philippine bibliography, that he also wrote ‘‘ a letter to the Pope, 
which has been printed and is extant,’’ being this item. The year 1624 saw the 
last of the authentic reports on this tragic period in Japan, Luis Sotelo having 
written this letter in the prison at Omura, where, in company with two other 
Franciscans, the Dominican, Fr. Pedro Vazquez, the Jesuit Miguel Carvallo, and 
others, he was martyred a few months later. He is said to have been burnt alive 
on 25th August, 1624. 

(These notes have been compiled from many reference books, there being no 
complete biography of this martyr in any one of them. He ig not mentioned 
individually in the Catholic Encyclopedia as a martyr of Japan. There is only a 
slight reference to him in connection with his diplomatic mission to Paul V.). 
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1627 A.D. [319] Lettere Annue d’Etiopia, Malabar, Brasil, e Goa. Dall’ Anno 
1620 fin’ al 1624. 


12mo, original vellum. Rome, Francesco Corbellettt, 1627. 15 158. 


Rodrigues, ‘‘ Bibliotheca Brasiliense,’’ 1405. 

Of particular American interest are the Jesuit reports sent from Brazil, from 
the Colleges of Baiese and Castella, from the College and Residency of Fiume 
Gennaro, from Spirito Santo, Piratininga, and Pernambuco. 


1627 A.D. [320] ANDRADE (Father Antonio). Relatione del Novo Scopri- 
mento del Gran Cataio, overo Regno di Tibet, 1624. 


40 pp., 12mo, vellum. 


Rome, Francesco Corbelletti, 1627. Liz tes: 
(See footnote to Item No. 310). 


1627 A.D. [321] ANDRADE (Father Antonio de), Soc Jesu. 


Nuevo Descubrimiento del gran Cathayo, 6 Reynos de Tibet, en el - 
aflo 1624. 

First Spaniso} Epition. Small 4to, 24 pp., morocco, g.e. 

Madrid, Luis Sanchez, 1627. £10 10s. 


1627 A,D. [322] Lettere Annue d’Etiopia, Malabar, Brasil, e Goa. Dall’ Anno 
1620. fin ’al 1624. 


12mo, original vellum. Rome, F. Corbelletts, 1627. £15 I5s. 
Rodrigues 1405. Sabin 40561. John Carter Brown Library Catalogue, Vol. 
II, p. 206. 


Pages 119-136 relate to Brazil, to Bahia, Piratininga, and Pernambuco, etc. 


a 


1628 A.D. [323] Histoire de ce qui s’est passé en Ethiopie, Malabar, Brasil, 
et és Indes Orientales. Tirée des Lettres escrites és années 1620 jusques a 
1624. Addressée au R. P. Mutio Vitelleschi, Général de la Compagnie de 
Jesus. Traduite de I’Italien en Francois par un Pére de la mesme Compagnie 
(par le Pére Jean Darde). 


8vo, bound by Rousselle in full morocco, gilt lines on sides, gilt back, 
inside dentelles, g.e. Paris, 1628. | £42 

Sabin, No. 32008. Not in the John Carter Brown Library. 

Rodrigues, Bibliotheca Brasiliense, No. 1226. Pages 149-170 are devoted 
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Histoire de Ethiopie—continued. 


exclusively to Brazil; they contain an abridgment of the letters sent to Europe by 
Father Ferdinand Cardim, and are signed Michael Baralho D’Araujo. 

In addition to the Brazilian items there are letters from Ethiopia, Malabar, 
Macao, Goa, Cochin-China, etc., which contain many curious details about the 
manners and inhabitants of the country. 

Padre Mutius Vitelleschi was born in Rome in 1563 and joined the Society of 
Jesus in 1583. He taught philosophy and theology, became Rector and Provincial 
at Naples and an Assistant in Rome. He was elected General of the Society of 
Jesus in 1615, and died in Rome in 1645. 

As General of the Order during some of the most important years of the 
Jesuits’ mission work in America and the Far East, he was both the recipient and 
the writer of some exceedingly interesting historical letters, most of which have 
been published in Latin, French and Italian. 

It should be noted that there was another Padre Matius Vitelleschi who was 
also a Roman and a Jesuit, but who lived from 1639 to 1703. 


1628 A.D. [324] RIVADENEYRA (Marcelo de; Franciscan). Breve relacion 
de la vida, y muerte de los protomartires del Japon. 


Small 4to, calf. Seville, Pedro Gomez de Pastrana, 1628. 


(SEE ILLusTRATION, OVERLEAF). £25 
Not in Salva, Cordier, Bibliotheca Japonica, or Escudero’s Tipografia 
Hispalense. 


This rare account of the life and death of the Franciscan Protomartyrs of 
Jopan, is based upon the chronicle of Fray Marcelo de Ribadeneyra, an eye-witness 
of many of the events recorded. The writer describes the imperturbability of the 
twenty-six martyrs under persecution (twenty-three of whom were Franciscans and 
three, Jesuits) and quotes the text of the sentence passed on them by the Emperor 
of Japan: * The priests who came here as ambassadors from the Luzones [the 
Philippines] and remained to teach the Christian religion which I sternly forbade 
in past years . . . together with the Japanese whom they have converted to 
their faith, shall be crucified at Nagasaki.” A summary of the edict issued by 
Pope Urban VIII, in respect of their canonization, is also given. 


x 


1628 A.D. [325] VEIGA (Manoel da). Relacam geral do estado da Christan- 
dade de Ethiopia; reducam dos scismaticos; entrada, & recebimento do 
Patriarcha Dom Affonso Mendes; cbediencia dada polo Emperador Seltan 
Segued com toda sua Corte a Igreja Romana; & do que de novo socedeo no 
descobrimento do Thybet, a que chamam gram Catayo. Copiada das cartas 
que os Padres da Companhia de Jesu, escrevéram da India Oriental dos 
annos de 1624, 1625 & 1626. 

Small 4to, full blue levant morocco, gilt lines on sides, gilt panelled 
back, inside dentelles, g.e. Lisbon, Mattheus Pinheiro, 1628. {21 


Innocencio, Vol. 6, page. 121. The full title reads (in translation) :— 
“A General Account of the state of Christianity in Ethiopia; reduction of 
(Continued over) 
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See Item No. 324. 
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Veiga (Manoel da)—continued. 


schismatics, the entrance and reception of the Patriarch Dom Affonso Mendes; 
The Allegiance of the Emperor, Seltan Segued, with all of his court to the Church 
of Rome; and the fresh events in the discovery of Tibet, which they call Great 
Cathay. Compiled and copied from the letters which the Jesuit Fathers wrote 
from India during the years 1624, 5, and 6, by Father Manoel da Veiga, of the 
Society of Jesus, native of Villavicosa.”’ 

The account of the latest happenings in Tibet, during 1625-6, is of especial 
importance. Occupying 44 pages, it is based on the news sent home by Father 
Antonio Andrade, who penetrated into Tibet in 1624, and was the first European 
after the Franciscan Odoric of Pordenone, to enter that forbidden land. It treats 
on the quality of the land in Tibet; of the various Kingdoms contained therein; 
the great ignorance of the Lamas; building of the first Church in Tibet by order 
of the King there, etc. Andrade has given us our earliest authentic information 
concerning Tibet. 


1628 A.D. [326] Sumaria Relacion de los Protomartyres de la Iglesia del 
Japon de la Serafica Religion de S. Francisco, y de la sagrada Religion de la 


Compania de Jesus. 


Small 4to, rough calf. Seville, Francisco de Lyra, 1628. £18 18s. 
Not in Salva, Cordier, Bibliotheca Japonica, or Escudero’s Tipografia 
Hispalense. 


A summary of the history of the Protomartyrs of Japan, with a sketch of the 
activities of the Franciscans and Jesuits in the sixteenth century; the particulars 
having been obtained from reports written by the Jesuit Padres Luys Froes, Gaspar 
de Kspitilli, Luys de Guzman, Luys Pifiero, Antonio de Vasconcelos and Bartolomé 
Ricio. The writers describe how the martyrs were humiliated and tortured before 
being crucified. 


1628 A.D. [327] GOMEZ (Father Pietro). Breve Relatione della gloriosa 
morte di Paolo Michi, Giovanni Goto, e Giacomo Ghisai, Martiri Giapponesi 

della Compagnia di Giest, seguita in Nangasachi alli 5. di Febraro 1597. 
12mo, calf, gilt back. Rome, per l'Erede del Zannetti, 1628. £16 16s. 


Relating the deaths of the first Japanese martyrs under the persecution of 
Taicosama, or Hideyoshi. This edition was not known to Cordier, Bibliotheca 
Japonica, or to Sommervogel. 


1628 A.D. [328] ANDRADE (Padre Antonio). Segunda Carta. Prosigue el 
descubrimiento del gran Catayo; o Reynos de gran Thibet, por el Padre 
Antonio de Andrada, de la Compania de Jesus, Portugues, escrita a su General, 

_y embiada del Virrey de la India a su Magestad en este afio de 1627. 
12 pp., folio, half morocco, t. e. g. 
Segovia, Diego Flamenco, 1628. 6 BB OE 


Andrade’s relation of his second visit to Thibet, dated at end from Chapar- 
angue, Court of the King of Grand Thibet, 15th August, 1626. 
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1628 A.D. [329] COLODRO DE GUERENA (Pedro Ifiguez).  Loores, y 
Fiestas a los veynte y tres Sanctos Martires del Japon, que el insigne Con- 
vento del Seraphico Padre San Francisco desta ciudad de Victoria celebro en 


su nueva Canonizacion, en trece dias de Febrero, de este presente afio de 1628 
(in verse). 


Woodcut borders to title and colophon leaf, and wood-cuts of Saints. 


Small 4to, morocco. Aro (Spain), Juan de Mongaston, 1628. 


(Sez ILLusrraTION, Opposite). £12 128. 


An exceedingly scarce and curious poetical work, consisting of fifty-four eight- 
line verses describing the Procession and Celebrations in the City of Victoria 


(Spain) in honour of the martyrdom of twenty-three missionaries and converts in 
Japan. 


1628 A.D. [330] ANDRADE (A. d’) and PANTALEONE (V.).  Lettere 
Annue del Tibet del 1626 ¢ della Cina del 1624. Scritte al M. R. P. Mutio 
Vitelleschi, Generale della Compagnia di Giesu. 

Small 8vo, 130 pp., morocco gilt, g.e. 


Rome, Corbellettz, 1628. £10 Ios. 


1628 A.D. [331] VEIGA (Father Manoel da). Relacam Geral do Estado da 


Christandade de Ethiopia; & do que de novo socedeo no descobri- 
mento do Thybet, a que chaman, Gram Catayo. 


Small 4to, original vellum. Lisbon, Mattheus Pinheiro, 1628. {10 tos. 
(See footnote to Item No. 325). 


1628 A.D. [332] PAEZ (Father Gasparo).  Lettere Annue di Ethiopia del 


1624, 1625 e 1626. Scritta al M.R.P. Mutio Vitelleschi, Generale della Com- 
pagnia di Giesu. 


Small 8vo, 232 pp., morocco, gilt, g.e. 


Rome, Heirs of Bartolomeo Zannetti, 1628. £10 Ios. 
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See Item No. 329. 
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1628 A.D. [333] ARRIAGA (Gabriel Joseph da’). Fiestas que celebro la noble 
villa de Vaena a la Canonizacion de los Gloriosos Martires del Japon, S. 
Pedro Bautista i sus 22 Compafieros de la Religion de San Francisco: desde 
26 de Febrero deste Afio. 


With woodcut heraldic device on title. 

Small 4to, calf. 

Montilla, Imprenta del Excmo. Senor Marques de Priego, 1628. 

(SEE ILLusrRATION, Opposite). fisviss. 

A curious and rare publication from the private press of the Marques de 
Priego, comprising sonnets to the author, and a poetical description of the celebra- 


tions held at the town of Baena in honour of the canonization of Saint Pedro 
Bautista and his twenty-two fellow-Franciscans who were martyred in Japan. 


1628 A.D. [334] FERNANDEZ (Father Antonio; Jesuit). Copia de una 


(Carta) . . ., escrita en Dancas, Corte del Emperador de los Abexinos, 
en onze de Junio de 1626 . . . del recebmiento que aquel Emperador 
hizo al Patriarca Catolico, y de la reduccion de aquel Imperio a la Iglesia 
Romana. 


Woodcut device on title. 
Small 4to, boards. Barcelona, Estevan Liberos, 1628. 17) 108: 


An interesting missionary letter from Abyssinia telling of expeditions sent by 
the King against various rebels and of the progress of Roman Catholicism there. 
The writer was the Jesuit Superior in Ethiopia. 


1628 A.D. [335] ANDRADE (Diogo Paiva de). Chauleidos libri duodecim. 
Canitur memoranda Chaulensis urbis propugnatio, & celebris Victoria 
Lusitanorum adversus copias Inize Maluci. 


8vo, half calf. Lisbon, Georgius Rodriguez, 1628. L4 4s. 
Innocencio, Di. 206 (C). 


Diogo de Paiva de Andrade, son of Francisco d’Andrade, was born in Lisbon 
on the 13th of December, 1576, and died in Almada on the 21st of December in 
the year 1660. His uncle was the famous Diogo de Paiva de Andrade (1528-75), 
his namesake, (who is described by Aubrey Bell as ‘‘ the most celebrated Portu- 
guese preacher of his time.’’) The nephew published, in addition to the above 


work, a later work entitled Casamento perfeito (1636) which is considered a classic 
of Portuguese prose. : 
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See Item No. 333. 
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First EDITION OF THE First BIBLIOGRAPHY OF AMERICA AND THE EAST. 


1629 A.D. [336] LEON PINELO (Antonio de). Epitome de la Biblioteca 
Oriental y Occidental, nautica y geografica. 
With finely engraved title. 
First Epirion. 4to, morocco. Madrid, 1629. 
(Sez IntustraTion, PLateE No. XIX). £85 


Medina, Vol. VI., No. 7707, devotes 7 pages to this work. Sabin, No. 40050. 
See Wagner, The Spanish South-West, p. 285. 

Very fine copy of the first edition, which is now excessively rare, of the first 
American Bibliography which was ever printed. Most copies want the engraved 
frontispiece, which is in our copy. 

This work is extremely important for American bibliographers, and is generally 
cited under the name of Pinelo, which was a surname adopted by Antonio de Leon 
named ‘‘ The Chronicler of the Indies.”’ 

The author was born in Peru, and educated at Lima. He wrote many 
important works, which for the most part only exist in manuscript. 

‘‘ The circumstances of the early life of Antonio de Leon Pinelo are still 
obscure. Available sources offer very little definite information; but it is inferred 
from statements in his ‘ Life of Santo Toribio ’ that his childhood and youth were 
passed in Lima, and that with his younger brothers, Juan and Diego, he studied 
at the University of San Marcos. Having completed his studies at the University, 
he went to Spain; there his talents in learning were recognised, and he was 
appointed relator of the Council of the Indies.’’—(Dr. Moses, ‘‘ Spanish Colonial 
Literature in South America ”’). 


IMPORTANT EARLY INFORMATION ON TIBET. 


1629 A.D. [337] ANDRADE (Father Antonio, Jesuit). Histoire de ce qui 
s’est passé au Royaume du Tibet. Tirée des Lettres escriptes en l’année 1626. 
Addressée au R.P. Mutio Vitelleschi. 

104 pp., small 8vo, morocco, gilt, g.e., by Riviere. 

Paris, Sebastien Cramoisy, 1629. Hii 

An extremely interesting and most important account of Father Andrade’s 
work in Tibet, giving accounts of his return there, the state of Tibet and of the 
diversity of Kingdoms there, customs of the Lamas and his disputes with the 
Lamas, etc. | 

Father Andrade’s information concerning Tibet is of the utmost importance, 
being the earliest authentic information we have concerning that land, which he 
was the second European to visit. 


1629 A.D. [338] MANCANO DE HARO (Father Melchor). Historia del 
insigne, y excelente Martyrio que diez y siete Religiosos de la Provincia del 
Santo Rosario de Filipinas, de la Orden de Santo Domingo, padecieron en el 
populoso Imperio de Japon, por la predicacion del Santo Evangelio. 

Small 4to, levant morocco, gilt, g.e., by Rousselle. 
Madrid, Andres de Parra, 1629. 
(Sze InLustRATION, OpposiTE). {21 


This contains the account of the Martyrdom of 17 Dominican Missionaries in 
Japan, taken from accounts forwarded from Japan, and supplied by eye-witnesses. 


HISTORIA 
DEL INSIGNE, Y EX- 


CELENTE MARTYRIO QVE 


Mieco ok eeORELIGLOS OS. DE:L A 
Prouincia dei fanto Rofariode Filipinas, dela Orden de 
Santo Domingo, padecieron en el populofo Impe- 
rio de lapon, por la predicacion del fanto 
Euangelio de lefu Chriflo 
nueftro Dios. 


POR ELR. PP. Fr. MELCHOR MAN- 
Gano de Haro,Comiffario del fanto Oficio en dichas [slas,Pro- 
wincial que fue dela mi/ma ‘Prouincia, y Vicar ivgenéral 
dela de fanta Catalina Martyr 
de Quito. 


Colegida de relaciones fidedignas embiadas del dicho Imperie 
de Iapon,y de teltigos oculares que afsiftieron al 
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dicho martyrio. 
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1629. 


CON PRIVILEGIO. 
EN MADRID, Por Andres de Parra. 


See Item No. 388. 
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1629 A.D. [339] Printed Petition to Philip IV., from the representatives of the 
Dominican, Franciscan and Augustinian Orders, requesting that Missionaries 
of all Orders besides the Jesuits should be free to work in peace in the Far 
East. Commencing: “ Sefior, Las Religiones de S. Domingo, S. Francisco 
y S. Agustin dezimos,”’ etc. 


2 pp., small folio, half calf, by Riviere. 
N.P. & N.D. (Madrid, circa 16209). {18 18s. 


This Petition states that although Pope Gregory XIII. had issued a Brief 
authorizing only the Jesuits to preach in Japan, this was revoked in 1608 by Clement 
VIII., who allowed all members of the Mendicant Orders to proceed to the East 
in order to establish as many Missions as possible. ‘‘ In view of the amended 
Cosmographical Chart, the line of demarcation resolved upon by Royal Decree, 
dated 3rd May, 1599, not only include the Empire of Japan, the Kingdom of China, 
and Korea, within the boundary allotted to the Crown of Castille, but Formosa, 
the Moluccas, the Philippines, and the city of Malacca.”’ 


The King is therefore petitioned to instruct the Councils for Portugal and the 
Indies to see that facilities be given for the Dominican, Franciscan, and Augustinian 
missionaries to work in those countries, and to notify the Society of Jesus of this, 
in order to avoid friction; provision having been made for the grant of missionary 
licences in general under a Royal Decree dated 19th August, 1627. 


1629 A.D. [340] Compendio de lo que escriven los Religiosos de la Compafiia 
en cartas de 1627 de lo que passa en los Reynos de Japon. 


With woodcut vignette of Christ bearing the Cross. 
4 pp., folio, half calf, by Riviere. Sevilla, Manuel de Sande (1629). 


(SEE ILLUSTRATION, OpposiITE). fat 


Translation of the title reads as follows :— 


‘“ Compendium of what the Jesuit missionaries have written in their letters 
of 1627, of what has passed in the Kingdoms of Japan.”’ 


1629 A.D. [347] “DEL DOM pAnothers edition, 
With woodcut Jesuit device on first page. 
4 pp., folio, half calf, by Riviere. 
Madrid, Andres de Parra, 1629. £15 15s. 
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que efcrivé losRelt ie giofos dela Com- 
pafua encartas de 627. de lo que paffaen los 
Reynos de Japon. 


N Cartas de lapon dcNoviembre de 627.(¢ efcrive,que la perfecucid 
que comengo ha diez aitos, crece cada dia,y que cl furor de los Ti- 
ranos cs mayor cn efte Rey, nictodeDayfufama, primero encmigo 
y perfeguidor de aquella Iglefia Chriftiana. Execurote ette furog 
paiticulaimete contra la cludad de Nangafaquy, y cltados de Ari- 
ma,y Omura , cn los qualesaquella Chriftiandad citd mas funda. 
da, yelnumero delos Chiifiianos cs mayor.En todas eftas par- 

Sec aneienc heat tes fucron extraordinarias las invenciones que bufcaron para q 
retrocedicficn aquellos Chriftianos: y cncl Eitado de Arima fe hizo tan nguroto ¢xa- 

mcn,que nim ugeres, ni los nifos cicaparon, auncn aldeas muy pequenas, coutralo q 

hafta aora fe vio.Lacrucldadde los tormentos de fucgo,y agua, han fido en todo aven 

tajadosalos otros abos. 

Deiterraron a muchos de Nangafaqui, para la ciudad de Macanen la China,a quatro 
Ca valleros con {us mugeres,y ocho hijos,fin concederles criado, ni criada quc los aco- 
panafle,y no los han querido matar , auicndolos ya defterrado otra vez para la Cortede 

‘Yendo a mas de treinta,con intento de matarlos con mayor publicidad, y pata que aya 
noticia en todo lapon de (u muerte. Todos cftas fon los mas nobles,y conocidos de to- 
dos por Chriftianos,y por colunas de los que perieveran en la confelsion dela Fé. Vian 
dette rigor con ellos, porque nunca fe han querido rendira los combates guc les handa 
do los Wovernadores detta ciudad por mandato del Rey en tudos citos ahosdc la perle- 
Cucion.No te fabe,auuque Jean mucitos, mas de fu valor y devocion,le elpera que daran 
Ja vida por Chrifto, y que fera fu muerte mas preciofa en el Ciclo , y mas gioriofaen ia 
tierra, por exccutarfe enla Corte del mifmo Rey. Elcrivele que muchos orros hande 
{er defterrados a la mi{ma Corte,y alos Reinosde Tonguim, Cochinchina,Camboya, 
y Sian, quc fon los Reinos para donde navegan los lapones en fus comercios. mas gra- 
¢jas a Dios quc en todos hallaran Chriftianos, Iglefias,y Padres de ia Compania que ios 
confolaran,y ayudaran en tus trabajos y necefsidades , y podran viuir como Chniftianos 
mas libremente que en Japon. En los terminos de Nangafaqui, Arima, y Omura paifaro 
de ciento los que dicron las vidas con glorio(a vitoria del Tyrano, confufion del Uemo 
nio,c{pante de los Gentiles,goz0 y alegria del Ciclo. 

Dcitos tucron algunos aflados vivos con fuego manfo, en Nangafaqui lo fueron Co- 
chi lacobo,y Gayo Gorea,de nacion Doyuco de los Padres de la Compania y buen Pre 
dicador. En Omura otros tres Cavalleros. En Fingo Luys,y Maria fu muger. y Luys fu 
criado,y en efte hizicron la prueva de (us catanas,corrando (u cuerpo ¢n muchos peda- 
20s. En laciudad de Cocura mataron a Tomé, el qual fiendo llevado al Martyio, pidio 
alos verdugos le apretafien nras los cordeles,y nole cumplicron fu deffco, temiendo g 

_ Manele en cite tormento,y llegando al lugar, declard a todos que moria-por fer ChriC 

thano,y invocando cl fanto nombre de Jefus Maria, le cortaron ja cabeca, ofteciédofela 
cl 








A GENERAL SUMMARY OF THE NEWS FROM JAPAN DURING 1627. 
See Item No. 840. 
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1629 A.D. [342] COLLADO (Fray Diego). Printed Petition to the King of 
Spain, in which the Procurator for the Dominican Missions in Japan re- 
quests that, during the persecutions in Japan, the Pope should decree that 
there should be no separate ecclesiastical provinces, but that the various 
Orders should be under the supreme administration of a Bishop or Bishops. 
Commencing: “‘Sefior, Fray Diego Collado de la Orden de S. Domingo 
Procurador de Japon por la dicha su Orden. Dize.” 

4 pp., small folio, half calf, by Riviere. 

(Madrid, circa 1629). £18 18s. 

Diego Collado, missionary, was born in the latter part of the sixteenth century 
at Miajadas, in the province of Estremadura, Spain. He entered the Dominican 
Order at Salamanca about 1600, and in 1610 went to Japan, where the Christians 
were suffering persecutions. In this letter to the King he describes how he was 
present at the martyrdom of some of the Dominicans, Franciscans and Augustinians 
in 1622, when, disguised as a civilian, he was able to escape the heathen, who 
failed to recognise him, although he was under sentence of death like so many 
of his companions. 

The Catholic Encyclopedia states: ‘‘ After the martyrdom of Luis Flores, a 
Dominican, in 1622, Collado repaired to Rome, and later to Spain, in the interests 
of the Oriental Missions. He obtained important concessions, though not without 
incurring some animosity. Bearing Apostolic and royal letters, he returned to the 
Orient in 1635. The following year he endeavoured to establish in the Philippines 
an independent convent devoted solely to the Chinese and Japanese missions, but, 
owing to the opposition of the Spanish civil authorities, his effort was unsuccessful. 
Recalled to Spain, he was shipwrecked in 1638 on his way to Manila. He could 
have saved himself, but he remained with the unfortunates among his fellow- 
voyagers, hearing their confessions, and preparing them for death.’’ 

In the petition to the King, he stresses the need for more co-operation amongst 
the members of the various Orders in a country where all alike were hated by the 
Japanese heathen, and where internal dissensions—from which they were never, 
apparently, free—only lessened the influence of Catholicism in general. 


1629 A.D. [343] LEITAO DE ANDRADE (Miguel). Miscellanea do sitio de 
Nossa Senhora da Luz do Pedrogao grande, apparecimento de sua sancta 
imagem, fundagao do seu convento, e da see de Lisboa, expugnac4o d’ella, 
perda de el rei Sebastiam. E que seya Nobreza, Senhor, Senhoria, Vassallo 
del Rei, Rico-homem, Infang&o, Corte, Cortezia, Mizura, Reverencia, e Tirar 
o chapéo, e prodigios. Com muitas curiosidades e poesias diversas. 


With engraved title by Jodo Baptista: finely engraved portrait of the 
Author by the same artist; two folding engraved plates of the Battle of 
Alcacer Kebir; and several: woodcuts in text. | 


First Eprrion. Small 4to, bound by Rousselle in full blue levan 
morocco, richly tooled sides, gilt back, inside dentelles, g. e. 


Lisboa, Mattheus Pinheiro, 1629. 


(See IttustraTion, PLatE No. XX.). £24 
Innocencio, Vol. VI, p. 289. 
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Leitao de Andrade (Miguel\—continued. 


Aubrey Bell says of this author, in his ‘‘ Portuguese Literature ’’: ‘‘ Miguel 
Leitéo de Andrade (1555-1632) went straight from Coimbra University to Africa 
with King Sebastian. After the battle of Alcacer Kebir he succeeded in escaping 
from captivity, followed the cause of the Prior of Crato, and was imprisoned under 
Philip II.’’ This quaint miscellany in twenty dialogues ‘‘ reveals an inquiring and 
observant but uncritical mind, interested in fossils, inscriptions, astrology, the early 
history of Portugal, etymology, heraldry, and the ‘ infinite wonderful secrets of 


Nature daily being revealed.’’ It contains a graphic account of his escape from 
Fez, and many interesting pages on social distinctions and points of contemporary 
etiquette. 


1629 A.D. [344] Histoire de ce qui s’est passé au Royaume de la Chine en 
Année 1624. ‘Tirée des letres écrites et adressées au R. P. Mutio Viteleschi. 

8vo, calf, gilt. Paris, Cramoisy, 1629. £15 15s. 

This missionary letter is signed Vencislas Pantaleon, and contains reports on 


the Political and Spiritual State of China, and on the Pekin Residency, and the 
other Missions and Residencies throughout China. 


1629 A.D. [345] Lettere dell’ Ethiopia dell’ An. 1626, fino al Marzo del 1627, 
e della Cina dell’ Anno 1625, fino al Febraro del 1626. Con una breve Rela- 
tione del viaggio al Regno di Tunquim, nuovamente scoperto. 

Small 8vo, bound by Emile Rouselle for Auguste Fontaine in full red 
levant morocco, gilt, g.e. Mulan, Gio. Battista Cerri, 1629. £15 15s. 


An interesting series of Jesuit Annual Letters from various districts and resi- 
dencies in Ethiopia and China, and an account of a journey to Tonkin, Indo China. 


1629 A.D. [346] PAEZ (Father Gaspard). Histoire de ce qui s’est passé au 
Royaume d’Ethiopie Es années 1624, 1625 & 1626.  ‘Tirées des lettres 
é€crites and adressces au R. P. Mutio Viteleschi, general de la Compagnie de 
Jesus. Traduite de l’Italien en Francois par un Pere de la mesme Compagnie. 


8vo, calf. Paris, 1629. Met 125. 


1629 A.D. [347| Histoire de ce qui s’est passé es Royaumes d’Ethiopie, en 
année 1626, jusque’au mois de Mars 1627. 

Et de la Chine, en année 1625, jusques en Feburier de 1626. Avec 
une briefue narration du voyage qui s’est fait au Royaume de Tunquim 
nouvellement descouvert. ‘Tirées des lettres adressées au R. Pere General de 
la Compagnie de Jesus. Traduites de ’Italien en Francois par un Pére de la 
mesme Compagnie. 

8vo, half bound. Paris, Cramoisy, 1629. JA2nI 2s 

This work is particularly interesting for Father Julien Baldinotti’s account of 

(Continued over) 
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Histoire des Royaumes da’ Ethiopie—continued. 


the ‘‘ Voyage made to the Kingdom of Tongking newly discovered.’’ He made the 
voyage, which had never been undertaken before, in the company of some Portu- 
guese Merchants of Macao. 

The report from China is by Father Emanuel Diaz, and that from Abyssinia, 
by Father Emanuel Almeida. Small hole in last leaf, and worm hole in margins 
of the last three leaves. 


1629 A.D. [348] ANDRADA (Antonio) and DIAZ (Gaspar). Relacion nueva 
y cierta que escrive el P. Antonio de Andrada, Religioso de la Compafia de 
Jesus, en cartas que llegaron este afio de 1629, con la Nao de la India Oriental, 
dando aviso de todo lo que passa en el gran Catayo, y Reynos del Tibet, y 
Cochinchina, Tonquin, Camboia, y Sian. 


4 pp., folio, Aalf morocco. (Madrid, 1629). {£8 8s. 


Title reads (in translation) :— 

‘“New and certain relation written by a Jesuit Father Antonio de Andrada, 
in letters which arrived in this year 1629, with the ship from the East Indies, in 
which he gives an account of all that passed in Grand Cathay, and the kingdoms of 
Tibet, Cochin-China, Tonkin, Camboya, and Siam.”’ 

Father Andrada was the first European to give us authentic information 
concerning Tibet. See also note to No. 310 of this Catalogue. 

This account was made out by Father Gaspar Diaz and forwarded from Goa. 


1629 A.D. [349] MATOS (Gabriel de). |Compendio de lo que escriven los. 
Religiosos de la Compafiia en Cartas de 1627, de lo que passa en los Reynos. 
de la China. 


4 pp., small folio, half morocco. 


Madrid, Andres de Parra, 1629. £6 6s. 


Title reads (in translation) :— 

‘“Compendium of what the Jesuit Fathers wrote in their letters of 1627 of 
events in the Kingdom of China.”’ 

This report includes particulars concerning the Tartar invasion of China,. 
and the troubles between the Dutch and Portuguese there. 


1629 A.D. [350] Relacion verdadera de la jornada que hizo el Reverendo Padre 
Fray Pacifico de Paris, Predicador Capuchino de nacion Frances a los Reynos. 
de Oriente, para predicar la Fé Christo 4 los Moros. 


4 pp., small 4to, wrappers. 
Barcelona, Estevan Liberos, 16209. £5 5s. 


An account of the peregrinations of the French Franciscan, Padre Fray Paci- 
fico de Paris, in the Middle East, where he sought to establish Christian Missions. 
amongst the Mohamedans. On his return to France, he enlisted the help of his. 
countrymen for this purpose, obtaining the patronage of the King of France. 
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1629 A.D. [351] Relacion verdadera de la jornada que hizo el Reverendo Padre 
Fray Pacifico de Paris, Predicador Capuchino, a los Reynos de Oriente, para 
predicar la Fee, y licencia que le dio el Gran Turco para edificar Conventos, 
y Hospitales. 


4 pp., folio, boards. 
Granada, Bartolome de Lorengana, 1629. fe ec 


An interesting report of the Journey of the Missionary, Father Pacifico of 
Paris, and of the convents and religiosos established in Greece, Egypt, Syria. 
Chaldea, Persia, Palestine, etc. 


1629 A.D. [352] DITTO. Another Edition. 
With a small woodcut on title. 
4 pp., folio, half morocco. 
Granada, Bartolome de Lorengana, 1629. fl as 


In smaller type than the preceding edition. 


1630 A.D. [353] [ESPIRITO SANCTO (Domingos do).| Breve relagam das 
Christandades, que os religiosos de N. Padre Sancto Agostinho tem a sua 
conta nas partes do Oriente, & do fruyto que nellas se faz, tirada principal- 
mente das cartas que nestes annos de 1a se escrevem; em que se contem cousas 
muy notaveis. 


12mo, calf, gilt. Lisbon, Antonio Alvarez, 1630. {36 


Diccionario do Innocenio, Vol. II., p. 186. 

This extremely rare little work describes China, Malaca, Bengal, Ceylon, Sind, 
Melinde, Mombasa, Arabia, Basra, Persia, Goa, and Georgia. Included in the 
work are two letters, one from Father Ambrosio dos Anios written from Georgia 
and the other from the Cardinal Ludovise. 


1630 A.D. [354] FRANCO (Fernandez). Histoire pitoyable et espouventable 

e ce qui est arrivé dans |’Isle sainct Michel, par le feu sorty de la terre, le 
Lundy deuxiesme Septembre mil six cens trente. 

Small 8vo, bound by Rousselle in full crimson morocco, gilt lines on sides, 

inside dentelles, g.e. Paris, chez Louys Vendosme, 1630. £25 


The Portuguese edition of this little history appeared the same year in Lisbon 
(Pedro Craesbeeck). It relates to a volcanic eruption in the Azores in September, 
1630. 
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PORTUGUESE ACCOUNT OF THE VOYAGE TO THE ISLANDS OF ESSEX AND RALEIGH. 


1630 A.D. [355] VAZ COUTINHO (Gongalo). Historia do Successo que na 
Ilha de S. Miguel ouve com Armada Ingresa que sobre a ditta foy, sendo 
Governador della Gongalo Vaz Coutinho fidalgo da casa de S. Magestade, a 
do seu Conselho. 


Small 4to, full levant morocco gilt, g.e. 
Lisbon, Pedro Craesbeeck, 1630. £21 


A scarce Portuguese account of the great English expedition sent against the 
Azores under the Earl of Essex, Lord Howard, and Sir Walter Raleigh in 1597. 

Spain was threatening to send another Armada for the invasion of England, 
so a large fleet was prepared with a view to surprise the Spaniards in Corunna and 
Ferrol, and then to capture the Azores for use as a base for operations against 
Spanish fleets. The expedition is known as the Voyage to the Islands. The attacks 
on Ferrol and Corunna were abandoned. Raleigh captured Fayal, and the united 
fleet later took Graciosa and then proceeded to the island of St. Michael, or Miguel. 
The town of Villa Franca was taken, but Punta Delgada was considered too strong 
to attack. Essex then decided to return to England. A severe storm dispersed the 
fleet and likewise the strong Spanish fleet which had sailed from Ferrol for the 
capture of Falmouth and invasion of England. 


1630. A.D. [356] Avisos del feliz sucesso de las cosas espirituales, y temporales 
en diversas provincias de la India, conquistas, y navegaciones de los Portu- 
gueses por los afios 1628, y 1629. 


16 pp., small gto, half calf, by Riviere. 
Lisbon, Mathias Rodriguez, 1630. £10 Ios. 


Missionary accounts are included from Japan, China, Formosa, Macao, etc. 

Title reads (in translation) :—‘‘ Accounts of the happy events both spiritual 
and temporal in various provinces of India, and of the Conquests and navigations 
of the Portuguese for the years 1628 and 1629.’’ Including an account of the loss 
of a Dutch Fleet during a storm, on the coast of Arabia, and of Dutch affairs in 
Formosa and Japan. 


1630 A.D. [357] MESA (Sebastian de). Jornada de Africa por el Roy Don 
Sebastian y union del Reyno de Portugal a la Corona de Castilla. 


First Epirion. Small gto, old calf. 
Barcelona, Pedro Lacavalleria, 1630. £5 5s. 


Palau’s Manual, Vol. V, p. 164. Salva, No. 3360. 

A scaree work, in which the author gives an interesting account of King 
Sebastian’s campaign against Muley Mahamet, a subject which had inspired so 
many contemporary authors. He also adds some chapters on the subsequent union 
of the kingdoms of Portugal and Spain under the crown of the young Portuguese 
King’s uncle, Philip II. Sebastian de Mesa was a sixteenth-century Spanish priest 


and a commissary of the Inquisition in his native city of Madrid, where he died in 
1632. 
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1631 A.D. [358] MOREJON (Father Pedro). Relacion de los Martyres del 
Japon del ano de 1627. 


With woodcut device on title, and a full-page woodcut. 
Small 4to, levant morocco, gilt, g.e. Mexico, Juan Ruyz, 1631. 


(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF). £65 

Not in Salva, Cordier, Pinelo, Antonio, or Sabin. Leclerc, No. 1212. 

A fine copy of a rare publication, printed in Mexico at the instance of Padre 
Juan Lopez, the Jesuit Procurator-General for the Philippine province. The author, 
who was Rector of the Jesuit College at Macao, has given a detailed account of the 
martyrdoms at Omura, Nagasaki and other parts of Japan in 1627. The martyrs 
included Jesuits, Franciscans, Dominicans, and lay Christians. 

Padre Pedro de Morejon was born at Medina del Campo in 1562, began his 
novitiate in 1577, and embarked for the Indies in 1586. He spent more than fifty 
years in the missions in America and the Far East, and had as companions Jacques 
Chisai and Juan de Goto, who were subsequently martyred. He became procurato: 
for Japan, and rector of the college at Macao in 1630, whence his reports of the 
tragic events in Japan were communicated to the Philippines. Appended to this 
account is a Relacion Sumaria del Estado de las cosas de Japon en los arios de 1628, 
29, y 30, by Padre Juan Lopez, from further reports sent by Padre Pedro Morejor: 
in 1630, which were obtained from Portuguese ships which brought the news from 
Japan to Macao. This includes the text of a letter from Padre Pedro Cassuin, 
describing how he and a few others found refuge in a hut on the Island of Luban, 
where they were able to celebrate the Mass, and, with the help of some sailors, 
construct a seaworthy vessel to attempt the voyage once more to Japan, and carry 
on the work begun by the Martyrs. 


1631 A.D. [359] CONCEICAO (Padre Fr. Nuno da). Relacam do que passou 
a gente da Nao Nossa S. do bom Despacho, na viagem da India, 0 ano 1630. 


12mo, calf, gilt. Lisbon, Pedro Craesbeeck, N.v. [c. 1631]. £25 


Some pages slightly cut into. 

Innocencio (No. 108) cites a 4to edition printed by Craesbeeck, but not this 
curious 12mo issue, which consists of eight preliminary leaves and 32 leaves of text. 

The author of this account of the voyage of Nossa Senhora do bom Despacho 
from India in 1630 was a Franciscan of Terras Novas (1590-1635) and was chaplain 
on board various Portuguese vessels travelling to and from India. 


1631 A.D. [360] BORRI (Father Christoforo). Relatione della Nuova Missione 
delli PP. della Compagnia di Giesu, al Regno della Cocincina. 


12mo, original vellum. Rome, Francesco Corbelletti, 1631. Tans. 


Father Borri or Burrus was one of the earliest missionaries to Cochin China, 
and after his return to Europe taught mathematics at Coimbra and Lisbon, and 
made various improvements in the compass. 

His work is most important for the early history of Cochin China, as he gives 
much information concerning that country apart from the usual account of the 
progress of the Missions. His account is in two parts, first, on the temporal state 
of the country—its boundaries, climate, soil, manners and customs of its in- 
habitants, elephants, etc., Government, commerce, and wars. Secondly, its 
spiritual state. 


RELACION 


DELOS MARTYRES 
DEL IAPON delAfiode 1627. 


§ POR EL PADRE PEDRO MOREION REC- 
tor del C ollegio de la Compattia de lL ESV S de Macau, 


HAZELA IMPRIMIR EL 


Padre Iuan Lopez Procurador general de la mi{ma 
Compaiia dela Prouincia de Philipinas. 
Y DEDICALA | 
AL GENERAL D.IVAN DE ARCARASSO 
Gouernador de las fuercas de Ifla hermofa frontera de Ia 
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See Item No. 358. 
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1631 A.D. [361] BORRI (C.). Relatione della Nuova Missione. 
Another Edition. 


12mo, vellum. Rome, and Bologna, Francesco Catanio, 1631. £4 Ios. 
Stained, and small wormhole in title, but otherwise perfect. 


1631 A.D. [362] Martyrio que con su Provincial y otros siete Religiosos de la 
Compafiia de Jesus, padecio el P. Baltasar de Torres en el Japon, sacado fiel- 
mente de cartas autenticas que de alli han venido. 


Small 4to, 4 pp., half morocco. 


Barcelona, Sebastian y Jayme Matevat, 1631. Lio 10S. 


Account of the Martyrdom of Father Baltasar de Torres in Japan, together 
with his Provincial and seven other Jesuits, on June 20, 1626, taken from letters 
arriving from Japan. 


1632 A.D. [363] ADUARTE (Father Diego, Prior of Manila). Relacion Ver- 
dadera, y fiele del excelente martyrio que veynte y un Religiosos de la Sagrada 
Orden de Predicadores, y en particular de dos dellos Catalanes hijos de habito 
del insigne Convento da Santa Catalina Martyr de Barcelona padecieron por 
Christo en el Imperio del Japon los afios de 1627 y 1628. 


With a curious woodcut device on title. 


Small 8 pp., half morocco. Barcelona, Lorencgo Déu, 1632. £10 Ios. 


Account sent by the Prior of Manila to the Father Provincial of Spain, relating 
the Martyrdom of 21 Missionaries, etc., in Japan, especially of two Catalan Mission- 
aries from Barcelona. (Wormhole mended.) 


1632 A.D. [364] Res Turcicae, id est, plena & succincta descriptio vitae rerum- 
que gestarum Imperatorum Turcicorum, Principum Personarum, aliorum- 
que; Illustrium Heroum, Heroinarumque, ex multis & variis Historiis, 
itemque Annalibus Turcicis desumpta. 


Engraved title and 48 magnificently engraved portraits of men & women 
famous in Turkish History, with elaborate decorative borders to each portrait. 


Small 4to, morocco, gilt, g.e. Frankfort, 1632. £6 15s. 
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1633 A.D. [365] FRIAS (Padre fray Pedro de). Relacion del Martirio de 
Treinta y un Martires, Religiosos, y Terceros, hijos de nuestro Padre San 
Francisco los veinte y nueve en el Japon, y los dos en las Indias del Nuevo- 
Mexico. 


Folio, 3 pp., Jevant morocco, g.e., by Sangorski and Sutcliffe. 
Madrid, Imprenta Real, 1633. 


(SEE ILLusTRaTION, OpposiTE). £105 


Wagner’s Spanish South-West, No. 36. 


The first part of this document consists of an account of various martyrdoms 
in Japan which occurred between 1627 and 1630. There then follows an account 
of the martyrdom of two Franciscans in New Mexico. 


1633 A.D. [366] DURAN (Antonio). Cercos de Mocambique, defendidos por 
Don Estevan de Atayde; Capitan general,.y Governador de aquella Plaga. 
Al Excelentissimo Seftor Conde de Olivares. 


With woodcut coat of arms on title-page. 


First Epirion. 4to, magnificently bound by Emile Rouselle for Auguste 
Fontaine in full blue levant morocco, richly tooled on sides, gilt back, inside 


dentelles, g.e. Madrid, Viuda de Alonso Martin, 1633. 
(SEE ILLUSTRATION, OVERLEAF). {31 Ios. 


Little is known of Antonio Duran except that he was a Portuguese soldier in 
India and took part in the defence of the Fortress of Mozambique against the Dutch 
in the year 1607. His book is written in Spanish and describes the sieges of 
Mozambique in 1607 and 1608 and the defence by the Governor, Dom Estevan de 
Ataide. The work seems to have been written for the purpose of showing the more 
noble side of Ataide’s character as a warrior. As an administrator he was accused 
of tampering with public funds; but in spite of this, his brilliance as a leader 
prompted the Government to appoint him head of an expedition into Monomotapa 
which was sent out in search of gold and silver mines. Ataide invaded the country 
with his usual intrepidity, and founded garrisons in the interior, but again his love 
of gold tempted him to misappropriate some of the wealth that should have flowed 
into the coffers of the King’s treasury, and he was dismissed from office. He 
returned to Mozambique in 1618, when he died of fever, leaving a quantity of 
treasure amassed during his term of office. 


ok 


RELACION DEL -MARTIRIO DETREINT A 
yun Martires,R eligiofosy T erceros, hyos de nueftro 
Padre fan Francifco,que por la honra de Dios , y defenfa 
de nuestra fanta Fee , han padzcido gloriofo Martirio, 
por mano de los facrilegos idolatras,defde el ato de vein- 
tey fiete, hasta el pafado de treinta y dos, los veinte y nue 
ue enelTapon ,ylos dos enlas Indias del Nueuo-~Mexi- 
co.Recopilada por el ‘Padre fray “Pedro de Frias , Predi- 
cador,y Vifitador general dela OrdenT ercera:de unas 
cartas y relaciones, que del Iapony Nueuo-Mexico efcri 
uieron unos Religiofas al Padre (omiffario general dela 
Nueua-Efpaina,de la dicha Orden de nue ftro Padre fan 
Francifco. 


L Padre fray Diego de fan Francifco , Comiffario que refide en Iapon, 
haze yna larga relacion, en que auifa de todos los fuceflos de aquel Rey- 
10,y crueles Martirios que han inuentado los tiranos , ydelos Martires 
que han ganado palma gloriofa‘de Martirio por nueftra fanta Fee, defde 


elano de veince y ficte,hafta el de treinta,que fon los que fe figuen. 
3 En diez y fierede Aguftude {Lilcientos yY veinte yfiete, freran quemados 


vivos en Nangafaqui,por mandado del Tono,o Gouernador, en odio de nueftra 
fanta Fee Catolica, el Padre fray Francifcode Santa-Maria, Predicador dela 
fanta Prouincia de fan Iofeph,natural de Montalvanejo;y los Padres fray Barto 
Jome Xaruel,y fray Antonio de fan Francifco,lapon,legos ; todos tres de nue 
trafanta Orden. 

z El mifmo dia fueron quemados viuos los Hermanos Gafpar Vaez, y Fran- 
cifco,y Gayo, lapones,en el quemadero de Nangafaqui:todos tres Tercerosde 
nueltro Padre fan Francifco, 

5 E!mifmo dia fuerondegollados en Nangafaqui, Maria, muger del dicho 
Gafpar Vaez, [ome,Miguel,Luis , y Lucas: todos cincode la Orden Tercera 
de nueftro Padre fan Francifco. 

1 Endos de Agofto,el mifmo ajio de mil y feifcientos y veinte y fiete , Ie fue 
cortada la cabeca en Nangafaquia Martin Gomez,dela Orden Tercera de nfo 
Padre fan Francifco,en odio de nueftra fanta Fec, y porque le ivan encaminadas 
vnas cartas de Macah,para que las dieffe a vn Religiofo de nueftra Scrafica Or- 
den. Junto con el cortaron la cabega a vn fanto niito inocente,de {eis afios , hijo 
fuyo,llamado Francifco.A todos los fobredichos mando Martirizar Cauachido- 
no, Gouernador de Nangafaqui, — 

5 Enocho de Sctiembre de mil fei(cientos y veinte y ocho, dia de la Natini- 
dad de nueftra Senora, pueftas las colunas en hilera,y vn. cerco de lefa al rededor 
dellas, en el quemaderode los fantos Martiresde Nangafaqui, eftando prefen- 
tes el Gouernador Cauachidono,y fus Miniftros, fueron quemados viuos por la 
defenfa de nueftra fanta Fee el Padre fray Antoniode San-Buenaventura,Predi- 
cador dela Prouincia de fan Pablo,el Padre fray Domingo, lapon,lego, de nuel- 

tra 
Account or Martyrpoms IN JAPAN AND New MExico. 


See Item No. 868, 
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DE MOCAMBIQVE, 


DEFENDIDOS 
POR DON ESTEVAN DE ATAYDE, 
Capican general,y Governador de aquella Plaga. 


ESCRITOS POR ANTONIO DVRAN 
Soldado antiguodela I nadia. 

AL EXCELENTISSIMO SENORCONDEDE 

Olivares , Duque de Sanlucarla mayor , Gran Canciller de Indiasy 


Cauaherizo mayor de fu Mageftad, y de fus Confejos de 
Eftado,y Guerra, ce 


N 

8 

@ 
Zay) 








is COINS ACG EIN Gola s 
En Madrid,Por la viudade Alonfo Martin, Ano 163 3 
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See Item No. 866. 
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1633 A.D. [367] QUESADA (Gines de). Relacion Verdadera del Martirio que 
dieron en el Japon a veynte y nueve Martyres Religiosos del Orden del Sera- 
fico Padre San Francisco, Frayles, y Terceros, ninos y mugere, nuevamente 
convertidos. De las persecuciones grandes que padecen los Christianos en 
aquel Reyno. Avisase tambien de la Embaxada que embié el Emperador 


Japon al Virrey de Mexico. 
4 pp., small folio, half calf, by Riviere. 
Seville, Simon Faxardo, 1633. poh 


Medina, No. 128. Retana, No. 102. 


A rare publication, containing an account of the martyrdom of twenty-nine 
Franciscan missionaries in Japan, written by the Lecturer of the Franciscan Con- 
vent in Manila to Fray Francisco de Apodaca, Commissionary General for New 
Spain, The writer gives the names of all the Martyrs, many of whom were burnt 
alive at Nagasaki. There is also an account of the Japanese Emperor’s embassy 
to the Viceroy of Mexico. 


1633 A.D. [368] (SOUSA, MANOEL DE). Historia da muy notavel perda 
do Galeao grade de S. Joao. Em que se contao os grandes trabalhos, & lasti- 
mosas cousas que aconteceram ao CapitaO Manoel de Sousa. Eo lamétavel fim 
q elle & sua molher, & filhos, & toda a mais de géte ou ueram. O qual se 
perdeo o anno de 1552 a 24. de Junho na terra do Natal em trinta, & hum 
graos. 


With a curious woodcut of the wreck on title. 
Small 4to, 32 pp., Aalf morocco, gilt, g.e., by Riviere. 
Lisbon, Antonio Alvarez, 1633. | at 12s. 


No copy of this edition in Mendelssohn’s South African Bibliography. 


Narrative of the disastrous shipwreck and ultimate fate of Manoel de Sousa 
de Sepulveda, of Donna Leonora, his wife, and their children on board the great 
galleon Saint John. Manoel de Sousa left Cochin on February 8, 1552, and met 
with a gale on the Natal coast which drove the ship ashore on May 12th. De 
Sousa and his wife and children and about thirty others were landed, and later on 
a large number of the ships’ company and some slaves escaped from the wreck. 
They endeavoured to reach Sofala, but encountered terrible privations, and were 
constantly attacked by the natives, and finally De Sousa and his wife and children, 
after more than a 300 leagues journey overland, were stripped by the Kaffirs and 
perished. Only eight Portuguese and some slaves eventually escaped to Mozam- 
bique. It was said that the value of the cargo of the ill-fated vessel was worth a 
million in gold. 


The narrative of this disaster was also commemorated in a poem by Cameons. 
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1633 A.D. [369] Poema Africano, sucessos de D. Fernando Mascarefias, del 


onsejo de Su Magestad, General de Ceuta, en el discurso de seys afios que 
lo fue de Tanjar. 
With engraved coat-of-arms on verso of title, and some large ornamental 
woodcut capitals. 
Small 4to, full brown levant morocco, gilt, inside dentelles, g. e. 
Cadiz, Juan de Borja, 1633. £10 Ios. 


Not in Palau’s Manual. 

Fine copy of this anonymous heroic poem in five cantos, commemorating the 
feats of General Fernando Mascarefias in North Africa. 

In a preface, Manuel Moreira Pita states that he found these verses hidden 
away amongst some papers, and considered them worthy of publication; dedicating 
them to the Conde Duque de Olivares. (The coat-of-arms reproduced in this 
publication is presumably that of the Conde Duque.) . 

In addition to the poem, there are some ten sonnets, addressed to the author 
and Mascarefias. 


1633 A.D. [370] GARCIA (Father Fr. Juan). Aviso que se ha Embiado de la 


Ciudad de Manila, del Estado que tiene la Religion Catolica en las Philipinas, 
Japon, y la Gran China, . . . dase quenta como el Rey nuestro Sefor, 
ha tomado en la gran China una Isla llamada la Hermosa [Formosa], con 
una gran fortaleza que ay en ella. 

Folio, 4 pp., Aalf calf, by Riviere. 

Seville, Juan Gomez de Blas, 1633. £8 8s. 

Not in Retana. Medina, Las Islas Filipinas, No. 125. 

Robertson, Philippine Bibliography, p. 114. 

Father Garcia describes how the Emperor of Japan had imprisoned a great 
many of the Dutch for their bad conduct towards the Japanese, and more especially 
towards the Roman Catholic Missionaries, many of whom had suffered death at 
their instigation, mentions the persecutions suffered by the missionaries, and gives 
news from Cambodia (French Indo-China), and China. 


1634 A.D. [371] Relation veritable, de la Prodigieuse, Constance, & presque in- 


croyable Martyre, souffert par les Augustins Deschaussez au Japon & aux 
Philippines. : 

Selon la Lettre envoyée du Provincial de par dela en l’année 1633 & 
1634. au Vicaire General des Augustins Deschaussez de France, estant a pre- 
sent residant au fauxbourg de Montmartre 4 Paris. Ensemble le nombre de 
cent trente cinq Martyrisez, avec leur noms. Et la Conversion de huict cens 
quarante Japonnois, a la foy Catholique. 

Small 8vo, bound by Rousselle in full morocco, gilt fleurons on sides, 
gilt back, inside dentelles, g.e. 

Paris, chez Matthieu Colombel, 1634. L75 

Not in Sabin, Retana, or J. C. Brown Library. 

This contemporary relation gives an account of the work of Fathers Francis de 


Jesus and Peter Vincent de St. Antonio at Vomura, the martyrdoms at Nagasaki 
in 1630 and at Caraga in 16381. 
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1634 A.D. [372] SA DE MENESES (Francisco de). Malaca conquistada, por 
o grande Affonso de Albuquerque. Poema heroico de Francisco de Sa de 
Meneses com os argumentos de Dona Bernanda Ferreira. Offerecido a D. 


Filippe III de Portugal. 
Engraved title, with two coats-of-arms. 


First Epirion. 12mo, bound by Rousselle in full blue levant morocco, 
gilt lines and small fleurons on sides, inside dentelles, g. e. 


Lisbon, Mathias Rodrigues, 1634. £21 


Innocencio, Fr., 1779 (c.). 

The first edition of this famous epic poem, in which the poet relates the deeds 
of the great Affonso de Albuquerque, and gives a vigorous description of the con- 
quest of Malacca. Although the poetical work of his cousin and namesake, Fran- 
cisco Sa de Meneses, Conde de Mattosinhos, is considered of a more exquisite 
quality, this Francisco Sa de Meneses achieved a far wider fame with ais Malacca 
epic. 

Little is known of his life. He was born at Oporto circa 1600, and died in 
1664. He was a son of Joao Rodrigues de Sa. At one time a knight commander 
of the Order of Christ, he joined the Dominican Order after the death of his wife, 
and spent the last twenty years or so of his life at the Dominican Convent of 
Bemfica, under the name of Fr. Francisco de Jesus. 


1634 A.D. [373] _COLLADO (Diego). Printed text of Report (in Spanish) 
addressed to Philip IV., with reference to the mendacious reports spread by 
the Jesuits against Missionaries of other Orders, in Japan. Commencing : 
“ Sefior, Fray Diego Collado de la Orden de Predicadores digo.” 

20 pp., small folio, half calf. N.p. & Nv. (Madrid, circa 1634). £18 18s. 


A long report, giving a full statement of the case against the Jesuits in Japan. 
‘ They contradict all the other missionaries there, and have published many things 
which have no bearing upon the truth. They have endeavoured, without justifica- 
tion, to discredit others, falsely imputing to them many misdeeds of which the 
Jesuits themselves are guilty.’’ He then proceeds to trace the history of the 
Jesuits in the Far East, from the time of Saint Francis Xavier's arrival in August, 
1549. ‘‘ Having been the spiritual conquerors of Japan, they claim to be the sole 
tian of it . . . whereas no one is entitled to monopolise the Word of 

Oo a 
. He also deals at length with the libel published against himself, when the 
Jesuits accused him of being the cause of the persecutions which resulted in 118 
martyrdoms in 1622. He exposes the Jesuits’ practice of trading in the East, a 
practice which they first denied and then admitted by stating that they had a brief 
from Pope Gregory XIII. to this effect, ‘‘ and on being pressed to show it, in Rome, 
they were of course unable to produce it.’’ 

He proposes various measures for the adjustment of matters in the East, 
which will enable other Orders to perform their share in the work of enlightening 
the heathen. 

A footnote states that ‘‘ This Memorial was presented to his Majesty in the 
year 1631, and was forwarded to the Presidents in Council, of Castille, Portugal, 
and the Indies,’’ with the result that the King asked the Pope for a Brief on the 
matter, which was granted on the 22nd February, 1633. 
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1634 A.D. [374] HERBERT (Thos). A Relation of Some Yeares Travaile, 
egunne Anno 1626, into Afrique and the greater Asia, especially the Terri- 
tories of the Persian Monarchie; and some parts of the Oriental Indies, and 
Iles adiacent. Of their Religion, Language, Habit, Discent, Ceremonies, 
and other matters concerning them. 


Engraved frontispiece and 37 other engraved illustrations. 
First Epirion. Small folio, original calf. 
London, Stansby and Bloome, 1634. £8 Ios. 


Sir Thos. Herbert went out to Persia in the train of Sir Dodmore Cotton, 
accredited as Ambassador to the King of Persia. He was able to make an exten- 
sive tour in Persia, visiting Coom, Cashan, Bagdad, and other important cities. 
He also visited the Cape of Good Hope, Madagascar, and Surat, and coasted the 
Kastern shores of N. America on his return to England. His account of these 
travels is written in a lively and agreeable style, and among the most curious of 
its contents is a dissertation to prove that America was discovered three hundred 
years before Columbus by the Welshman, Madoc ap Owen, and Herbert quotes the 
early Welsh Bards in evidence of Madoc’s departure for an unknown Western land 
with ships and settlers. It is amusing that he points to the name of Cape Breton 
as a proof that his countrymen were there in the ninth century. 


1635 A.D. [375] RODRIGUEZ (Francisco), Soc Jesus. Catalogo de los 
religiosos de la Compafiia de Jesus, que fueron atormentados, y muertos en 
Japon por la Fé de Christo, afio de 1632, y 1633. Sacado de las cartas annuas 
que llegaron este afio de 1635 a Lisboa, con la Nave Capitana de la India 
Oriental. 

Woodcut coat-of-arms on title. 
4 pp., folio, half calf, by Riviere. 
Madrid, Andres de Parra, 1635. £15 18s. 


Title reads (in translation) : ‘‘ List of the Jesuits who were tortured or killed 
in Japan because of the Christian faith in 1632 and 1633. Extracted from the 
annual Letters which arrived in this year 1635 at Lisbon on board the Captain's 
ship from the East Indies.”’ 


1635 A.D. [376] Relacgoes summarias de alguns servigos que fizeram a Deos 
e a estes Reynos, os Religiosos Dominicos, nas partes da India Oriental nestes 
annos proximos passados. 


With woodcut on title-page. 
4to, bound by Emile Rouselle in crimson levant morocco, gilt, g. e. 
Lisbon, Lourenco Craesbeeck, Impressor del Rey, 1635. Piz tees 


A collection of abridged accounts of the work performed by the Dominican 
missionaries in India, Ceylon, and the Far East, including China, Japan, Java, 
Macassar, the Moluccas, etc. 
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1636 A.D. [377] (ST. FRANCIS XAVIER).  Relacam de hum prodigioso 
milagre que o glorioso S. Francisco Xavier apostolo do Oriente obrou na 
cidade de Napoles no anno de 1634. . .. ; 

With woodcut Holy monogram on title. 

Small 8vo. levant morocco, g.€e., by Riviere. 

Kachol [Goa]. Na India Oriental, no Collegio de Rachol, 1636. 

(SEE ILLusrraTIoN, OveERLEAr). | £105 

A very rare publication; describing the miracle performed by St. Francis 
Xavier through the medium of Padre Marcello Mastrillo at Naples in 1634, prior 
to the latter’s departure for Goa with the Viceroy, Pedro da Sylva. This curious 
little tract describes the recovery effected through the intercession of St. Francis 
Xavier, when the Jesuit Padre Marcello was dying and prayed to be spared in order 
to perform his work as a missionary in India. 

Rachol, in the episcopal See of Goa, was once a flourishing town, but much 
of its ancient grandeur has long since disappeared. The college at which this book 
was printed is, however, an important educational institution to-day, where a 
number of the students study theology. The original building was the episcopal 


seminary established by King Sebastian of Portugal in the latter part of the six- 
teenth century. 


1636 A.D. [378] BLOUNT (Henry). A Voyage into the Levant. A Briefe 
Relation of a Journey, lately performed by Master H. B. Gentleman, from 
England by the way of Venice, into Dalmatia, Sclavonia, Bosnah, Hungary, 
Macedonia, Thessaly, Thrace, Rhodes and Egypt, unto Gran Cairo: With 
particular observations concerning the modern condition of the Turkes, and 
other people under that Empire. 

First Epirion. Small 4to, sheepskin. 
London, Printed by I. L. for Andrew Crooke, 1636. as. 
The ‘Voyage’ at once established Blount’s fame both as an author and 


traveller. Altogether it occupied over eleven months, he having journeyed above 
six thousand miles. . 


1637 A.D. [379] ‘The Arrivall and Intertainements of the Embassador,Alkaid 
Jaurar Ben Abdella, with his Associate, Mr. Robert Blake. From the High 
and Mighty Prince, Mulley Mahamed Sheque, Emperor of Morocco, King 
of Fesse, and Suss. With the Ambassadors good and applauded commend- 
ations of his royall and noble entertainments in the Court and the City. Also 
a Description of some Rites, Customes, and Lawes of those Affrican Nations, 
etc. 

With the rare engraved portrait by G. Glover. 

Small 4to, calf gilt, g.e. 

London, Printed by I. Okes dwelling in little Saint Be ae 1637. 
IO Ios. 


Concerning also the release of 302 British subjects from Sally, the stronghold 
_ of the Moorish pirates and sea-rovers, 


RELACAM 


DE HVMPRO 


DIGIOSO MILAGRE QVE O 
Glioriofo §. Francifco Xaui- 
er Apoftolo do Oriéee O- 
brou na Cidade d¢ Nae 
polcs no anno de 1634¢- 





HCCEEGO ADMIRATIO. 
né faciam populo hulc mira. 
culo grandis & ftupendo 

_“ISAIAE 29. : 
Na India oriéral. No Collegica 
dc Rachol> anno 1636. 
Gow liccnsada sada Inquiligae 
Te OE Pings toe 


Printed at Rachol, Goa, in 1636. 
See Item No. 377. 
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1638 A.D. [380] LINSCHOTEN. Histoire de la Navigation de Jean Hugues de 
Linschot Hollandois: Aux Indes Orientales. Contenant diverses Descriptions 
des lieux jusques a present descouverts par les Portugais: Observations des 
Coustumes & singularitez de dela, & autres declarations. 


Avec annotations de B. Paludanus. ‘Troisiésme edition augmenteé. 2 
engraved titles; engraved portrait of the author; 13 engraved folding maps; , 
and 30 engraved plates. 


Folio, calf, gilt. Amsterdam, Evert Cloppenburgh, 1638. £31 Ios. 


The second part of this volume has separate pagination and a new title with 
inscription : ‘‘ Le Grand Routier de Mer, de Jean Hugues, de Linschot Hollandois. 
Contenant une instruction des routes and cours qu'il convient tenir en la Navigation 
des Indes Orientales, et au voyage de la coste du Bresil, des Antilles, et du Cap 
de Lopo Gonsalves. Avec description des Costes, Havres, Isles, Vents, et courants 
d’eaux, et autres particularitez d’icelle Navigation. Le tout fidelement recueilli 
des memoires et observations des Pilotes Espagnols et Portigais. Et nouvellement 
traduit de Flameng en Francois. Amsterdam, : 1638.” 

The third, and final, portion of this work is of particular interest. It also 
has separate pagination and a new title-page, with an engraved shipping vignette. 
It is entitled ‘‘ Description de l’Amerique & des parties d’icelle, comme de la 
Nouvelle France, Floride, des Antilles, Jucaya, Cuba, Jamaica, &c.”’ 

‘‘ This inestimable book, a treasure of all the learning respecting the East 
and West Indies and the Navigation thither, at the end of the 16th Century, has 
been in the highest esteem for nearly a century, and was given to each ship sailing 
to India, as a log-book. Hence the many editions, which is also the cause why 
fine copies, especially with all the plates and maps, are so very rare, <A large part 
of the book is occupied by translations of original Spanish and Portuguese docu- 
ments on geography, ethnography, statistics, navigation, etc., and in these respects 
the book is of the highest Importance and Authority.’’ 


1638 A.D. [381] [ST. FRANCIS XAVIER]. Relacion de un Prodigioso 
Milagro que el Apostol de Oriente, San Francisco Xavier, hizo con una Reli- 
giosa del Convento de nuestra Sefiora de la Purificacion, de la villa de Moy- 
menta en Portugal, 4 los diez de Marzo del afio de 1037. 

4 pp., folio, half calf, by Riviere. ¢ 
Madrid, Imprenta del Reyno, 1638. eee 3S" 
This is the account of a wonderful miracle performed by St. Francis Xavier, 


the Apostle of the Orient, through a nun in a convent in the town of Moymenta, in 
Portugal. 


1638 A.D. [382] BLUNT (Henry). A Voyage into the Levant. A brief rela- 
tion of a journey, from England by the way of Venice, into Dalmatia, Scla- 
vonia, Basnah, Hungary, Macedonia, Thessaly, Thrace, Rhodes and Egypt, 
unto Gran-Cairo. 

With particular observations concerning the moderne condition of th= 


Turkes, and other people under that Empire. 
Small 4to, half calf. London, 1638. Lanes 
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1639 A.D. [383] GONZALEZ (Father Domingo). Relacion del Ilustrissimo 
Martyrio de los Padres . . . de la Orden de N. P. S. Domingo, y dos 
Compafieros suyos seglares el afio passado 1637 [zn Japan|. 

Small 4to, half bound. Madrid, Diego Diaz de la Carrera, 1639. 

(SEE ILLusTRATION, OpposiITE). £25 

Wenckstern’s Bibliography of Japan, No. 256. 

This relation, written by the Dominican Commissary of the Inquisition, Fray 
Domingo Gonzalez, contains a detailed account of the martyrdom suffered in Japan. 
by the Dominican Fathers, Antonio Gonzalez, Guillermo Cortet, Miguel de Aozaraza, 


Vicente de la Cruz, and two secular priests in 1637. This appears to be the first 
edition printed in Spain. 


1639 A.D. [384] STAFFORD (Father Ignacio), Soc Jesus. Historia de la 
celestial Vocacion, Missiones Apostolicas, y gloriosa Muerte del Padre Marcelo 
Fran. Mastrili, hijo del Marques de S. Marsano. 


With finely engraved title-page and engraved plate of the martyrdom of 
Mastrillo by the Japanese. 


4to, calf. Lisbon, Antonio Alvarez, 1639. £15 15s: 
Retana, No. 104. 


Cordier, Bibl. Japonica, col. 332-8. First edition printed in Portugal. Mas- 
trillo was born at Naples in 1603 and martyred by the Japanese in 1637. 


1640 A.D. [385] [NIEREMBERG (Juan Eusebio: Soc. Jesus)]. Vida cel 

ichoso y venerable Padre Marcelo Francisco Mastrilli, de la Compafiia de 

Jesus, que murio en el Japon por la-Fé de Christo, sacada de los processos 
Autenticos de su vida y muerte. 


Small gto, old vellum. Madrid, Maria de Ouifiones, 1640. hee 


Salva, No. 3796. Cordier’s Bibliotheca Japonica, col. 384. 

The author (whose name does not appear on the title, but above a note on 
the verso of title-page) was a native of Madrid (1595-1658), a Jesuit, and the author 
of numerous books, including biographies of saints and philosophical works. His 
translation of the Imitatione Christi was considered the best Spanish version, and 
has superseded that of Fray Luis de Granada. In this Life of the Jesuit martyr, 
Marcelo Mastrilli, the biographer, has managed to introduce some extremely in- 
teresting descriptions of the Philippines, Mindanao, Goa, Macao, and other oriental 
places which the missionary visited in the course of his peregrinations. Marcelo 
Francisco Mastrilli was born at Naples in 1603, began his novitiate at the age of 
fifteen, and, ‘‘on account of a miraculous cure through the intercession of St. 
Francis Xavier,’’ requested to be sent out to the missions in Japan. He left for 
the Far East in 1635, but it was not long before he was imprisoned and persecuted 
in Japan, being martyred at Nagasaki two years later. He wrote many letters 
descriptive of his travels in Mindanao, Manila, Goa, etc. 


RELACION DEL 


ILVSTRISSI 


MO MARTYRIO DE LOS 


PADRES FRAY ANTONIO GONZALEZ, 
Fr.Guillermo Cortet,Fr. Miguel de Aozaraza,yFr.Vicen 
te de la Cruz,Religiofos dela Orden de N.P.S.Domin- 
go, y dos Companeros fuyos feglares el ano 
paflado 163 7. 


(ompuefia por el Padre Fr. Domingo Goncalez Comi[[a« 
10 del Santo Oficio delaOrden de N_, ‘P.S.Domengo, 





CON LICENCIA; 
En Madrid, Por Diego Diaz dela Carrera 
Ano M.DC.XXXIX 


“ Martyrpom or Dominican MIssIONARIES IN JAPAN, 
See Item No. 383. 
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1640 A.D. [386] S. (4.). A Terrible Sea-Fight: Related in the Copie of a 
Letter sent to I. M. Councellour, Pensioner, and Bailiffe to the Citie of 
Batavia. Concerning the great fight betweene nine East India Ships of the 
Hollanders, and three great Gallions; which happened about Goas Bare in the 
East Indies, the 20-30 of September, 1639. 


Small 4to, 13 pp., fine copy in full crimson levant morocco, gilt back, 
sides, and edges; inside dentelles, by Emile Rousselle of Paris. 


London, Thomas Harper for Nathaniel Butter, 1640. Very rare. [25 


1640 A.D. [387] LITHGOW (William). ‘The Totall Discourse, Of the rare 
Adventures, and painefull Peregrinations of long nineteene years Travailes 
from Scotland, to the most famous Kingdomes in Europe, Asia, and Africa. 


Perfited by three deare bought Voyages, in surveying of forty eight King- 
domes ancient and modern; twenty one Reipublicks, ten absolute Principali- 
ties, with two hundred Islands. 


Wherein is contayned an exact Relation of the Lawes, Religions, Polli- 
cies and Governments of all their Princes, Potentates and People. 


Together with the grievous tortures he suffered by the Inquisition of 
Mulaga in Spain: His miraculous Discovery and Delivery. And of his last 
and late returne from the Northern Isles, and other places adjacent. 


Woodcut frontispiece and interesting woodcuts in the text, including 
illustrations of the. tortures he suffered. 


Small ato, old calf. London, a Okes, 1640. {10 Ios. 


With Introductory Poems by Patrick Hannay, Walter Lindesay, Robert Allen, 
John Murray, Eleazer Robertson, Alexander Boyde, and the Author himself; the 
text also interspersed with verse. 

This is Lithgow’s principal work. ‘‘It is a book of uncommon value and 
interest, for its descriptions of men and manners even more than of places. Thus 
it is probably the earliest authority for coffee-drinking in Europe, Turkish Baths, 
a pigeon post between Aleppo and Bagdad, the long Turkish tobacco-pipes, artificial 
incubation, and the importation (since about 1500) of currants from Zante into 
Kngland, ‘ where some Liquorous lips forsooth can now hardly digest Bread, Pasties, 
Broth, and bag-puddings, without these currants.’ ”’ 


1640 A.D. [388] ACOSTA (Father Nicolas de), Soc. Jesu. Breve Relacion del 
Martirio del Padre Francisco Marcelo Mastrillo de la Compafiia de Jesus, mar- 
tirizado en Nangasaqui, Ciudad del Xapon en 17 de Octubre de 1637. 

Small 4to, 16 pp., Aalf morocco. (Madrid, Circa 1640). £8 8s. 

Account. of the Martyrdom of the Jesuit Missionary, Father Francisco Marcelo 
Mastrillo at Nagasaki in Japan. The last four pages contain an account entitled 
‘‘ Judgment which the Great Shogun, Emperor of Japan, ordered to be executed 
through his governors on the person of this man (Father Mastrillo), for having 
preached a strange faith in Japan against the religion of Xaca, Amida, and of other 
Fotoques : so that the punishment of this man might be a warning to others.’’ 


' 
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1640 A.D. [389] (BLAEU). Persici, sive Sophorum Regni Typus. 
Engraved coloured map of Persia with decorative title-piece. 
Size 20 by 14 inches. Amsterdam, c. 1640. 1 5S. 


1641 A.D. [390] Relacion del Illustre, y Glorioso Martyrio de quatro Embaxa- 
dores Portugueses de la ciudad de Macau con cinquenta y siete Christianos 
de su Compafiia de differentes naciones degollados por nuestra Sancta Fe en 
la ciudad de Nangasaqui del Reyno de Japon a tres de Agosto del afio de mil 
y seys cientos y quarenta. 


54 pp., small gto, levant morocco, gilt, g.e., by Riviere. 
Manila, en la Compania de Jesus por Raymundo Magisa, 1641. 


(SzE ILLustraTIon, OVERLEAF). £52 tos. 

Medina, Imprenta en Manila, No. 60. 

An extremely rare publication, printed on rice paper at the Jesuits’ press 
in Manila. 


The work consists of a full account of the martyrdom of the four Portuguese 
Ambassadors of Macao—Luis Paez Pacheco, Rodrigo Ranchez de Parades, Simon 
Vaz de Pavia, and Gonzalo Montero de Carvallo—together with that of fifty-seven 
other Christians, including Chinese, Indian and Philippine converts, who were be- 
headed at Nagasaki on 3rd August, 1640. This lengthy report, which gives the 
name, age, nationality, and condition of all the martyrs, was prepared by the 
Franciscan Padre Fray Beinto de Christo, Governor of the Bishopric of China, at 
the instance of the corporation of the city of Macao. 


1641 A.D. . [391] CRUS (Manoel da). Fala que fes o P. Fr. Manoel da Crus, 
Mestre em S. Theologia. Deputado do S. Officio, & das Ordes Militares na 
_ segunda instancia, Vigayro Geral da Ordem dos Pregadores da India, etc. 


With woodcut coat of arms on title-page. 


4to, bound by Rousselle in full blue levant morocco, gilt lines on sides, 
gilt back, inside dentelles, g.e. Goa, 1641. 


(SEE ILLUsTRATION, OVERLEAF). DO2 308. 


This rare publication contains the text of a discourse addressed by Fr. Manuel 
da Crus, Vicar-General of the Order of Preachers in India, to the Portuguese Vice- 
roy of India, on the occasion of the acclamation of Joao IV as King of Portugal, 
after the Restoration of the House of Braganza in Portugal in 1640. 

At the ceremony the Viceroy swore allegiance to the new King and to his 
eldest son and heir, Don Theodosio. [As a matter of fact, Joao IV was eventually 
succeeded by his second son, Affonso VI.] 


RELACION 


DEL ILLVSTRE:; 


Y GLORIOSO MARTYRIO DE 


uatro Embaxadores Portuguefes de fa 
Ciudad de Maean con cinquenta, y fiete Chriflianos de 
fu Compafia de differentes naciones degollados por 
nucfira San@a Fe en la Ciudad de Nangafaqui 
del Reyno de lapon a tres de Agolto 
del afio de mil y feys cientos 
Y quarcnta. 


SACADA DE LAS INFORMA 


CIONES AVIHENTICAS , Y IVRIDICAS HECHAS 
por cl Padre Govenador de] Obifpado de China 
aiofiancia de] Cabildo de la Ciudad 
de Macan e 


Dada a la eftampa por ordé de la mifma 
CIVDAD.- 





CONLICENCIA DEL ORDINARIO DESTA CIVDAD. 


De Manila en la Compfiia de IESVS por Raymundo 
Magifa Afio de, 1641, 


See Item No. 890, 


FALA QVE FEsg op. 


Frs Manoel da Crus, Mcf{treem sg. Theologia, 

Deputado do §. Officio, & das Ordés Militarcg 

na {egunda inftancia, Vigayro Geral da Ordem 
dos Pregadores da India, 
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NO ACTO SOLEMNELEM QVE O CONDE: 
Toam da Silua, Telfos & Menefes, Viforeys & 
Capitao Geral do Eftado da India: Depois de ter 
acclamado, & juradoo Serenifsimo Rey» & Se- 
nhor Noffo, Dom loam, 6 quarto? Iurou o Prin- 
cipe> Dom Theodofio, feu primogenito, & her- 
dciros 208 20.de Outubro de 164-1. 
Dedicada ao me{mo Conde Viforcy. 
DiscoURSE IN HONOUR OF THE ACCESSION oF Joao IV. 


Printed at the Jesuit Mission Press at Goa in 1641. 
See Item No. 391. 
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1642 A.D. [392] GUERREIRO (Bartholameu), Soc. Jesus. Gloriosa Coroa 
d’Esforgados Religiosos da Companhia de Jesu, mortos polla Fe Catholica nas 
Conquistas dos Reynos da Coroa de Portugal. 


With finely engraved title-page. 
Folio, old calf, gilt and gauffred edges. 
Lisbon, Antonio Alvarez, 1642. £35 


A very interesting work containing much valuable material for the history of 
the missions in Asia and the Orient in the 16th and early 17th centuries. There 
are many curious eulogies of these missionaries, Japanese, Portuguese, Spanish and 
Italian, and among them some of the most ardent. propagators of Christianity among 
the Indians, such as José de Anchieta, Saint Francis Xavier, etc. 

This is the only edition of this important Chronicle of the: Jesuit Order, which 
partly explains its extreme. rarity. No copy of this work has appeared for sale for 
many years; even Pinto de Matos in his Manual of Portuguese Bibliography con- 
fessed that he had never seen a copy for sale. 

The third part of the book is entirely devoted to Brazil from the first expedi- 
tion of the six Jesuits who in 1549 accompanied Thome de Souza une er the direction 
of Father Manoel da Nobreda. 

The fourth part of the book, from pages 396 to pages 653, is devoted entirely 
to Japan, to its people, customs, to the favourable welcome given to Christianity by 
the Japanese Sovereigns, the kindnesses of the Empress to the Jesuit fathers and 
their sudden change from friendship to tyranny, followed by the awful persecution 
of the Jesuit Missionaries and the terrible martyrdoms'to which they were subjected. 


1642 AD. [393] Relacion Certissima hecha por los Religiosos Descalsoz del 
Convento de San Francisco de Filipinas . . . La qual contiene en sus- 
tancia todo lo succedido en aquelles partes, y en el Japon. 


4 pp., folio, half calf. 
Ciudad de los Angeles. |Mexico], c. 1642. {15 15s. 


An interesting account of the experiences of missionaries in Japan in 1640; 
martyrdoms; descriptions of newly-discovered provinces in Manados, where the 
Franciscans had begun to convert the natives; the earthquake at Macao, China; 
the capture of Malacca by the Dutch; the Sangley rising in the Philippines, etc.,. 
compiled from letters received by the Barefoot Franciscan Superiors, from Fray 
Antonio de Santa Maria at Manila, and the Governor of Terrenate. 


1642 A.D. [394] ANDRADE LEITAO (Francisco de; Ambassador to 
Holland). Discurso Politico sobre o se aver de largar a coroa de Portugal, 
Angola, S.'Thome & Maranhao, exclamado aos Altos & Poderosos Estados de 


Olanda. 
Large Arms of Portugal on title. 
12 pp., small gto. New boards. Lisbon, 1642. J Tae ae 


Written by the Portuguese Ambassador to Holland, two years after Portugal 
had thrown off the Spanish yoke and after Holland had restored Brazil to Portugal. 
It is a proposal that Portugal and Holland should combine against the common 
enemy Spain and thus protect their Colonies. 
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1642 A.D. [395] SEMMEDO (Fr. Alvaro; Jesuit). Imperio de la China, i 


cultura evangelica en él, por los Religios de la Compania de Jesus. 
Publicado por Manuel de Faria i Sousa. 
First Epition. Small 4to, half morocco. 
Madrid, Juan Sanchez, 1642. {10 10s. 


A long account of China, its various provinces, inhabitants and their manners 
and customs, Government and Military Art, the propagation of the Gospel, and 
more particularly an account of the labours of the Jesuits there, written by the 
Procurador General of China and Japan. 


1642 A.D. [396] DITTO. Another copy. 
SeconD Epirion. Small 4to, magnificent copy bound by Rousselle in 
full levant morocco, gilt, g.e. Madrid, Juan Sanchez, 1642. TR 


Identical with the original edition except for the title-page and dedication, the 
same sheets having seemingly been used in each issue. The first issue 1s dedicated 
by Semmedo to St. Francis Xavier, and the second issue is dedicated by the editor, 
Faria.i Sousa, to Marcelino de Faria i Guzman. 


1642 A.D. [397] ANDRADA LEITAO (Dr. Francisco de; Ambassador to 
Holland). Copia das Proposigoes e secunda allegacam acerca da restituicdo 
do Cidade de S. Paulo de Loanda em Angola, & da Ilha, & Cidade de San 
Thome, acerca de Ilha, Cidade & districto do Maranham, & outros lugares, 
Cidades & fortalezas, Naos, & navios guerreados, usurpados & tomados por os 
vassallos delles, despois do tratado da paz renovada com os ditos Senhores 
Ordens Geraes, 14 Junio 1642. 


28 pp., small 4to, wrappers. Lasbon, 1642. £10 Ios. 


Not in Sabin. 
A very rare tract concerning the return to Portugal of the various cities and 


districts in Brazil and Africa captured by the Dutch. Rodrigues mentions this book 
in his Bibliotheca Brasiliense, but was unable to find a copy to add to his collection. 


1642 A.D. [398] RIBEIRO (J. Day Elogio do muy valeroso e de raras vir- 
tudes Dom Joao de Castro, Illustrissimo Goverador, & Visorrey da India. 
With woodcut engraving of a galleon on title-page. 
Small 4to, bound by Lortic, in blue levant morocco, gilt arms on sides, 
inside dentelles, g. e. 
Lisbon, Domingos Lopez Rosa, 1642. £10 928. 


Innocencio. Jo. 1216. 
Joao Pinto Ribeiro, a Portuguese politician and writer, was born in Amarante 
and died in Lisbon in 1649. He was one of the principal ‘‘ glorious conspirators ’”’ 
in the agitation for the Independence of Portugal, in 1640. After the triumph of 
(Continued over) 
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Ribeiro (J. Pinto)—continued. 


the House of Braganza, Ribeiro became Chancellor of the Exchequer, and held 
other important offices. 

The subject of his biography is one of the great personages in Portuguese 
Indian history in its golden age. Joao de Castro was the fourteenth Governor and 
fourth Viceroy of India. He was born in Lisbon in 1500, and had, as fellow-pupil 
under the eminent nautical scientist Pedro Nufiez, the Infante Dom Luiz, son of 
King Manuel, himself later, an eminent man of letters. With his two companions 
Castro was encouraged to read the Greek and Latin classics, and was inspired to 
seek glory for himself and his country by feats of arms. 

He was a great favourite at the Portuguese Court, and in 1535 joined the 
Infante Dom Luiz, who had offered his services to the Emperor Charles V, and 
took part in the Spanish victory against Barbarossa at Tunis. Charles presented 
him with two thousand cruzados and an order of chivalry, both of which Castro 
rejected, gallantly declaring that he had served solely for the honour of doing so. 

As Governor of India he achieved some notable successes against the native 
rulers, especially at Diu, Goa, and Ceylon, where he strengthened the Portuguese 
military forces, and built extensive fortifications. The strain of his many strenuous 
campaigns had its inevitable effect upon his health, however, and he died at Goa 
in 1548, within three years of his arrival in India, and but a few months after 
his promotion to the rank of Viceroy. 

He died in great poverty, in spite of his exalted rank, and remarked 
pathetically, on his deathbed, that he was not ashamed to tell the distinguished 
officials who stood around him that ‘‘ the Viceroy of India lacks the necessary 
commodities which the poorest soldier might find in hospital ’’; adding that he had 
come to serve, and not to trade, in the Far Hast. He had so consistently disdained 
money that he almost boasted, at the last, of his lack of any single material posses- 
sion of value; reminding his hearers of the incident—which is recorded as an 
historical fact—when he attempted to raise a loan for the Goa exchequer and 
offered as security a lock of his own hair. 


1642 A.D. [399] PACCONIO (Francisco). Soc. Jesus. Gentio de Angola, 
Suffiicientemente instruido nos mysterios de nossa Sancta Fé. Redusida a 
methodo mais breve & accomodado a capacidade dos sogeitos, que se instruem 
pello Padre Antonio de Couto. (Soc. Jesus). 


With a woodcut of the Jesuit device on title. 
12mo, bound by Rousselle in full blue levant morocco, gilt lines on stdes, 


gilt back, inside dentelles, g.e. 
Lisbon, Domingos Lopez Rosa, 1642. £7 10s. 


The above little work is a Catechism in the Angolese and Portuguese languages 
(printed on opposite pages) in the form of a dialogue between master and pupil. 
This posthumous work by Pacconio was edited by a fellow-Jesuit, Padre Antonio de 
Couto, who, after graduating at Coimbra, returned to Angola (where he was born) 
and was in charge of a mission there. He conveyed some letters to the King of 
the Congo from King Joao IV of Portugal in 1648, and spent the remainder of his 
life in the missions there. He died at Loanda in 1666. 
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1642 A.D. [400] ABBOTT (George; Archbishop of Canterbury). A Priefe 
Description of the Whole World. Wherein is particularly described all the 
Monarchies, Empires, and Kingdoms of the same, with their Academies. As 
also their Severall Titles and Situations thereunto adjoyning. 


With the engraved frontispiece. 
12mo, original calf. London, B. Alsop, 1622. £5 Ios. 


1642 A.D. [401] CRUS (Manoel da). Fala que fes o P. Fr. Manoel da Crus, 
e 


Le 
With woodcut coat of arms on title-page. 


Small 4to, 22 pp., bound by David in full blue levant morocco gilt, inside 
dentelles, g.e. Lisbon, Lourencgo Anveres, 1642. £5 5s. 

Innocencio. Ma. 424 (C.). 

Manuel da Cruz was a native of Lisbon, but neither the date of-his birth nor 
death is known. He became a Dominican in the year 1598, and Vicar-General of 
his Order in India, and was Deputy of the Inquisition at Goa. He was also chap- 
lain to the Viceroy of India, the Conde da Silva Tello e Meneses, to whom this 
publication is dedicated. The discourse comprised in this work was addressed by 
Manuel da Cruz to the Throne of Portugal, on the occasion of the ceremony of 
acclamation, by the Viceroy, of Joao IV as King, and of the Prince Dom Theodosio 
as heir apparent to the Crown, on 20th October, 1641. 

After usurping the Portuguese throne for sixty years, the Spaniards were 
overthrown in Lisbon in 1640, and the Duke of Braganza was proclaimed King of 
Portugal as Joao IV, amid great rejoicings amongst the Portuguese in the capital, 
and in all the Portuguese dominions overseas. 


1642 A.D. [402] Relacio verdadera del cruelissim martyri de un Bisbe, dos Re- 
ligiosos Capuchins, y altres Pares Religiosos en la Etiopia. 


With woodcut on title-page. 
8 pp., 4to, half morocco. 
Barcelona, Estampa de Jaume Romeu, 1642. £5 5s. 


1643 A.D. [403] MISQUITA (Manoel Jacombe de). Relagam do que socedeo 
na cidade de Goa, e em todas as mais cidades; & fortalezas do estado da India, 
na felice acclamagaé del Rey Dé Joaé o III. de Portugal Nosso Senhor; etc. 


With woodcut coat of arms on title-page, and narrow woodcut border. 


Small 4to, bound by Rousselle in full blue levant morocco, gilt lines on 
sides, with full crimson levant morocco doublures richly tooled in gilt, blue 
watered-silk fly-leaves, g. e. 


Goa, Collegio de S. Paulo, 1643. 
(Sze ILLusrRaTION, OvERLEAF). L75 
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Printed at the private press of the Jesuits at Goa in 1648. 
See Item No. 403. 
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1643 A.D. [404] LYRA (Antonio Velozo de). Espelho de Lusitanos em o 


cristal do Psalmo quarenta e tres. Cuja vista em suma, representa este Reyno 
em tres estados, etc. 


4to, bound by Chambolle-Duru in full green levant morocco, gut arms 
and lines on sides, gilt back, inside dentelles, ee. 


Lisbon, Paulo Crasbeeck, 1643. Lisvigs: 


Antonio Velloso de Lyra, Doctor of Theology of the University of Salamanca, 
Canon of the See of Funchal, was born in Villanova da Calheta in Madeira on 
the 14th of June, 1616, and died in Funchal on the 3rd of January, 1691. , 

The work purports to represent three periods of the history of Portugal ag 
mirrored in the forty-third Psalm : the first, referring to the fortunate period up to 
the reign of Joao IIT; the second, reflecting the calamities of the reign of King 
Sebastian and the Spanish rule, including the disastrous defeat of the Portuguese 
by the Moors in N.W. Africa; and the third, the providential events of the Restora- 
tion and reign of Joao IV. 


1643 A.D. [405] MORISOT (C. B.). Orbis Maritimi sive rerum in Mari et 


Littoribus gestarum generalis historia. 
With engraved title and numerous engraved plates. 


Folio, old calf. Dujon, 1643. LT 128. 


John Carter Brown Library Catalogue, Vol. IT, pp. 3078. 

Sabin 50723. This work, little known and not mentioned by Brunet, is of 
great importance and should find a place in every travel library. The second part 
of the work is devoted to the navigation of the.modern peoples of Europe and their 
expeditions to America_and to the north, to Asia and Africa. 


1643 A.D. [406] [FIALHO FERREIRA (Antonio)|. Relacam da Viagem 
que por ordem de S. Mgde. fez Antonio Fialho Ferreira, deste Reyno a cidade 
de Macao na China. 


II pp., small gto, boards. | 
Lisbon, Domingos Lopes Rosa, 1643. ital 128) 


An account (in Portuguese) of the diplomatic mission to the Far Kast, under- 
taken by Don Antonio Fialho Ferreira at the instance of Joao IV of Portugal, on 
the latter’s accession to the throne. ; 

The voyage, which began in 1641 and included a visit to India, Socotra, Java 
and China, had been taken by the King’s envoy for the purpose of acquainting his 
subjects in the Portuguese oriental dominions of the separation of the two king- 
doms of Iberia; and incidentally for the purpose of soliciting Dutch help, politically 
and commercially. Portugal had but recently thrown off the Spanish yoke, and 
the writer records the joy with which the Portuguese subjects welcomed the restora- 
tion of the House of Braganza. The report contains much interesting information 
regarding the Dutch, Spanish and Portuguese activities in the vicinity of the 
Philippines, Moluccas and Macao, a gratifying piece of news being ‘‘ the complete 
ejection of the Spaniards by the Dutch, from the Island of Formosa, between China 
and Japan.’’ ' 

The account is written from the Island of St. Helena, dated 12th April, 1643. 
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1643 A.D. [407] SEMMEDO (A.). Relatione della Grande Monarchia della 


Cina. 
With engraved title-page, and engraved portrait of Semmedo. 


First Iratian Epirion. 4to, magnificent copy, bound by Rousselle in 
full levant morocco, gilt, g.e. Rome, Hermannus Scheus, 1643. {10 Ios. 


1643 A.D. [408] DITTO. Another copy. 
4to, original vellum. Rome, 1643. £6 6s. 


SERMON, PRINTED IN GOA, ON THE OCCASION OF THE GREAT AUTO DA FE 
HELD THERE IN 1644. | 


1644 A.D. [409] AREDA (Diogo de), Soc. Jesu. Sermaé que o Padre Diogo de 
Areda da Companhia de Jesus pregou no acto da Fee que se celebrou na 
Cidade de Goa, domingo 4, dias do mes de Setembro do Anno de 1644. 


Small 4to, calf, gilt. 


Goa, Impresso no Collegio de S. Paulo novo da Companhia de Jesus, 
Anno de 1644. 


(SEE ILLUSTRATION, OPPposire). 145 


An early example of printing in India, produced at the Jesuit College in Goa. 

Father Areda’s Sermon, dedicated to Francisco de Castro, the Inquisitor 
General of Portugal, was preached on the occasion of the ‘‘ largest Auto da Fe 
ever seen in the Hast.’’ In his opening words the author states that ‘‘ the Jews 
are endeavouring to keep the law of Moses in the Orient, and the Portuguese are 
the instruments of Heaven for the putting down of Judaism and the Jews.”’ 


1644 A.D. [410] MARQUES MOREIRA (Joam). Relacgao da magestosa, 
misteriosa, e natavel acclamacam que se fez a Magestade d’E] Rey Dom Joam 
IV. nosso Senhor na cidade do nome de Dios do gran Imperio da China, & 
festas que se fizerao pellos Senhores do Governo publico & outras pessoas 
particulares. 


40 pp., small 4to, boards. Lisbon, Domingos Lopes Roza, 1644. {6 6s. 


An extremely interesting account, in diary form, of the public and private 
festivities held in Macao, China, in honour of the accession of King Joao IV of 
Portugal, after the separation of the kingdoms of Spain and Portugal; written by 
the King’s chaplain in Macao, 20th August, 1642. 
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CoNCERNING THE Great AuTo DA FEE oF 1644. 
Printed by the Jesuits at Goa. 
See Item No. 409. 
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1645 A.D. [411] RANGEL (Francisco), Soc. Jesus. Carta do Padre Francisco 
Rangel da Companhia de Jesus para o P. Provincial de Portugal em que se 
refere o martyrio de sinco Religiosos e se contaéo outros casos memoraveis. 


Small 4to, crimson levant morocco, gilt, g.e., by Rousselle. 


Lisbon, Domingos Lopes Rosa, 1645. WoT 


This scarce publication contains the text of a letter written from Macassar to 
the Jesuit Provincial for Portugal, giving an account of the martyrdom of five 
Jesuits in Japan, who had travelled thence from Manila in 1642. They were: 
Padres Antonio Robino, Alberto Menchisque, Diogo de Morales, Antonio Capechi, 
and Francisco Marques. The writer, Padre Francisco Rangel, was a native of 
Oporto, and went out to India, Tonkin, and China as a Jesuit misSionary. He died 
at Macao in 1660. 

Father Rangel reports the rumour.that the Shogun of Japan, hearing that the 
Portuguese had cast off the Spanish yoke, had summoned the Jesuits to confirm that 
fact and that it was now believed that the Christian persecution in Japan might 
cease. He also states that the Christian faith had been approved in China by Royal 
decree. 


1646 A.D. [412]COUTO (Diogo do). Decada X da Historia da India feita por 


Diogo do Couto, Chronista-mor da Asia. [Portuguese manuscript]. 


729 pp., folio, old calf. 4th March, 1646. {£31 Ios. 


The tenth Decade of Diogo do Couto’s famous history of India, transcribed 
thirty years after the author’s death by Vicente Borges Pacanha, according to a 
note on the verso of the last page. 

The period covered by the manuscript is from 1581 to 1588, during which 
time the Conde Dom Francisco Mascarenhas and Dom Duarte de Menezes were 
Viceroys of India. Among the events described are the extensions of Raja Singha’s 
power in Ceylon and his attack on Colombo, attack on Malacca by the King of 
Achin, operations against the Malabar pirates, war between Turkey and Persia, 
etc., etc. , 


1646 A.D. [413] CROW (Sir Sackvile). Subtilty and Cruelty: or a True Re- 
lation of the Horrible and unparalleld abuses and intolerable Oppressions, 
exercised by Sir Sackvile Crow, His Majesties Ambassador at Constantinople, 
and his Agents, in seizing upon the Persons and Estates of the English Nation 
resident there, and at Smyrna, etc. 


Small 4to. Half morocco. 


London, Printed by R. Cotes, 1646. £9 9s. 


‘In the year 1638 the Governor and Company of Merchants of Engiand trad- 
ing into the Levant Seas, made choice of Sir Sackvile Crow, to reside at Constanti- 
nople for negotiating of their affairs; and for the better affecting thereof, and for the 
Honor of his Majesty and this Nation, he was dignified by his Majesty with the 
title and authority of his Ambassador to the Grand Signor.’’ The above proceedings 
were started owing to the cruelty of Sir Sackvile Crow and his not keeping within 
the articles of the original agreement. ; 
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1646 A.D. [414| Subtilty and Cruelty: or a True Relation of Sr. Sackvile Crow 
his Designe of seizing and possessing himselfe of all the Estate of the English: 
in Turkey. With the Progresse he made, and the Meanes he used in the 
execution thereof. 


Manifested by sundry Warrants, Instructions, and Letters under his 
owne hand and Seale, and by other evidence. 


Small 4to, mottled calf. (London, c. 1646). £7 Ios. 
1646 AD. [415] ROMANO (Antonio Tobias). Relacion Verdadera, en la qual 


se contienen los Grandes prodigios, portentos, tempestades, y Sefiales del cielo, 
sucedidos en la gran Ciudad, y Corte de Constantinopla. 


Small gto, 4 pp., half morocco. 
Madrid, Diego Diaz de la Carrera, 1646. £338. 


An account of the terrible storms, etc., which happened at Constantinople on 
May 7th, 1646, written by an Italian from Rome who was a slave among the Turks. 


1646 A.D. [416] BOTELLO DE CARVALLO (Miguel). Rimas Varias y 
Tragi-comedia del Martir d’Ethiopia. 


8vo, half morocco (wormed at end), 


Rouen, Lorenco Maurry, 1646. po 35. 

Not in Salva. Gallardo, No, 1469. Palau’s Manual, Vol. I, p. 257. 

The volume contains some sonnets, elegies, and dedicatory poems; together 
with a tragi-comedy entitled Hl Martir de Ethiopia. In addition, there are some 
sonnets to the author, including one from Antonio de Sousa de Macedo, who played 
an important part in the diplomatic negotiations between Mazarin and Portugal; 
was the Portuguese Minister resident in England at the outbreak of the Civil War; 
and did his utmost to help Charles I against Cromwell. The author of this book 
was a captain in the Portuguese army; and secretary to Don Vasco Luis de Gama, 
Conde de la Vidiguera (a descendant of the Great Vasco da Gama, and the contem- 
porary Portuguese Ambassador in Paris), to whom the work is dedicated. Most 
of Botello’s works were written in Spanish, and iricluded some celebrated pastoral 
romances. 


1646 A.D. [417| GOUVEA (Padre Antoine de). Relation des Grandes Guerres 
| et Victoires obtenues par le Roy de Perse Cha Abbas contre les Empereurs de 
Turquie Mahomet et Achmet, etc. 


4to, old calf, arms on sides. 


Rouen, Nicolas Loyselet, 1646. ia kas. 


1646 A.D. [418] (JANSSON). Mar di India. 


Engraved coloured map of the Indian Ocean and surrounding parts of 
Africa, Asia, and Australia. 


Size 22 by 17 inches. Amsterdam, 1646. he: TOS: 
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1646 A.D. [419] HONDIUS (H.). India, quae Orientalis dicitur, et Insulae 


adiacentes. 


Engraved coloured map of India, East Indian Archipelago and parts of 
Australia, with small engravings of ships. 


Size 19 by 15%4 inches. Amsterdam, 1646. Fhe eo 


1646 A.D. [420] JANSSON (J.). China, veteribus Sinarum Regio, nunc Incolis 


Tame dicta. ; 
Engraved coloured map of China and Japan, with small engraved ships. 
Size 20 by 16 inches. Amsterdam, 1646. {I 15s. 


1646 A.D. [421] JANSSON (J.). Guinea. 


Engraved coloured decorative map of West Africa, with small engrav- 


ings of galleon’s, sharks, elephants, lions and monkeys, and a decorative 
title-piece. 


Size 21 by 15 inches. Amsterdam, 1646. £1 15s. 


1646 A.D. [422] HONDIUS (H.). Asia, recens summa cura delineata. 
Engraved coloured map of Asia, with small engravings of ships, etc. 
Size 20 by 15 inches. Amsterdam, Jansson, 1646. bess 


1646 A.D. [423] (JANSSON). Indiae Orientalis nova descriptio. 


Engraved coloured map of the Malay Peninsula and East Indian Archi- 
pelago. 


Size 20 by 15 inches. Amsterdam, 1646. He 10s. 


1646 A.D. [424] JANSSON. Magni Mogolis Imperium. 


Engraved coloured map of Northern India, with small engravings of 
elephants, lions and camels. 


Size 20 by 15 inches. Amsterdam, 1646. fs S08. 


1646 A.D. [425] (JANSSON). Insula Zeilan, olim Taprobana; nunc incolis 


Tenarisim. 


Engraved coloured decorative map of Ceylon, with ships, coloured title- 
piece and vignette. 


Size 20 by 16% inches. Amsterdam, 1646. FAS 
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1646 A.D. [426] (JANSSON). Persia, sive Sophorum Regnum. 


Engraved coloured map with a small galleon and 4 coloured figures of 
Persians. 


Size 19 by 15 inches. Amsterdam, 1646. ie SS. 


1646 A.D. [427] (JANSSON). Sinus Gangeticus; vulgo Golfo de Bengala, nova 
descriptio. 


Engraved coloured map, with decorative title-piece of the Gulf of Bengal 
and the adjacent parts of India and Burma. 


Size 22 by 18%4 inches. Amsterdam, 1646. uss 


1646 A.D. [428] JANSSON. Turcicum Imperium. 


Engraved coloured map, with decorative title-piece and ships, of the 
Turkish Empire, including Asia Minor, Egypt, Arabia and Persia. 


Size 21 by 17 inches. Amsterdam, 1646. Ty SS: 


1646 A.D. {429| (JANSSON). Insularum Moluccarum Nova descriptio. 
Engraved coloured map of the Moluccas from the Jansson Atlas, with 
small engravings of whales and ships. 


Size 20 by 1514 inches. Amsterdam, 1646. neers: 


1648 A.D. [430] NECK (Jacob van), WARWYCK (Wybrand van), & 
WEERT (Sebald de). | Waerachtigh Verhael van de Schip-vaert op Oost- 
Indien, Ghedaen by de acht Schepen, onder den Heer Admirael Jacob van 
Neck, en de Vice-Admirael Wybrand van Warwijck,.van Amsterdam gezeylt 
in den jare 1598. 

Hier achter is aen-ghevoeght de Voyagie van Sebald de Weert, naer de 
Strate Magalanes. 


Woodcut of two sailing ships on title, & folding plate containing 6 en- 
graved views. 


Small 4to, half calf. Amsterdam, Joost Hartgerts, 1648. £10 Ios. 

Sabin 46712. 

Sebald de Weerdt left the Meuse on June 27, 1598, and proceeded first with 
the expedition against the Cape Verde Is., being himself instrumental in the cap- 
ture of the Ishe of Santiago. At Cape Lope Gonzalvez he was nearly murdered by 
the natives. He next sailed across to the Straits of Magellan, and for a long time 
tried unsuccessfully to make his way into the Pacific Ocean and so to the East 
Indies, but the storms continually drove him back. Whilst in the Straits he met 
the expedition under Olivier de Noort. Finally he decided to return, after the loss 
of his other vessels. On the way back he discovered three small islands off the 
Falklands Isles, which he named Sebald’s Isles, and which were afterwards renamed 
the Jason Isles by Macbride. 

The expedition under Neck and Warwyck went to Madagascar, Cerne (renamed 
by Warwyck, Mauritius), Bantam, the Moluccas, Java, Amboyna, ete. 
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1648 A.D. [431] NOORDT (Olivier van). Journal van de wonderlijcke 


Vooyagie door de Straet Magalanes, . . . in’t Jaer 1598. Etc. 
Shipping vignettte on title and 7 illustrations. 
4to, new half red levant morocco, gilt, g.e. 


Amsterdam, G. J. Saeghman, circa 1648. | £8 8s. 


Olivier van Noordt was appointed by a Dutch merchant company to conduct 
a voyage round the world and to prey on Spanish and Portuguese shipping. He 
met with a series of troubles, all his vessels, save one, were lost or deserted him, 
the crews mutinied and gave him endless trouble. He, however, sailed through the 
Straits of Magellan, up the coast of South America, and across the Pacific to the 
Mariana Islands and back to Holland round the Cape of Good Hope, but did not 
make any new geographical discoveries. 


1648 A.D. [432] SPILBERGEN (Joris van). Journael van de Voyagie Gedaen 


met ses Scheepen, door de Straet Magalanes, naer de Molucques . . . in 
den Jare 1614-17. 

Shipping vignette on title, engraved portrait, and 8 illustrations of 
shipping scenes, etc. | 


Ato, new: half blue levant morocco, gilt, g.e. 


Amsterdam, G. J. Saeghman, circa 1648. £8 8s. 


Spilbergen had conducted a successful expedition to the Hast Indies in 1602-3, 
and in 1614 the Dutch East India Company gave him the command of six vessels 
with orders to sail to the Molucca Islands via the. Straits of Magellan. After 
various mutinies and other difficulties, he sailed through the Straits and along the 
Coast of Peru, committing many depredations on Spanish ports and shipping. In 
November, 1615, he commenced his voyage across the Pacific. He discovered 
several small islands, and finally arrived at the Ladrone or Mariana Islands, then 
sailed to the Philippines and the Dutch East Indies, where he took on board the 
crews of Le Maire and Schouten, whose vessels had been confiscated. He arrived 
back in Holland on July Ist, 1617. 


1648 A.D. [433] L. (W.). | Newes from Turkie, or, a true Relation of the 


passages of the Right honourable Sir Tho. Bendish, Baronet, Lord Ambassa- 
dour with the Grand Signeur at Constantinople, his entertainment and recep- 
tion there. Also a true discourse of the unjust proceedings of Sir Sackvile 
Crow, former Ambassador there, against the English Merchants, his contest 
with the present Lord Ambassador, and Sir Sackviles imprisonment, and in 
his returne, his wretched betraying the captain of the ship, and some Eng- 
lish Merchants, at Alicant in Spain, to the Inquisition; Lastly his Commit- 
ment to the Tower of London, where he now is. 


Sm. 4to, morocco. 


London, Printed for Humphrey Blunden, 1648. £8 §s. 
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1648 A.D. [434] NECK (Jacob van) Journael van de tweede reys, gedaen by 
en Heer Admirael Jacob van Neck, naer Oost-Indien, met ses scheepen in 
den Jare 1600. 


Shipping vignette on title and various engravings in the text. 
4to, half levant morocco, gilt, g.e. 
Amsterdam, Saeghman, circa 1648. i LO 68. 


Account of Admiral van Neck’s second voyage to the East Indies. 


1648 A.D. [435] Oost-en West-Indische Voyagie; door de Strate Magellanes 
naer de Moluques, met ses schepen onder den Commandeur Joris Metheneeit 
Als mede de wonderlycke Reyse ghedaen door Willem Cornelisz Schouten 
van Hoorn, en Jacob le Maire, in den Jaere 1615-1617. 


With a shipping vignette on title and one folding plate containing six 
illustrations. 


Two parts in one volume. Small gto, boards. 
Amsterdam, Joost Hartgerts, 1648. £6 6s. 


Margin of the second part slightly wormed. 


1649 A.D. [436] MANRIQUE (Padre Sebastian). Itinerario de las Missiones 
| que hizo el Padre S. M. Religioso Eremita de S. Agustin. . . . Con 
una Summaria Relacion del Grande y Opulento Imperio del . . . Gran 


Mogol y de otros Reys Infieles. 


With engraved pontifical vignette on title-page [probably the arms of 
Cardinal Pallotto, to whom the work is dedicated]. 


First Eprtion. 4to, full blue levant morocco gilt, inside dentelles, g.e., 


by David. Rome, Francisco Caballo, 1649. £25 


Palau’s Manual V, 36. Not in Salva. 

This work contains a wealth of historical and geographical information and 
charming descriptions of the natural and artificial wonders; the political, social and 
religious conditions in the cities of India, Ceylon, Cochinchina, China, Philippines, 
etc., through which this writer passed in the course of his travels as an Augustinian 
missionary in the Far Kast. ; 

Padre Sebastian Manrique was a Portuguese, born circa 1590 at Oporto, but 
wrote his book in Spanish. At an early age he went to the Augustinian Convent 
at Goa, and spent thirteen years as a missionary in Bengal, returning later to Rome, 
where he became Procurator-General for Portugal. He was assassinated by his 
servant when setting out upon an apostolic mission to London circa 1664. 


1649 A.D. [437] DITTO. Another Copy. 
Folio, vellum. Rome, 1649. f 2 
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1650 A.D. [438] CARDIM (Antonio), Soc. Jesus. Elogios, e ramalhete de 
Flores borrifado com o sangue dos religiosos da Companhia de Jesu, a quem 
os tyrannos do Imperio de Jappao tiraraé as vidas por odio da Fé Catholica. 


Com o Catalogo de todos os Religosos, e seculares, que por odio da 
mesma Fé forad mortos naquelle Imperio, até o anno de 1640. 


With the large folding plate of martyrs, 84 engraved portraits of other 
European and Japanese Martyrs, and 2 extra plates. (Without the small map). 


4to, bound by Riviere in full green levant morocco, gilt, inside dentelles, 


g.e. Lisbon, Manoel da Sylva, 1650. £35 


Father Cardim, a Portuguese Jesuit, was the Procurador General of the 
Jesuits for the Province of Japan. 


The large folding plate shows 61 martyrs being decapitated by Japanese 
executioners, the names of each being given. Of these 40 were native Japanese 
converts and four were Portuguese Envoys from Macao. 


The 84 full-page plates show the Jesuit Missionaries, most of them being 
martyred or tortured; their names are as follows: Father Xavier; Francisco 
de Carriam; Gregorio de Carvalhal; Theodoro Manteles; Joseph Furnaleto; Saint 
Paulo Michi, a Japanese (crucifixion); St. John Soan (crucifixion); St. Diogo 
Kisai, a Japanese (crucifixion); Diogo de Mesquita; Antonio-Francisco Critana; 
Mancio Taicico, a Japanese; Paulo Rioin (a Japanese); Mathias Sangié (a Japanese) ;. 
Andre Saito; Mancio Missoguci (a Japanese); Mancio Firabayaxi; Baptista Machada 
(beheaded); Leonardo Kimura, a Japanese (burnt alive); Ambrosio Fernandes; 
Manoel Barreto; Joam da Fonseca; Agostinho Ota (decapitation); Carlos Espinola 
(burnt alive); Sebastiam Kimura (burnt alive); Antonio Kiuni (burnt alive); Pedro 
Sampo, a Japanese (burnt alive); Goncalo Fusay, a Japanese (burnt alive); Miguel 
Kumpo, a Japanese (burnt alive); Thome Acafoxi, a Japanese (burnt alive); Luis 
Cavara, a Japanese (burnt alive); Joam Chungocu, a Japanese (decapitated) ; 
Camillo Constancio (burnt alive); Pero Paulo Navarro (burnt alive); Dionisic 
Frigixima, a Japanese (burnt alive); Pedro Onizuca, a Japanese (burnt alive); 
Hieronymo de Angelis (burnt alive); Simo Yempo (burnt alive); Diogo Carvalho. 
(drowned); Miguel Carvalho (burnt alive); J. Baptista de Baeca; Gaspar: 
de Castro; Francisco Pacheco (burnt alive); Baptista Zola (burnt alive); Balthezard 
e Torres (burnt alive); Gaspar Sandamatzu, a Japanese (burnt alive); Vicente Caun, 
a Korean (burnt alive); Pedro Rinei, a Japanese (burnt alive); Paulo Xinsuke (burnt 
alive); Joam Kisacu, a Japanese (burnt alive); Miguel Tozo (burnt alive); Thome 
Tzugi, a Japanese (burnt alive); Miguel Xuccan; Miguel Nacaxima; Antonio Pinto 
(burnt alive); Matheus de Couros; Thome Nixifori, a Japanese (burnt alive); 
Niculao Kean Fucunanga (hanged upside down); Manoel Borges (hanged upside 
down); Joseph Reomvyy (hanged upside down); Ignacio Kindo (hanged upside down); 
Antonio Giannoni (hanged upside down); Joam Kidera (hanged upside down) 
Diogo Tacuxima (burnt alive); ete. 


. 
> 
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1650 A.D. [439] HUNT (Lt.-Col. Robert). The Island of Assada, near 
Madagascar impartially defined; Being a Succint, yet Plenary Discription of 
the Scituation, Fertility, and People therein Inhabiting. Cleerly demonstrat- 
ing to the Adventurer or Planter, the right way of disposing his Adventure 
to his most commodious advantage; Advising People of all degrees, from the 
highest to the lowest, how suddenly to raise their Estate and Fortunes. 


8 pp., small 4to, full blue morocco, g.e., by Riviere. 
London, 1650. ton 125: 


A curious and scarce little work. Hunt refers to his having been Governor 
of Providence Island (i.e. New Providence Island in the Bahamas which had been 
settled in 1629, although Spain retook it in 1641), since when he had been waiting 
for an opportunity of making a similar settlement elsewhere, for the glory of God 
and his native country. He had decided on the Island of Assada, near Madagascar, 
which he compares with Barbados as to situation, but considers the cost of planting 
to be only about a tenth of what it would be there. Assada was situated near the 
northern extremity of Madagascar, about nine miles off the Western coast. He 
considered it a much more favourable position than the settlement which had 
previously been attempted at St. Augustin’s Bay in the S.W. of the island, and a 
good point of call for English shipping between England and India. ‘Top margin 
restored, not affecting the text. 

Not in the John Carter Brown Library Catalogue. 


1650 A.D. [440] KORAN. _ Beautifully written manuscript in Arabic, with 
double-page illuminated title in gold, red, and blue, and narrow gold border 
to each page. 


12mo, English binding of straight-grain morocco, gilt, g. e. 
Circa 1650. fi2 128. 


‘*On THE GREAT AND GLORIOUS PROGRESS OF THE CHRISTIAN RELIGION 
IN THE KINGDOM OF CHINA.”’ 


1650 A.D. [441] PICOLOMINI (Father Francisco). Copia de una carta, 
escrito por el R. P. Francisco Picolomini, General de la Compafiia de Jesus, 
al P. Francisco de la misma Compaifiia, y Provincial de Aragon, sobre los 
grandes y gloriosos progressos de la Religion Christiana, en los Reynos de la 


China. 
4 pp., small 4to, half morocco, g. e. 
Seville, Juan Gomez de Blas, 1650. £10 Ios. 


An interesting Missionary letter from China relating the events there in the 
. middle of 1650. 


1650 A.D. [442] DITTO. Another Edition. 
4 pp., small 4to, half morocco, g. e. 
Madrid, Diego Diaz, 1650. Pte LOS: 
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1650 A.D. [443] PICOLOMINI (Padre Francisco). Copia de una carta. . . 
sobre los grandes y gloriosos progressos de la Religion Christiana en los 
Reynos de la China. 


4 pp., small 4to, half morocco, g.e. 
Madrid, Diego Diaz, 1650. £10 Ios. 


This publication gives the text of a letter, dated 8th September, 1650, from 
the Jesuit General in Rome to the Jesuit Provincial of Aragon, Padre Francisco 
Franco, incorporating the latest news received from China and Tonkin, from Padre 
Antonio Barrades and other Jesuit missionaries in the Far East, describing the 
progress of Christianity, and the favourable reception accorded to the Fathers by 
the Chinese Emperor. 


1650 A.D. [444] [WITHERS (Rodert)]. A Description of the Grand Signor’s 


Seraglio, or Turkish Emperour’s Court. 


12mo, calf. London, Jo. Martin, and Jo. Ridley, 1650. I fe 158. 


Robert Withers lived for some years in Turkey, and through the favour of the 
English Ambassador he was able to procure admission to the Seraglio. 


1651 A.D. [445| LAVANHA (Joao Baptista), etc. Roteiros para varios pontos 


da Asia, Africa, e America. 


Original manuscript in Portuguese for the use of Navigators sailing 
from Portugal to India, containing sailing directions for the coast of Brazil, 
Africa, Madagascar, India, the Malay Peninsula, etc., with further brief 
details concerning the Navigation across the Pacific to Mexico and Cali- 
fornia by way of Formosa and Japan. 


With g coloured manuscript ‘pores maps of part of Brazil; Madagas- 
car & adjacent coast of Africa, Madagascar, Mozambique, etc., and a coloured . 
compass. 


Small 4to, 328 pp., calf. Curca 1651. £125 


An important manuscript on navigation to the Far East, apparently based on 
the work of various Portuguese authorities, and particularly on the work of Jodo 
Baptista Lavanha, the famous early Portuguese authority on the Art of Navigation. 


Pages 97-112 relate to Brazil. 
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1651 A.D. [446] ANDRADA (Jacinto Freyre). Vida de Dom Joad de Castro 


quarto viso-rey da India. 


With frontispiece and a very fine engraved portrait of Dom Joao de 
Costro, Fourth Viceroy of India, also a full-page woodcut engraving of a 
miraculous cross. 


First Eprrion. Folio, bound by Rousselle in full brown levant morocco, 


gilt back, inside dentelles and edges. 
Lisbon, no Officina Craesbeeckiana, 1651. £10 Ios. 


Innocencio, Ja. 20 (C.). 

A particularly fine copy of this work on one of Portugal’s great heroes. The 
author, Jacinto Freyre Andrada, was a native of the town of Beja; a secular priest; 
attached to the University of Coimbra; and Abbot of Sancta Maria das Chans, 
which was then considered the wealthiest and most powerful benefice of Portugal. 

Dom John de Castro (1500-48) was a brilliant Portuguese leader in India and 
Ceylon. He overthrew the King of Cambodia; defeated the great army under Adhel 
Khan, captured Broach and Malacca and invaded Ceylon. He was a great friend 
of St. Francis Xavier, who attended him at his death. 


1651 A.D. [447] DITTO. Another copy. 


Folio, original vellum. Lisbon, 1651. ers. 


1651 A.D. [448] Suma del estado del imperio de Ia China, y Christiandad del, 
por las noticias que dan los Padres de la Compaftia de Jesus, que residen en 
aquel Reyno, hasta el afio de 1649. Etc. 


4 pp., folio, half morocco, g. e. 
Madrid, Pablo de Val, 1651. £6 6s. 


‘* An account of the state and Christianity of the dominion of China, taken 
from the reports of the Fathers of the Company of Jesus, living in that country, 
up to the year 1649.”’ 

‘‘ Also the revolts and rebellions of great China, giving a full account of the 
state of Christianity in those Provinces from the letters by the Superiors of the 
Jesuit Fathers to those in the Philippines, from the year 1648—1649.”’ 


1651 A.D. [449{ PICOLOMINI (Francisco). Copia de una Carta nae 
sobre los grandes, y gloriosos progressos de la Religion Christiania, en los 


Reynos de la China. 
Small 4to, 4 pp., Aalf morocco. 


Seville, Juan Gomez Blas, 1651. 5158. 


Copy of a letter sent by Father Francisco Piccolomini, the General of the 
Society of Jesus, to the Provincial of Aragon, Father F. Franco, concerning the 
progress of the Christian religion in China. 
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1651-3 A.D. [450] RHODES (Alexandre de), Soc. Jesus. Histoire du Royaume 
de Tunquin, et des Grands, Progrez que la Predication de |’Evangile y a fats 
en la conversion des Infidelles. 1627-1646. Together with: — Divers 
Voyages et Missions du P. Alexandre de Rhodes en la Chine, & autres 
Royaumes de l’Orient, avec son retour en Europe par la Perse & l’Armenie. 


With a folding map. 

2 works in 1 volume. Contemporary calf, gilt back. 

Lyons, Jean Baptiste Devenet, 1651, and Paris, Sebastien Cramotsy, 1653. 
{10 Ios. 


Father Rhodes was born at Avignon in 1591, and joined the Jesuits in 1612. 
He left six years later for Macao, and applied himself especially to the study of 
languages, being sent to Tongking, Indo-China, where his labour met with great 
success. Passing to Cochin-China he was imprisoned and banished. On his return 
to Rome he obtained permission to establish a new Mission in Persia, and died at 
Ispahan in 1660. 


1652 A.D. [451] FERNANDEZ (Antonio). Vida da santissima Virgem 


Maria. 
With woodcut on title-page. 
4to, calf. 
Goa, Impresso no Collegio de Sam Paulo, da Companhia de Jesu, 1652. 


(Sze ILLUSTRATION, OpposiITE). £52 ios. 


This is one of the rarest and most valuable productions of the Jesuit private 
press in Goa. /Innocencio, the Portuguese bibliographer, confessed that he had 
never seen a copy, but wrote that a bibliophile had been mentioned to him who had 
once possessed a copy. Our copy is in very good condition, and it is extraordinary 
that even one copy of a work of this nature should have escaped to the present time. 

We can only trace the existence of one other copy. 


1652 A.D. [452] (ANJOS, Manoel dos). Historia Universal, em que se des- 
crevem os Imperios, Monarchias, Reynos, & Provincias do Mundo, com muitas 
cousas notaveis, que ha nelle. | 

Small 4to, calf. Cotmbra, Manoel Dias, 1652. £5 5s. 


A scarce Portuguese cosmography, relating especially to Ethiopia, Egypt, 
Morocco, India, Persia, Ormuz, China, and Japan. 


1652 A.D. [453] Relacion de la vitoria . . . del Rey de Polonia contra 
el sran Can: 


4 pp., folio, half morocco. Milan, Julian de Paredes, 1652. £3 10s. 


A contemporary relation of the Polish victory at (?) Breteno against the allied 
troops of the Cossacks and Tartars under the Great Khan. 


VIDA DA SAN 
TISSIMA VIRGEM. 


MARIA MAY DE DEOS, 
Scnhora Noffae 





CO*Ppotto pello Padre Antonio Fernandez 
Da Companhia de IESVS Portugucz 
| natural de Lixboa. 
Em Goa cd licenga dos Inquifidoress & Ordinarto- 
lmpreffo no Collegio de Sam Paulo da Companhia 
dc JESV: Anno de 16$2-. 


Printed at the Jesuit College in Goa in 1652. 
See Item No, 451. 
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1653 A.D. [454] MANRIQUE (Padre Sebastian). Itinerario de las Missiones 
del India Oriental. 


With engraved pontifical arms on title-page. 


4to, full blue levant morocco, gilt lines on sides, full gilt panelled back, 
inside dentelles, g.e., by David. é 
Rome, a la instancia de Guillelmo Halle, 1653. £21 


Palau’s Manual V, 86. The second edition of Father Manrique’s travels in 
the Far East, as an Augustinian missionary. 


1653 A.D. [455] LA BOULLAYE LE GOUZ (le Sieur de). Les Voyages et. 
Observations du Sieur de la Boullaye le Gouz, Gentil-homme Angevin. 

Very fine engraved portrait and numerous quaint woodcut plates & 

illustrations, based on early Indian & Persian Miniatures, etc., & including 

an amusing view of the perilous position of the Ark at the summit of Mount 


Ararat. 
Thick 4to, doards. Paris, Clouster, 1653. £5 55. 
A very scarce and curious book of travels. The author visited the Near East, 
Armenia, Persia, and India, in addition to various parts of Europe. A long 


account of his travels in Persia is given and also a description of Ormuz. Towards 
the end he gives lists of the various friends he made in different countries. 


1653 A.D. [456] RHODES (Father Alexander. de). Divers Voyages et 
Missions du P. Alexandre de Rhodes en la Chine, & autres Royaumes de 
l’Orient, avec son retour en Europe par la Perse & l’Armenie. 


4to, original calf, with arms on sides of Bénigne Le Ragois de Breton- 


Villiers (1657-1700), rebacked. | 
Paris, Sebastien Cramotsy, 1653. parss, 


Father Rhodes was born at Avignon in 1591, and, joining the Jesuits in 1612, 
left six years later for Macao. He applied himself especially to the study of 
languages, and was sent to India China, meeting with great success in his labours. 
Passing on to Cochin-China, he was imprisoned and banished. He returned to 
Rome via Persia and Armenia, landing in the Persian Gulf of Comoran near Ormus, 
and visiting Shiras and Ispahan, where he remained for threa months. When in 
Europe he wrote an account of his travels, several chapters of which relate to 
Persia. His journey through Persia evidently impressed him, for he obtained 
permission to establish a new mission there, returning from Rome for that purpose. 
He died at Ispahan in 1660. 


1653 A.D. [457| LITHGOW (William). Willem Lithgouws 19 Jaarige Lant- 


BSS uyt Schotlant nae de vermaerde deelen des Werelts Europa, Asia en 
rica. 


Finely engraved frontispiece and 6 plates, some in the text. 
4to, original vellum. Amsterdam, Jacob Benjamin, 1653. L233, 
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1655 A.D. [458] TERRY (Edward). A Voyage to East-India. Wherein some 
things are taken notice of in our passage thither, but many more in our abode 
there, within that rich and most spacious Empire of the Great Mogol. Mix’t 
with some Parallel Observations and inferences upon the storie, to profit as 


well as delight the Reader. 
Engraved portrait, folding map of India, & 4 plates. 
First Epition. Thick 12mo, original calf. London, 1655. 12 12s. 


1656 A.D. [459]. Feliz Sucessco . . . en Africa, en las placas de Oran y 


Mazalquivir. 
4 pp., folio, half morocco, t. e. g. 
Seville, Juan Gomez de Blas, 1656. £4 4s. 


An account of the successful exploits of the Spaniards at Oran and Mazalquivir 
under the Governor of Tunis, Marques de San Roman. In addition, thers is an 
interesting extract from a relation sent to Venice in 1656, in which the Spanish 
Ambassador refers to negotiations which are going on in Europe in connection with 
Mo of the House of Stuart in Great Britain. [Charles II returned in 
1660. 

There is an account of the campaign between the Turks and Venetians by 
land and sea, when the Venetians were much harrassed; and a relation from Malta, 
stating that Prince Osman Ottoman, the young son of the Sultan, had been taken 
prisoner by the Knights of Malta in 1644, His capture had resulted in the war 
with the Turks in Candia, but the child had never been claimed against ransom. 
He had been brought up by the Catholic priests in Malta, and had converted to 
Christianity. 


1656 A.D. [460] Politicall Reflections upon the. Government of the Turks. 

| Nicolas Machiavez. The King of Sweden’s Descent into Germany. The 
Conspiracy of Piso and Vindex against Nero. The greatness and Corrup- 
tion of the Court of Rome: The Election of Pope Leo the XI. The Defec- 
tion from the Church of Rome. Martin Luther Vindicated. 


12mo, original calf. 


London, Printed by J. G. for Richard Royston, 1656. £1 5s. 


1656 A.D. [461] Politicall Reflections upon the government of the Turks. 
Another Edition, differing in setting up from the former. 


12mo, original calf. London, Printed by J]. G. for Thomas Robinson, 
1656. £ILRs: 
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1657 A.D. [462] HEYLYN (Peter). Cosmographie in foure Bookes, contayn- 
ing the Chorographie and Historie of the Whole World. 


Fine engraved title and folding maps of Europe, Asia, Africa and 
America. 


Thick folio, old original calf. London, Henry Seile, 1657. £4 4s. 


1658 A.D. [463] SAA DE MENESES (Francisco de). 


Poema heroico. 


SECOND EDITION. 


Malaca conquistada. 


Small 4to, bound by Rousselle in full blue levant 
morocco, gilt lines and rich gilt toolings on sides, full gilt panel back, inside 
dentelles, g.e. Lisbon, Paulo Craeesbeck, 1658. 
Innocencio, Fr., 1779 (C.). 
Innocencio ranks this, the second edition, before the first. 
‘‘ This is a reprint of the first edition, made when the author was well 
advanced in years, consequently there are various alterations and additions; for 


instance in the first book there are fourteen extra stanzas, thus the second edition 
is more valuable than the first.’’ 


i I2tIos, 


1658 A.D. [464] DITTO. Another Copy. 


4to, half vellum. Luisbon, 1658. if 7 “TOS. 


1658 A.D. [465] PISON (G.) De Indiae Utriusque re Naturali et Medica. 
Engraved title-page and many hundred woodcuts of plants, birds, fish 


and animals. 


Folio, old calf. Amsterdam, Elzevir, 1658. {10 tos. 


1658 A.D. [466] El Mufti de Constantinopla al Emperador de los Turcos . . 
oracion. 


7 pp., folio, half morocco. |Spain, c. 1658]. Les: 

This is a Spanish translation of a letter addressed by the Mufti of Con- 
stantinople to the Sultan, from Adrianople, 2nd March, 1658. ‘The writer comments 
bitterly upon the corruption of the Turkish Court by the Venetian emissaries, and 
endeavours to spur the Sultan into action by reminding him of the great Ottoman 
fleets which fought against the Christians in the sixteenth century; and of the 
Sultan’s potential power now, if the Turkish resources are not squandered by 
weaklings. 
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1658 A.D. [467| MARTINUS (Martin). Sinicae Historiae Decas Prima. Res. 
a gentis origine ad Christum natum in extrema Asia, sive Magno Sinarum 
Imperio gestas complexa. 

Small thick 4to, old vellum with clasps, rebacked. | 
Munich, L. Straubius, 1658. £2 5s. 


This volume contains an account of the various Emperors of China up to the 
time of the Christian Era. 


1658 A.D. [468] XAVIER (S. Francis). Gloriosos Triunfos do Grande 
Apostolo do Oriente S. Francisco Xavier, singulares favores deste novo Thau- 
maturgo para com alguas cidades d'Italia, principalmente para com hum 
menino da Cidade d’Aquila. Com hum excellente Elogio em nome da Cidade 
de Parma ao mesmo Santo. 


- 23 pp., small 4to, boards. Lisbon, 1658. Eas. 


1659 A.D. [469] WICQUEFORT (A. de). Relation du Voyage d’Adam 
Olearius en Moscovie, Tartarie et Perse. Augmentée en cette nouvelle edi- 
tion de plus d’un tiers. ‘Fogether with Vol. 2.  Suitte de la Relation du 
Voyage en Moscovie, Tartarie, et Perse. Avec celuy de I. A. de Mandelslo 
aux Indes Orientales. Contenant une description particuliere. de l’Indosthan, 


de Empire du Mogul, des Isles de l’Orient, du Japon, de la Chine, &c. 
With engraved maps. 
2 vols., thick 4to, fine copy in the original calf. 
Parts, Jean Dupuis, 1659. 55S 


1659 A.D. [470] PETAVIUS (D.). The History of the World; or, an Account 

of Time, Compiled by the Learned Dionisius Petawius. And Continued by 

. Others, To the Year of Our Lord, 1659. Together with A Geographicall 
Description of Europe, Asia, Africa, and America. 


With portrait and folding map. 
Small folio, old calf. London, Printed by J. Streater, 1659. ay aka: 


1659 A.D. [471] MARTINUS (Martin). Sinicae Historiae Decas Prima, Res 
a gentis origine ad Christum natum in extrema Asia, sive Magno Sinarum 
Imperio gestas complexa. 

12mo, old calf. Amsterdam, Blaeu, 1659. VigraGhy 


This is an account of the lives of the Emperors of China up to the time of the 
Christian Era, by one of the most famous of the Jesuit Missionaries. 
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1660 A.D. [472] TELLEZ (Baltasar) and ALMEIDA (Manoel de). Historia 
Geral de Ethiopia a alta ou Preste Joam, e do que nella obraram os Padres 
da Companhia de Jesus: Composta na mesma Ethiopia pelo Padre Manoel 


d’Almeyda . . . abreviada com nova releygam e methodo pelo Padre 
Balthezar Tellez. 


With a very curious engraved folding map and fine engraved frontis- 
piece. ‘Title-page in red and black. 
Folio, full crimson morocco, gilt border, back and edges. 


| Coimbra Manoel Dias, 1660. £42 


Salva’s own copy (No. 3411). According to this bibliographer, copies of this 
work are very rare, and it is almost impossible to find them complete with frontis- 
piece and map, as this one is. 

The title-page describes this history of Ethiopia as an abridged version of that 
which Padre Almeida wrote at the instance of the Jesuit General Padre Vitelleschi ; 
but Padre Tellez, as chronicler to the Society of Jesus, based his revised history 
on information also supplied by Padre Pedro Pays and Don Alfonso Mendes. Some 
authorities have attempted to explain the extreme rarity of this book by suggesting 
that the traveller, Bruce, destroyed all the copies that he found, and, imagining 
his own copy to be the sole one in existence, gave out plagiarized descriptions of 
places already mentioned by Tellez, as original information. 

Padre Manoel de Almeida was a Portuguese Jesuit, who was born at Vizeu 
in 1581, and died at Goa in 1646. He set out with a number of other Jesuit 
missionaries for the Far East in 1597; and from India proceeded to Ethiopia or 
Abyssinia in 1624, having been nominated Visitador to that country. He was 
obliged to leave the country when the Jesuits were expelled in 1634, and with his 
colleagues, suffered both torture and imprisonment. He afterwards became an offi- 
cial of the Inquisition at Goa, where he died. : 


1660 A.D. [473] DITTO. Another copy. 
Folio, original calf. Coimbra, 1660. f 31.108. 


A slightly different issue from the previous copy. The figures of natives to 
the right of frontispiece are here bareheaded and practically unclothed; in the other 
copy they are fully clothed and wear turbans. 


1661 A.D. [474] COUTO (Antonius de). Gentilis Angoliae fidei mysterius. 
4to, vellum. Rome, 1661. | £4 4s. 


A Catechism in parallel columns written in Latin, Angolese and Portuguese 
for the natives of Angola. 

Father Antonio de Couto, a Jesuit, was born in §. Salvador, the capital of 
Angola. He studied at the University of Coimbra and for many years was a 
missionary in the Congo, dying in 1666. The book was translated by Father 
Anthony Maria into Latin. | 


1661 A.D. [475] Gazete Nueva de las cosas mas notables, assi politicas, como 
militares, sucedidas en la mayor parte de la Europa, desde mediado del mes 
de Abril de este afio de 1661, hasta parte de Mayo del mismo. Estado de la 
Religion Catolica en los Reinos del Japon, China, y Tartaria. 

4to, half calf by Riviere. Madrid, 1661. {£3 Ios. 

This early Spanish newspaper begins in translation as follows :— 

‘The notices which the dispatch boat has brought from New Spain are as 
follows : That the fleet has arrived happily at the Provinces of New Spain, and that 


at Vera Cruz General Adrian Pulido and many other people nave died of a sick- 
ness, etc.”’ 


MAGGS BROS., 34 (9° 35, CONDUIT STREET, LONDON, W. 259 


1661 A.D. [476] CLUVERIUS (P.) Introductionis in Universam Geographi- 
cum Libri VI. 

With many interesting maps (some 46 in number), including a very 
fine folding map of America (showing California, etc.), and a fine large 
world map. 

4to, half calf, g.e. Amsterdam, 1661. aetOS, 

Sabin No. 13805. | 


1661 A.D. [477| FLACOURT (E. de). Relation de la Grande Isle Madagas- 
car, contenant ce qui s’est passe entre les Francois et les Originaires de cette 

Isle, depuis l’an 1642, jusques en l’an 1655-7. 
Composée par le sieur de Flacourt Directeur de la Compagnie Fran- 
goise de l’Orient, et Commandant pour sa Majesté dans ladite Isle et és Isles 


adiacentes. 
With large engraved map and ten other plates or maps. ; 
4to, contemporary vellum. Parts, Pierre L’Amy, 1061. Leas: 


With a library stamp on the first and last leaves. 


1663 A.D. [478] COLIN (Francisco). Soc. Jesu. Labor Evangelica, Minis- 
terios Apostolicos de los obreros de la Compafiia de Jesus, fundacion, y pro- 
gressos de su provincia en las Islas Filipinas, parte primera (all published). 
Sacada de los manuscriptos del P. Pedro Chirino. 


With very fine large folding map engraved in 1659 by Marcos de Orozco. 
Folio, half calf. Madrid, 1663. £28 


Father Colin entered the Jesuit Order in 1606; in 1625 he embarked for the 
Philippines and preached there for some time; at a later date he went to convert 
the natives of the Island of Mindanao. He died near Manilla in 1660. 

His work, which is of great importance, is partly based on the unpublished 
documents of Father Chirino. 

Scientificially considered, Colin’s work is the best book on the Philippines of 
the seventeenth century. It is the first work in which the oldest data of real value 
are given on the Flora, Fauna, Geography and Languages of the Archipelago. 

At the end there are some interesting biographical accounts of some Japanese 
nobles who took refuge in Manilla when they were expelled from Japan for having 
been converted to Christianity. 

An important book, with a fine impression of the scarce engraved map of the 
Philippines, and part of Borneo. 


1663 A.D. [479] PINTO (F. M.). The Voyages and Adventures of Ferdinand 
Mendez Pinto, a Portugal: During his Travels for the space of one and 
twenty years in the Kingdoms of Ethiopia, China, Tartaria, Cauchinchina, 
Calaminham, Siam, Pegu, Japan, and a great part of the East Indies. Where 
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Pinto (F. M.)—continued. 
he five times suffered Shipwreck, was sixteen times sold, and thirteen times 
made a-Slave, 
First Epririon in English. Folio, calf. 
London, ]. Macock, 1663. £8 Ios. 


1663 A.D. a TISSANIER (Father Joseph). Soc Jes. Relation du Voyage 
depuis la France, jusque ’au Royaume de Tunquin. Avec ce qui s’est passé 
de plus memorable dans cette Mission, durant les années 1658-60. 
First Epirion. 12mo, original calf, gilt back. 
Paris, Edmé Martin, 1663. £6 los. 


Father Tissanier describes his voyage from France to Portugal, and thence to 
Goa via the Cape of Good Hope. He next visited Macassar and Macao, and was 
finally sent to the Province of Tonkin in Indo-China. He gives an account of the 
Empire of Tonkin, its government, customs, idolatry, the work of the Missionaries, 
their banishment and imprisonment, etc. 


1664 A.D. [481] MARCO POLO. Reisen, . . . Beneffens de Histoire 
der Oostersche Lantschappen door Haithon van Armenien . . . Hier 
is noch by gevoegt De Reizen van Nicolas Venetus, en Jeronymus van St. 
Steven naar d’oostersche Landen, en naar d’Indien. 


With 5 engraved plates. 
3 parts in 1 volume. 4to, boards. 


Amsterdam, Wolfgang, 1664. £8 8s. 


The travels of Marco Polo, Haithon the Armenian, and Nicolas of Venice to 
the East. The second and third parts each have separate title and pagination. 


1664 A.D. [482] ANDRADA (Jacinto Freire de). ‘The Life of Dom John de 
Castro, the Fourth Vice-Roy of India. Translated by Sir Peter Wyche. 


Fine engraved portrait by W. Faithorne, and two plates. 
Small folio, old calf, rebacked. London, 1664. dS rose 


Dom John de Castro (1500-1548), the great Portuguese leader in India and 
Ceylon, overthrew Mahmoud, King of Cambodia, relieved Diu, defeated the great 
army under Adhel Khan, captured Broach, subdued Malacca, and invaded Ceylon. 
He was the friend of St. Francis Xavier, and died in his arms. 


1664 A.D. [483] CASTILLO (Antonio del). El Devoto Peregrino; Viage de 


Tierra Santa. 


Engraved title, 5 folding maps, and numerous engravings in the text. 


4to, old calf. Madrid, Imprenta Real, 1664. £4 4s. 
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1664 A.D. [484] Segunda Relacion del glorioso sucesso que han tenido las 


Armas del Emperador contra el Otomano. 
4 pp., folio, half morocco. 
Madrid, Andres Garcia, 1664. fp 8 (oe 


. Contemporary account of the success of the Poles, Germans and Croatines 
under the Imperial banner, against the Turks at St. Gothard, in August, 1664. 
Details are given of the casualties on both sides. The information is derived from 
a despatch sent by the German Emperor to his ambassador in Madrid. 


1665 A.D. [485] SILVA (Padre M. Antonio da). Sol do Oriente. S. Fran- 
cisco Xavier da Companhia de Jesu. . . . Do qual, como em breve 
Mappa, descreve os des annos de sua milagrosa vida no Oriente. 


16mo, levant morocco, tooled sides, gilt back, inside dentelles, ge by 
Rousselle, 


Lisbon, Antonio Craesbeeck de Mello, 1665. £21 


Innocencio No, A1501. 

A charming little book, consisting of a very full account of the ten years 
(1541-1551) spent by St. Francis Xavier in the Far East. The writer narrates the 
Saint’s experiences in India, Siam and Japan, introducing many interesting anec- 
dotes into his story of the great missionary’s life and that of his companions. He 
describes how some of the Eastern royalties were baptized, and how he contended 
with the opposition of some of the great men in Japan, although he enjoyed the 
protection and friendship of the King of Bungo. Appended are instructions for the 
religious rites to be performed during the Novena to St. Francis Xavier, beginning 
on 8rd March. 

___ The author was a Portuguese Jesuit, was born at Aveiro in 1605 and died in 
1666, at the Jesuit College at Santarem. 

Innocencio declares that the book is written ‘‘ with elegance, and the phrase- 

ology is pure and fluent.”’ 


1665 A.D. [486] GODINHO (Father Manoel), Soc. Jesu. Relacao do Novo 


Caminho que fez por Terra, e Mar, vindo da India para Portugal no Anno 


de 1663. 


Firsr Epirion. Small 4to, magnificent copy, bound in full maroon 
levant morocco, gilt back, sides, and edges, by Emile Rousselle. 


Lisbon, Henrique Valente de Oliveira, 166s. £15 158. 


This interesting work contains an account of the Journey of Father Manoel 
Godinho, the Jesuit, from India to Portugal by a new route, over land and sea. 
Much information is given concerning India; Persia; Arabia Felix, including Petrea; 
Island of Ormuz; Mesopotamia; Arabia Deserta. Father Godinho left the Jesuits 
on his return to Portugal in 1663. 

Brunet notices this work in his ‘‘ Nouvelles Recherches,’’ and states that it 
is very rare and wanting in the best collections of voyages. 
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1666 A.D. [487] MARIS CARNEIRO (Antonio). Roteirc da India Oriental. 
Com as emmendas que novamente se fizerao a elle. E acresentado com o 
roteiro da costa de Sofala, até Mombaca, & com os Portos, & Barras do Cabo 
de Finisterrae, até o estreito de Gibraltar, com suas derrotas, & demonstragoens. © 


With vignette on title-pages. 


4to, bound by Rousselle in crimson levant morocco, gilt lines on sides, 
inside dentelles, g.e. Lisbon, Domingos Carneyro, 1666. £15 15s. 

Innocencio, referring to this edition, says he had been unable to obtain it. 

This book, containing scientific instructions to pilots for the most convenient 
ship’s course from Portugal to India and back, was compiled by the chief cosmo- 


grapher of Portugal, in view of certain differences which had been observed by him 
and other pilots, in the movements of the compass. 


1667 A.D. [488] KIRCHER (Athanasius). China Monumentis qua Sacris 
qua Profanis, nec non variis Naturae & Artis Spectaculis, aliarumque rerum 
memorabilium argumentis illustrata. 


Engraved title, portrait and over 80 plates, maps, or other illustrations. 
First Eprrion. Folio, original calf. 


Amsterdam, Joannes Janssonius a Waesberge, 1667. £5 53. 
This work is divided into six parts, comprising :— 

Part I. Interpretation of the Nestorian inscriptions in China. 

Part II. Concerning various travels undertaken to China. Dealing with the 


travels of Marco Polo, Heython, Fathers Dorvile and Gruber, etc., from India, 
Persia, Tartary, Cathay, etc. 


Part III. The Arrival of Idolatry from the West, from Persia, and India into 
Tartary, China, and Japan. 


Part IV. Illustrations of the Curiosities in Nature and Art in China. 

Part V. Architecture and the Mechanic Arts among the Chinese. 

Part VI. Chinese Literature, Treating of the Chinese alphabet, and compar- 
ing the characters with those of Egypt, India, etc. [Illustrated with numerous 
plates, etc., of various forms of writing. 


1667 A.D. [489] DITTO. Another Edition. 
Folio, vellum. Antwerp, Jacob a Meurs, 1667. £5 5s. 


1667 A.D. [490] SILVA FIGUEROA (D. Garcias de). L’Ambassade en Perse, 
contenant la Politique de ce Grand Empire, les moeurs du Roy Schach Abbas, 
& une Relation exacte de tous les lieux de Perse & des Indes, etc. 


4to, original calf, arms on sides of Le Clerc de Lesseville, Comte de 
Brionde. 


Paris, Louis Billaine, 1667. J 303s: 
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1669 A.D. [491] Relacion de la persecucion que tubo la Iglesia en el Japon en 
dos afios, es a saber, desde el 1626 hasta el 1628. 


8vo, half vellum. 


Barcelona, Jacinto Andreu for Francisco Cormellas, 1669. £52 los. 
At the end of the book is to be found a list of the Martyrs who suffered 
death during this period of persecution in Japan, 1626-1628. A very rare relation, 
especially relating to the martyrdom of four Dominicans, two of whom were 


Spanish and four Japanese. Translated into Spanish from the Italian by Father 
Luis Juste. 


1669 A.D. [492] A Short and Strange Relation of some part of the Life of 
Tafiletta, the Great Conqueror and Emperor of Barbary. 
With engraved portrait. 
Sm. 4to, fine copy in calf. 
London, Printed by T. N. for Samuel Lowndes, 1669. £6 6s. 


1670 A.D. [493] [EANES (Gomes)]. Chronica dos feitos do Conde Dom Pedro 
e Meneses primeiro, Capitao que foi na cidade de Cepta. 
XVUth Century Manuscript in a clear hand on 164 leaves of paper, with 
manuscript coat of arms on title-page. 
Folio original vellum, gilt coat of arms on sides, gue. Ce 1670. £25 
A seventeenth-century manuscript of an historical account of the exploits and 
deeds of Dom Pedro de Meneses, Conde Viana, first Governor General of the city 
of Ceuta, which had been written at Santarem on 23rd June, 1463, at the instance 
of Dom Affonso V. -The original writer was Gomes Eanes d’Azurara, the King’s 
chronicler and keeper of the archives at the Torre do Tombo. The greater part 
of the chronicle describes Pedro de Meneses’ defence of Ceuta and his struggles 


with the Moors, but there is a preliminary account of the history of Ceuta in the 
days of Joao de Avis, its first Portuguese conqueror. ; 


1670 A.D. [494] OGILBY (John). Atlas Japannensis: being Remarkable 
Addresses by way of Embassy from the East-India Company of the United 
Provinces, to the Emperor of Japan. Containing a Description of their 
several Territories, Cities, Temples) and ‘Fortressess’' . ). 7 5. Yawith the 
Character of the Ancient and Modern Japanners. 

With numerous fine engraved plates and maps, and other engravings 


in the text. 
Large thick folio, original calf, joints repaired. 
London, Tho. Johnson, 1670. RIL ALIAS: 
1670 A.D. [495] AYMIN (Padre Juan de). Copia dé: ina cdttas, eel 
Reverendo Padre Rector de Bruxelas, escrita desde Macao 4 5 de Marco de 
669. 
4 pp., small folio, half morocco, g.e. Nv. ND. [e. 1670 |. £4 4s. 


An interesting account of the Jesuit missions in China and the Padres’ 
pleasant acquaintance with the fifteen-year-old Emperor and Mandarins, with whom 
they discussed mathematics and theology. The letter is addressed to the Rector 
at Brussels, by a Jesuit of the Flemish-Belgian province at Macao. He was a com- 
panion of the famous Padre Ferdinand Verbiest, whom he mentions in this letter. 
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1670 A.D. [496] BARATTI (S. Giacomo). The Late Travels of S. Giacomo 
Baratti, an Italian Gentleman, into the remote Countries of the Abissins, 
or of Ethiopia Interior. . . . ‘Together, ‘with a confirmation of this 
Relation drawn from the Writings of Damianus de Goes, and Jo. Scaliger, 
who. agree with the Author in many particulares. Translated by G. D. 


12mo, calf. London, Benjamin Billingsley, 1670. La ASS 


1670 A.D. [497] PALAFOX (M. de). Histoire de la conqueste de la Chine 


par les Tartares. 
Small 8vo, original calf, gilt. Paris, 1670. sf e708; 


1670 A.D. [498] FRANCISCUS (Erasmus). Neu-polirter Geschichte-Kunst- 
und Sitten-spiegel auslandischer Volcker, der Sineser, Japaner, Peruaner, 
Mexicaner, Brassilianer, Guineer, etc. 


Engraved frontispiece and 52 engraved plates. 
Thick folio, old calf over oak boards. 
Nuremberg, J. A. Endter, 1670. 23) Tos, 


1670 A.D. [499] <A Letter from a Gentleman of the Lord Ambassador 
Howard’s Retinue, to his Friend in London: Dated at Fez, Nov. 1, 1669. 
Wherein he gives a full Relation of the most Remarkable Passages in their 
Voyage thither, and of the present State of the Countries under the Power of 
Taffaletta, Emperour of Morocco; with a brief account of the Merchandiz- 
ing Commodities of Africa; as also, The Manners and Customs of the People 
there. 


First Eprrion. Small 4to, half morocco. 


London, Printed by W. G. for Moses Pitt, 1670. PS\as. 


1670 A.D. [500] SANDYS (George). Sandys Travells, containing an History 
of the Original and present State of the Turkish Empire: Their Laws, 
| Government, Policy, Military Force, Courts of Justice and Commerce: The 
Mahometan Religion and Ceremonies: A Description of Constantinople, the 
Grand Signior’s Seraglio, and his manner of living: Also of Greece, with 
the Religion and Customs of the Grecians. Of A‘gypt; the Antiquity, Hiero- 
glyphicks, Rites, Customes, Discipline, and Religion of the Aigyptians. A 
voyage on the River Nylus: Of Armenia, Grand Cairo, Rhodes, the Pyra- 


mides, Colossus; etc., etc. 
With engraved title and numerous maps and figures. 
Folio, original calf. | | | 
London, Printed for Rob. Clavel, etc., 1670. waite Re 
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